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* Wystepuje nie we wszystkich modelach * He e HaAMUHO TTPY BCUUKM U3TTbAHEHMA Ha
* Neni k dispozici u véech provedeni stroje E€AEKTPOMHCTPpyMeHTa
* Nedodava sa k vietkym vyhotoveniam toho vyrobku  * Ne postoji kod svih konstrukcija uredjaja
* Nem minden kivitel esetén van meg * Ne obstaja pri vseh izvedbah naprave

* YCTaHOBAGHO He Ha BCex UCTIOAHEHHAX UHCTpymenTa Ne Postoji kod svih izvedbi uredaja

* Ei ole kdikidel mudelitel

* Netiek piegadats visiem elektroinstrumenta
izpildTjumiem

* He y BCiX MOAEAAX TIPUAAAY
* Nu exista in dotare la toate modelele

*Yra ne visuose prietaiso modeliuose
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Ogodlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytaé¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazowek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywaé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwrdci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowa¢
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywacé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

—
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b) Nalezy unikaé¢ kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywaé przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagaé¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewod nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszajg ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywac prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f) Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pragdowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowaé ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywac¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykoéw, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazow ciata.
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b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wlozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewni¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtgczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji

f)

przy pracy. Nalezy dba¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposdéb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostac¢ wciagniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwos¢é zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewni¢ sie, ze sa one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,
ktorego wtacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna wiaczy¢ lub wytaczyé jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagnac wtyczke
z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedoswiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowag¢,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposob, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia oddaé¢ do naprawy. Wiele
wypadkéw spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

f) Nalezy stale dba¢ o ostrosé i czystosc
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej doc-
hodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczernstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegodlne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

>

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Miejsce pracy nalezy utrzymywac¢ w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sg szczegolnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.

Nie nalezy pozostawia¢ bez nadzoru
narzedzia, zanim sie ono catkowicie nie
zatrzyma. Poruszajace sie sitg inercji
narzedzia robocze moga spowodowaé
obrazenia.

Nie wolno uzywac elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé
uszkodzonego przewodu; w przypadku usz-
kodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagnac¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszaja ryzyko porazenia
pradem.

Nalezy dbac¢ o czytelnos¢ tabliczek ostrze-
gawczych, znajdujacych sie na elektro-
narzedziu.

Nie wolno w zadnym wypadku stawa¢ na
elektronarzedzie. W przypadku
przewrdcenia sie elektronarzedzia lub
niezamierzonego kontaktu z tarcza pilarska
moze doj$¢ do powaznych obrazen.

—
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Nalezy upewnic sie, czy ostona funkcjonuje
prawidtowo i czy moze sie swobodnie
poruszaé. W zadnym wypadku nie wolno
blokowac ostony w potozeniu otwartym.

Trzymac dionie z dala od obszaru pracy pity
podczas gdy jest ona wiaczona. Zetkniecie
sie z obracajaca sie tarcza pity oznacza
niebezpieczenstwo zranienia.

Nie usuwag¢ nigdy scinéw, wiorow itp. z
obszaru pracy pity podczas gdy jest ona
wiaczona. Zawsze ustawié najpierw gtowice
w pozycji spoczynku i wytaczyc
elektronarzedzie.

Przed przytozeniem elektronarzedzia do
przedmiotu obrabianego nalezy je
uruchomié. W przeciwnym wypadku tarcza
pilarska moze zakleszczy¢ sie w przedmiocie
obrabianym i spowodowac¢ odrzut.

Przed uzyciem elektronarzedzia usuna¢ z
ptaszczyzny roboczej, oprocz przedmiotu
obrabianego, wszystkie narzedzia
nastawcze, wiory itp. Mate kawatki drewna
lub inne przedmioty, ktore zetkng sie z
obracajacg sie tarczg pilarska, moga zostac
odrzucone z duza predkoscia w kierunku
osoby obstugujace;.

Unieruchomic¢ zawsze przedmiot obrabiany.
Nie obrabiaé przedmiotow, ktore sa za mate
aby je mozna byto unieruchomié. W innym
wypadku odstep miedzy reka obstugujacego
a obracajaca sie tarcza pilarska bedzie za
maty.

Stosowac¢ pite wytacznie do ciecia
materiatow podanych w warunkach
uzytkowania. W innym wypadku moze dojs$¢
do przeciazenia pity.

Nie nalezy uzywac tepych lub
uszkodzonych tarcz pilarskich. Tarcze
tnace z tepymi lub niewtasciwie ustawionymi
zebami powoduja — przez zbyt waski

rzaz — zwiekszone tarcie, zaklinowanie sie
tarczy w materiale i odrzut.

Bosch Power Tools
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Nalezy zawsze stosowac tarcze pilarskie o
witasciwych rozmiarach zewnetrznych i o
odpowiednim otworze mocowania tarczy
(np. w ksztatcie gwiazdy lub okragtym).
Tarcze tnace, ktdre nie odpowiadajg danemu
typowi pilarki, nie zapewniajg doktadnego
ruchu obrotowego i prowadza do utraty
kontroli nad elektronarzedziem.

Nie uzywac tarcz pilarskich z
wysokostopowej stali szybkotnacej HSS.
Tarcze z tej stali moga tatwo sie ztamac.

Nie dotykac tarczy pilarskiej po
zakonczeniu ciecia, zanim tarcza sie nie
ochtodzi. Tarcza rozgrzewa sie bardzo
podczas ciecia.

Nie uzywa¢ nigdy narzedzia bez podktadki.
Uszkodzona podktadke nalezy wymienié.
Podczas pracy z uszkodzona podktadka
istnieje niebezpieczenstwo zranienia tarcza.

Symbole

Nastepujace symbole moga by¢ wazne podczas uzytkowania elektronarzedzia. Prosze zapamietad te
symbole i ich znaczenia. Wtasciwa interpretacja symboli utatwi uzytkownikowi lepsze i bezpiecz-
niejsze uzytkowanie urzadzenia.

Znaczenie

s

Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w
strone osob i zwierzat, jak rowniez
spogladaé¢ w wiazke — nawet przy
zachowaniu wiekszej odlegtosci. Niniejsze
elektronarzedzie emituje promieniowanie
laserowe klasy 2 zgodnie z EN 60825-1. Moze
ono spowodowac niezamierzone oslepienie
innych osob.

Nie pozwala¢ dzieciom na uzytkowanie bez
nadzoru elektronarzedzia z laserem.
Mogtyby one oslepi¢ inne osoby.

Nie zamienia¢ wbudowanego laseru na
laser innego typu. Laser nie pasujacy do
niniejszego elektronarzedzia moze by¢
zrodtem zagrozenia dla osob.

Symbol

@

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone osob i zwierzat,
jak rowniez spogladaé¢ w wiazke — nawet przy zachowaniu
wiekszej odlegtosci. Niniejsze elektronarzedzie emituje
promieniowanie laserowe klasy 2 zgodnie z EN 60825-1. Moze
ono spowodowacd niezamierzone oslepienie innych oséb.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac elektronarzedzi do odpadow domowych!
Zgodnie z dyrektywa europejska 2002/96/WE o zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektronicznych oraz jej implementacja
w prawie krajowym, wyeliminowane niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do utylizacji
zgodnej z zasadami ochrony $rodowiska.

£\
B
2

» Nalezy stosowa¢ okulary ochronne.

1609 929 J61 | (29/11/07)
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Symbol Znaczenie

» Nalezy stosowa¢ maske przeciwpytowa.

» Nalezy nosic¢ srodki ochrony stuchu. Wptyw hatasu moze
spowodowac utrate stuchu.

» Niebezpieczna strefa! W miare mozliwosci nie zbliza¢ do tej
strefy rak, palcéw czy ramion.

Nalezy zwrécié uwage na wymiary tarczy pilarskiej. Srednica otworu
musi pasowac bez luzu do wrzeciona. Nie nalezy stosowac
adapterow, ztagczek lub zwezek.

% C Zakres dostawy

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w

& 254 mm

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

przestrzeganiu ponizszych Elektronarzedzie przeznaczone jest do ciecia
wskazéwek moga spowodowac poprzecznego z posuwem wzdtuznym drewna
porazenie pradem, pozar i/lub po linii prostej. Mozliwe sg przy tym ciecia
ciezkie obrazenia ciata. poziome pod katem od —45° do +45° oraz

ciecia pionowe pod katem od 0° do 45°.
Moc elektronarzedzia przystosowana jest do
ciecia drewna twardego i miekkiego oraz do
ciecia ptyt wiérowych i pilsniowych.

Bosch Power Tools 1609 929 J61 | (29/11/07)
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Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie
komponentéw odnosi sie do rysunku
elektronarzedzia na stronie graficzne;j.
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27
28

29
30
31

Przycisk do odblokowania gtowicy narzedzia
Uchwyt

Ostona

Ostona wahliwa (dolna)

Przedtuzka stotu pilarskiego

Patak przedtuzajacy

Ogranicznik ciecia

Otwory na zacisk szybkomocujacy
Podktadka

Skala dla ciecia pod katem (poziom)
Dzwignia wstepnego ustawiania katow
ciecia (poziom)

Gatka nastawcza dla dowolnych katéw
ciecia (poziom)

Naciecia dla standardowych katow ciecia
Stot pilarski

Otwory montazu

Otwory dla pataka przedtuzajacego
Wkret zderzakowy dla kata ciecia 0°
(pionowo)

Wkret zderzakowy dla kata ciecia 45°
(pionowo)

Rolka $lizgowa

Worek na pyt

Tarcza pilarska

Uchwyt transportowy

Uchwyt na przewdd sieciowy

Laser

Wyrzut wiéréw

Uchwyt mocujacy dla dowolnych katéw
ciecia (pion)

Zabezpieczenie transportowe

Sruba z gniazdem 6-kt (6 mm) szyny
oporowej

Klucz imbusowy (6 mm)/Wkretak krzyzowy
Wneka na baterie
Witacznik/wytacznik

32
33
34
35

36
37

38
39
40
41

42
43
44

45
46
a7

48
49
50
51
52
53
54
55
56

57
58
59
60
61
62
63

—

Witacznik/wytacznik o$wietlenia (,LED*)
Przycisk oznakowania linii ciecia (,Laser®)
Klucz imbusowy (2 mm)

Sruba nastawcza do pionowego
pozycjonowania lasera

Sruba radetkowana

Sruba nastawcza do poziomego
pozycjonowania lasera

Ogranicznik dtugosci

Zestaw montazowy ,Patak przedtuzajacy
Scianka

Podstawa*

Zestaw montazowy ,Podstawa“*

Blokada wrzeciona

Sruba z gniazdem 6-kt (6 mm) do
zamocowania tarczy pilarskiej

Podktadka mocujaca
Wewnetrzny kotnierz mocujacy

Nakretki motylkowe do zablokowania
przedtuzki stotu pilarskiego

Scisk jednoreczny

Uktad szybkiego odblokowywania
Gatka nastawcza $cisku

Nakretka motylkowa $cisku

Patak blokujacy

Wskaznik kata ciecia (poziom)
Wskaznik kata ciecia (pion)
Oswietlenie (Power Light)

Nakretki motylkowe do zablokowania
prowadnicy wzdtuznej

Sruby podktadki

Ostona

Skala dla ciecia pod katem (pion)

Sruba dla wskaznika kata ciecia (pion)
Sruba dla wskaznika kata ciecia (poziom)
Zagtebienia

Ostona soczewki lasera

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
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Dane techniczne

Ukosnica PCM 10
Numer katalogowy 3603 L010..
Znamionowa moc W 1500
pobierania

Napiecie Vv 230
znamionowe

Czestotliwosc¢ Hz 50
Predkoé¢ obrotowa  min? 4700

bez obcigzenia

Typ lasera 650 nm, < 1ImW
Klasa lasera 2
Ciezar odpowiednio kg 13,8
do EPTA-Procedure

01/2003

Klasa ochrony [o/1

Maksymalne wymiary przedmiotu obrabianego zob.
strona 27.

Podczas wtaczania urzadzenia dochodzi do
krotkotrwatych spadkéw napiecia. W przypadku
niekorzystnych warunkéw sieciowych moze doj$é co
zaktdcen pracy innych urzadzen. W przypadku
impedancji zrédta zasilania mniejszej niz 0,363 omow,
nie nalezy sie liczy¢ z zadnymi zaktoceniami.

Dane aktualne sg dla napiecia znamionowego [U]
230/240 V. W przypadku nizszych napiec, a takze
modeli specyficznych dla danego kraju, dane te moga
sie roznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na
tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia.
Nazwy handlowe poszczczegdlnych elektronarzedzi
moga sie roznic.

Wymiary odpowiednich tarcz pilarskich

Srednica tarczy pilarskiej mm 254
Grubosc¢ tarczy mm 1,4-2,0
Srednica otworu mm 30

s
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe okreslono zgodnie znorma
EN 61029.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom ci$nienia akustycznego 91 dB(A); poziom
mocy akustycznej 104 dB(A). Niepewnos¢
pomiaru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Drgania przenoszone na dton i ramie nie
przekraczaja zazwyczaj 2,5 m/s?.

C€

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm i
dokumentéw normatywnych:

EN 61029, EN 60825-1 —zgodnie zwymaganiami
dyrektyw: 2004/108/EU, 98/37/EU (do
28.12.2009), 2006/42/EU (od 29.12.2009).
Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Deklaracja zgodnosci

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/m 1.V /%0%{‘"

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Bosch Power Tools
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Montaz

» Nalezy unikaé¢ niezamierzonego
uruchomienia narzedzia. Podczas montazu
oraz podczas innych prac przy
elektronarzedziu wtyczka urzadzenia nie
moze by¢ podtaczona do zasilania.

Zakres dostawy

<5

Przed pierwszym uruchomieniem
elektronarzedzia sprawdzié, czy wszystkie nizej
wymienione czesci zostaty dostarczone:

Prosze zwrdci¢ uwage na rysunki
przedstawiajace wszystkie
elementy wchodzace w zestaw,
znajdujace sie na poczatku
instrukcji obstugi.

— Ukosnica z fabrycznie zamontowanga tarcza
pilarska

— Worek na pyt 20

- Gatka nastawcza 12

- Patak przedtuzajacy (prowadnica) 6 (2x)

- Zestaw montazowy ,Patak przedtuzajacy“ 39
(2 ceowniki ze $rubami)

— Przedtuzka stotu pilarskiego 5

- Prowadnica wzdtuzna 38

- Zacisk 48

— Klucz imbusowy/Wkretak krzyzowy 29

— Baterie (3x, wielko$¢ AAA, 1,5 V)

w modelach z podstawa:

- Podstawa 41
(16 profili, 4 zatyczki)
— Zestaw montazowy ,Podstawa“ 42
(24 $ruby wraz z nakretkami do montazu,
4 $ruby wraz z nakretkami do zamocowania
elektronarzedzia, 4 podktadki)

Wskazoéwka: Skontrolowaé elektronarzedzie
pod katem ewentualnych uszkodzen.

Przed dalszym uzytkowaniem elektronarzedzie
sprawdzi¢ doktadnie systemy kontrolne i
zabezpieczajace lub lekko uszkodzone czesci
pod katem ich bezbtednego i zgodnego z
przeznaczeniem funkcjonowania. Sprawdzic,
czy ruchome czesci funkcjonuja bezbtednie i czy
sie nie zakleszczaja oraz czy ktores czesci nie sg
uszkodzone.

—

Wszystkie cze$ci musza by¢ prawidtowo
zamontowane oraz spetnia¢ wszystkie warunki
niezbedne do bezbtednego funkcjonowania.
Naprawe lub wymiane uszkodzonych systemoéw
kontrolnych i zabezpieczajagcych oraz
uszkodzonych czesci nalezy zleci¢
autoryzowanej jednostce serwisowe;.

Montaz pojedynczych elementow

— Ostroznie rozpakowac dostarczone
elementy.

- Usunac cate opakowanie z elektronarzedzia i
dostarczonego wraz z nim osprzetu.

— Podczas montazu elementéw urzadzenia
nalezy wzia¢ pod uwage, ze elektronarzedzie
znajduje sie w potozeniu transportowym.

Narzedzia potrzebne do montazu, a nie

wchodzace w zakres dostawy:

- Wkretak krzyzowy

- Katownik

- Klucz oczkowy lub widetkowy (12 mm)
do montazu podstawy

- Klucz oczkowy lub widetkowy (10 mm)
do zgrubnego ustawienia kata ciecia
(pionowo)

Montaz przedtuzki stotu pilarskiego i
prowadnicy wzdtuznej
(zob. rys. A)

Przedtuzke stotu pilarskiego 5 i prowadnice
wzdtuzna 38 mozna zamontowac z obu stron - z
lewej lub prawej elektronarzedzia.

— W zaleznodci od potrzeb przedtuzke i
prowadnice wzdtuzng mozna natozy¢ na
pozadany patak przedtuzajacy 6, a nastepnie
dociagnac¢ odpowiednig nakretke
skrzydetkowa.

Montaz pataka przedtuzajacego

(zob. rys. A)

Aby zablokowac patgk, nalezy zastosowaé
zestaw montazowy ,Patgk przedtuzajacy” 39.
(2 ceowniki ze srubami)

— Przechyli¢ elektronarzedzie tak, aby mozliwe
byto zamocowanie patgka przedtuzajacego
na spodzie urzadzenia.

— Przytrzymac ceownik nad $cianka 40 tak, aby
otwory w obu elementach pokrywaty sie.
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- Wsunaé patak przedtuzajacy az do oporu
przez otwory 16, przez ceownik i przez
$cianki.

— Aby zapewni¢ dobre zamocowanie pataka,
nalezy dociagnac¢ $rube na ceowniku.

- Powtdrzy¢ wszystkie czynnosci, aby
zamocowac drugi patagk przedtuzajacy po
drugiej stronie elektronarzedzia.

Montaz gatki nastawczej
(zob. rys. B)

— Wkreci¢ gatke 12 do odpowiedniego otworu,
znajdujacego sie ponizej dzwigni 11.

» Dokreci¢ zawsze mocno gatke nastawcza 12
przed rozpoczeciem ciecia. W innym
przypadku tarcza pilarska mogtaby sie
zaklinowaé w przedmiocie obrabianym.

Wkitadanie baterii
(zob. rys. C)

— Otworzy¢ wneke na baterie 30.

- Wrtozy¢ zatagczone w dostawie baterie,
zachowujac przy tym prawidtowa
biegunowos¢.

- Zamkna¢ wneke na baterie.

Montaz stacjonarny lub ustawienie bez
montazu

» Dla zagwarantowania bezpiecznej obstugi,
nalezy przed uzyciem przymocowac
elektronarzedzie do réwnej i stabilnej
powierzchni pracy (np. tawy roboczej).

Montaz z podstawa
(zob. rys. D1-D2)

Do montazu nalezy uzy¢ zestawu montazowego
~Podstawa“ 42. (24 sruby wraz z nakretkami do
montazu, 4 $ruby wraz z nakretkami do
zamocowania elektronarzedzia, 4 podktadki)

- Zmontowa¢ podstawe 41. Mocno dociagnaé
Sruby.

- Zamocowac¢ elektronarzedzie na
przeznaczonej do tego powierzchni
podstawy. Do mocowania uzy¢ nalezy
otwordow 15 na elektronarzedziu jak rowniez
otworow podtuznych na podstawie.

—
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Montaz bez podstawy
(zob. rys. E)

— Przymocowac elektronarzedzie
odpowiednimi $srubami do ptaszczyzny
roboczej. Otwory na $ruby 15.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektérych materiatow, na przyktad powtok

malarskich z zawartos$cia otowiu, niektérych

gatunkéw drewna, mineratéw lub niektorych

rodzajow metalu, moga stanowi¢ zagrozenie dla

zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami

lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotac

reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu

oddechowego operatora lub 0s6b znajdujacych

sie w poblizu.

Niektdre rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny

uwazane sa za rakotwdrcze, szczegdlnie w

potaczeniu z substancjami do obrobki drewna

(chromiany, impregnaty do drewna). Materiaty,

zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie

przez odpowiednio przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowaé
odsysanie pytow.

— Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z
pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepisow, regulujacych
zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obroébki.

Odsysanie do worka

(zob. rys. F)

— Wstawi¢ worek na pyt 20 do wyrzutnika

wioréow 25.

Podczas pitowania worek na pyt nie moze sie
zetknaé¢ z ruchomymi cze$ciami urzadzenia.

Oprozniac regularnie worek na pyt.

Bosch Power Tools
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Odsysanie zewnetrzne

Do wyrzutu wiéréw mozna tez podtaczyé rure
odkurzacza (2 36 mm).

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegdlnie niebezpiecznych

dla zdrowia pytow rakotworczych nalezy uzywaé
odkurzacza specjalnego.

Wymiana narzedzi
(zob. rys. G1-G4)

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac
rekawic ochronnych. Przy kontakcie z tarcza
pilarska istnieje niebezpieczenstwo
zranienia.

Uzywac nalezy tylko pity, ktérych maksymalnie
dopuszczalna predkosé wyzsza jest od
predkosci obrotowej elektronarzedzia bez
obciazenia.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze tnace,
ktorych parametry sg zgodne z podanymi w
niniejszej instrukcji obstugi ulotce i zostaty
przetestowane zgodnie z wymaganiami normy
EN 847-1 i odpowiednio oznakowane.

Demontaz tarczy pilarskiej

- Ustawic¢ elektronarzedzie w pozycji robocze;j.

— Odchyli¢ zabezpieczenie transportowe 27
kompletnie do tytu i przekrecic je o 90°.
Zabezpieczenie transportowe nalezy w tej
pozycji zablokowac.

Gtowica elektronarzedzia zostata zablokowana

W pozycji roboczej.

— Wykrecac $rube z gniazdem 6-katnym 44 za
pomoca dotaczonego do zestawu klucza
imbusowego 29 wciskajac jednoczesnie
blokade wrzeciona 43 az ulegnie ona
zablokowaniu.

— Trzymajac blokade wrzeciona 43 wcisnieta,
wykreci¢ $rube 44 w kierunku zgodnym z
ruchem wskazowek zegara (gwint lewy!).

- Zdja¢ kotnierz mocujacy 45.

— Wocisna¢ przycisk 1 i odchyli¢ ostone wahliwag
4 catkowicie do tytu.

— Przytrzymac ostone w tej pozycji i wyjac
tarcze pilarska 21.

— Przesunac¢ ostone powoli ku dotowi.

—

Montaz tarczy pilarskiej

W razie potrzeby oczysci¢ przed montazem
wszystkie czesci, ktére maja by¢ zamontowane.

— Wocisna¢ przycisk 1, odchyli¢ ostone wahliwa
4 catkowicie do tytu i przytrzymac ja w tej
pozycji.

— Natozy¢ nowa tarcze pilarska na wewnetrzny
kotnierz mocujacy 46.

» Podczas montazu nalezy zwréci¢ uwage na
to, by kierunek ciecia zebow (kierunek
strzatki na tarczy pilarskiej) zgadzat sie z
kierunkiem strzatki na ostonie!

— Przesunac¢ ostone powoli ku dotowi.

— Natozy¢ kotnierz mocujacy 45 i $rube 44.
Wecisna¢ blokade wrzeciona 43, az ulegnie
ona zablokowaniu i dokreci¢ $rube z
gniazdem 6-kt w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazowek zegara.

— Przed rozpoczeciem pracy, konieczne jest
odblokowanie gtowicy elektronarzedzia. W
tym celu nalezy zwolni¢ zabezpieczenie
transportowe 27, pociagajac je do zewnatrz i
obracajac o0 90°.

Praca

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Zabezpieczenie transportowe
(zob. rys. H)

Zabezpieczenie transportowe 27 utatwia
obchodzenie sie z elektronarzedziem podczas
jego transportu.

Odbezpieczanie elektronarzedzia

(pozycja pracy)

— Przesuna¢ gtowice narzedzia, trzymajac za
uchwyt 2 lekko do dotu, aby odciazy¢
zabezpieczenie transportowe 27.

— Odchyli¢ zabezpieczenie transportowe 27
kompletnie do tytu i przekreci¢ je o 90°.
Zabezpieczenie transportowe nalezy w tej
pozycji zablokowac.

— Przesunga¢ powoli gtowice do gory.
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Zabezpieczanie elektronarzedzia
(pozycja transportowa)

— Aby zablokowa¢ stét pilarski 14, nalezy
dokreci¢ gatke nastawcza 12.

— Wocisna¢ przycisk 1, odchylajac réownoczes$nie
do dotu gtowice elektronarzedzia przy
uchwycie 2.

— Odchyli¢ zabezpieczenie transportowe 27
kompletnie do tytu i przekreci¢ je o 90°.
Zabezpieczenie transportowe nalezy w tej
pozycji zablokowac.

Gtowica elektronarzedzia zostata zablokowana i
przygotowana do transportu.

Przedtuzanie stotu pilarskiego
(zob. rys. I)

Dtugie przedmioty obrabiane muszag mie¢

podtoze na catej swej dtugosci.

— Zwolni¢ nakretki motylkowe 47 i pociagnacé
przedtuzke stotu pilarskiego 5 na patgku
przedtuzajacym do zewnatrz, az do
osiggniecia pozadanego odstepu

— Ponownie dokreci¢ nakretki motylkowe.

Unieruchamianie przedmiotu
obrabianego

Aby zagwarantowac¢ optymalne bezpieczenstwo
pracy, nalezy zawsze unieruchomi¢ przedmiot
obrabiany.

Nie obrabia¢ przedmiotéw, ktore sg za mate,
aby mozna byto je unieruchomic.

Blokowanie w pionie
(zob. rys. J1)

— Zataczony w dostawie zacisk 48 wstawi¢ do
jednego z przeznaczonych do tego celu
otwordw 8.

— Docisna¢ mocno przedmiot obrabiany do
ogranicznika ciecia 7.

— Nacisna¢ na szybkie odblokowywanie 49 i

dopasowac zacisk do obrabianego elementu.

— Na zakonczenie przekreci¢ gatka 50 w
kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek
zegara, blokujac w ten sposdb element
przeznaczony do obrobki.

—
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Blokowanie w poziomie
(zob. rys. J2)

- Zwolni¢ nakretki motylkowe 51 i rozciaggnaé
zacisk.

- Wstawié ,zredukowany” zacisk 48 do
jednego z przeznaczonych do tego celu
otworow 8.

— Przycisnaé element przeznaczony do obrébki
mocno do stotu pilarskiego 14.

— Nacisna¢ na szybkie odblokowywanie 49 i
dopasowac zacisk do obrabianego elementu.

— Na zakonczenie przekreci¢ gatka 50 w
kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek
zegara, blokujac w ten sposéb element
przeznaczony do obrébki.

Zwalnianie elementu obrabianego

— Aby zwolni¢ zacisk, nalezy najpierw
przekreci¢ gatke 50 w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazéwek zegara.

— Nacisna¢ na szybkie odblokowywanie 49 i
odciagnac pret gwintowany od obrabianego
elementu.

Ustawianie kata ciecia

Aby zagwarantowac precyzje cie¢, nalezy po
intensywnym uzytkowaniu skontrolowac i w
razie potrzeby poprawié¢ podstawowe
ustawienia elektronarzedzia (zob. ,Kontrola i
wykonywanie ustawien podstawowych®,
strona 29).

» Dokreci¢ zawsze mocno gatke nastawcza 12
przed rozpoczeciem ciecia. W innym
przypadku tarcza pilarska mogtaby sie
zaklinowac w przedmiocie obrabianym.

Ustawianie katow ciecia
Kat ciecia w poziomie moze zostac¢ ustawiony w

zakresie od 45° (lewa strona) do 45° (prawa
strona).

— Poluzowa¢ gatke nastawcza 12, jezeli byta
dokrecona.

— Odchyli¢ patak blokujacy 52 do gory — tak,
zeby zaskoczyt pod gwintowanym pretem
gatki nastawczej. (patrz szkic K)

Dzigki temu mozna bedzie swobodnie poruszaé
stotem pilarskim.
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— Przytrzymujac za gatke mocujaca, obrocic
stot pilarski 14, w lewo lub w prawo na tyle,
by wskaznik 53 wskazywat pozadany kat
ciecia.

— Dokreci¢ na powrot gatke nastawcza 12.

Do szybkiego i precyzyjnego ustawiania czesto
uzywanych katow ciecia przewidziano na stole
pilarskim wgtebienia 13 utatwiajace ustawianie:
(patrz rys. L)

lewa strona prawa strona
OO
15°;22,5°;
30°; 45°

15°;22,5°;
30°; 45°

— Poluzowa¢ gatke nastawcza 12, jezeli byta
dokrecona.

— Wocisnac dzwignie 11 i obrdécié stot pilarski 14
w lewo lub w prawo, az do pozadanego
wgtebienia.

— Pusci¢ dzwignie. DZzwignia musi styszalnie
zaskoczy¢ w zagtebienie.

Ustawianie katow ciecia w pionie
(zob. rys. M)

Kat ciecia w pionie moze zosta¢ ustawiony w

zakresie od 0° do 45°.

— Poluzowaé uchwyt mocujacy 26.

- Przesuna¢ gtowice, trzymajac za uchwyt 2 az
wskaznik kata ciecia 54 pokaze zadany kat
ciecia.

— Przytrzymujac gtowice w tej pozycji, dokrecié¢
uchwyt mocujacy 26.

Aby szybko i precyzyjnie nastawia¢ czesto

standardowe katy ciecia 0° i 45°, nalezy uzy¢

fabrycznie ustawionych wkretéw zderzakowych.

— W tym celu przesuna¢ gtowice, trzymajac za
uchwyt 2, az do oporu w prawo (0°) lub do
oporu w lewo (45°).

— Dokreci¢ uchwyt mocujacy 26.

Uruchomienie

Uruchomienie

— W celu uruchomienia przesunaé
wigcznik/wytacznik 31 w kierunku uchwytu
2.

Wskazéwka: Ze wzgleddw bezpieczerstwa
wtacznik/wytacznik 31 nie moze zostac
zablokowany do pracy ciagtej. Przez caty czas
obrébki musi by¢ wcisniety przez
obstugujacego.

Gtowice elektronarzedzia mozna spuscic

dopiero po naci$nieciu na przycisk 1.

— Do przecinania nalezy dlatego dodatkowo do
pociagniecia za wtacznik/wytacznik, wcisnac
jeszcze przycisk 1. (zob. rys. N)

Wytaczenie

— W celu wytaczenia nalezy pusci¢ wtacz-
nik/wytacznik 31.

Wskazowki dotyczace pracy

Ogodlne wskazéowki dotyczace pitowania

» Podczas kazdego ciecia upewnic¢ sie
najpierw, czy tarcza pilarska nie styka sie z
ogranicznikiem ciecia, sciskami stolarskimi
czy tez z innymi czesciami urzadzenia.
Usunaé¢ ewentualnie zamocowane
pomocnicze ograniczniki lub odpowiednio
je dopasowaé.

Tarcze tnace nalezy chroni¢ przed upadkiem i
udarami. Nie nalezy poddawac tarcz dziataniu sit
bocznych.

Nie pitowac skrzywionych przedmiotow.
Przedmiot obrabiany musi rowno przylega¢ do
ogranicznika ciecia.

Oswietlenie zakresu pracy (Power Light)

(zob. rys. O)

Bezposredni zakres pracy musi byé w
wystarczajgcym stopniu o$wietlony.

— Wiaczy¢ w tym celu oswietlenie 55
wtacznikiem 32.
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Oznakowanie linii ciecia
(zob. rys. P)

Wiazka laserowa wskazuje linie ciecia tarcza

pilarskiej. W ten sposéb mozna doktadnie

ustawic¢ przedmiot obrabiany bez potrzeby

otwierania ostony.

— Wiaczy¢ w tym celu wiazke laserowa
przyciskiem 33.

— Zaznaczy¢ linie ciecia n przedmiocie
obrabianym z prawej strony wiazki laserowej.

Sprawdzi¢ przed rozpoczeciem pitowania, czy
linia ciecia jest prawidtowo pokazywana (zob.
~Wyregulowanie lasera®, strona 29). Wigzka
laserowa moze sie przestawic¢ z powodu
wibracji podczas intensywnego uzytkowania
elektronarzedzia.

Obstuga
(zob. rys. Q)

Zachowa¢ bezpieczng odlegtosé rak, palcow i
ramion od obracajacej sie tarcza pilarskiej.

Nie krzyzowac ramion przed gtowicg urzadzenia.

Maksymalne wymiary przedmiotu obrabianego

Kat ciecia wysokos¢ x szerokosé
[mm]
poziom pion przy przy
maksymalnej maksymalnej
wysokosci szerokosci
90° 90° 80 x 125 60 x 140
45° 90° 80 x 90 60 x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140
Obrzynanie

— Unieruchomi¢ przedmiot obrabiany
uwzgledniajac jego wymiary.

- Ustawic zadany poziomy i/lub pionowy kat
ciecia.

- Wiaczy¢ elektronarzedzie.

- Wcisna¢ przycisk 1 i wolno poprowadzi¢ do
dotu gtowice elektronarzedzia za uchwyt 2.

— Przepitowaé przedmiot obrabiany z
rownomiernym posuwem.

- Wytaczy¢ elektronarzedzie i odczekac az
tarcza pilarska zatrzyma sie catkowicie.

— Przesuna¢ powoli gtowice do gory.

—
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Pitowanie przedmiotéw obrabianych do
jednakowej dtugosci

(zob. rys. R)

Do prostego ciecia jednakowej dtugosci
elementédw mozna zastosowaé prowadnice
wzdtuzna 38.

— Zwolni¢ $rube motylkowa 56 i ustawic
prowadnice wzdtuzng w wybranej odlegtosci
od tarczy pilarskiej.

— Ponownie dokreci¢ nakretki motylkowe.

— Przytozy¢ przedmiot obrabiany do
ogranicznika. Skontrolowac¢ jeszcze raz na
podstawie oznakowanej przez laser linii
ciecia, czy ogranicznik dtugosci jest
prawidtowo ustawiony.

— Teraz przepitowaé wszystkie przedmioty
obrabiane na te sama dtugosc¢ zgodnie z
etapami pracy w podrozdziale ,Obrzynanie®.

Nietypowe przedmioty obrabiane

Przy pitowaniu wygietych lub okragtych
przedmiotéw nalezy je szczegdlnie starannie
zabezpieczyc¢ przed przesuwaniem sie. Na linii
ciecia nie moze powstac szczelina miedzy
przedmiotem obrabianym, ogranicznikem ciecia
i stotem pilarskim.

W razie potrzeby nalezy wykonac specjalne
uchwyty.

Wymiana podktadki
(zob. rys. S)

Czerwona podktadka 9 moze zuzy¢ sie po
dtuzszym uzytkowaniu elektronarzedzia.

Nalezy wymieni¢ uszkodzone podktadki.

— Ustawic¢ elektronarzedzie w pozycji robocze;.

— Wykreci¢ $ruby 57 za pomoca dotaczonego
do zestawu wkretaka krzyzowego i wyjac
zuzyta podktadke.

— Natozy¢ nowa podktadke i dokreci¢
wszystkie sruby 57.
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A
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Ciecie listew profilowych (listwy przypodtogowe lub sufitowe)

Listwy profilowe mozna cigé w dwojaki sposéb: ~ Wyprébowaé zawsze ustawiony kat ciecia
- ustawione pionowo przy ograniczniku ciecia, ~ NajPierw na resztce listwy.
- utozone ptasko na stole pilarskim.

Listwy przypodtogowe
Ponizsza tebela zawiera wskazéwki dotyczace ciecia listw przypodtogowych.

Ustawienia pionowo utozone
przy ptasko na
ogranicz- stole

niku ciecia pilarskim

pionowy kat ciecia

Listwa przypodtogowa lewa strona prawa strona lewa strona prawa strona
Krawedz poziomy kat 45° 7 lewej 45° z prawej 0° 0°
wewnetrzna ciecia strony strony

Ustalenie Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzgérna Krawedzdolna

potozenia na stole na stole przy przy
przedmiotu pilarskim pilarskim ograniczniku ograniczniku
ciecia ciecia

obrabianego

Obrobiony ... Z lewej ... Z prawej ...z lewej ...z lewej
przedmiot strony ciecia strony ciecia strony ciecia strony ciecia
znajduje sie ...
Krawedz poziomy kat 45° z prawej 45° z lewej 0° 0°
zewnetrzna ciecia strony strony
Ustalenie Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzdolna Krawedzgodrna
potozenia na stole na stole przy przy
przedmiotu pilarskim pilarskim ograniczniku ograniczniku
obrabianego ciecia ciecia
Obrobiony ... Z prawej ...z lewej ... Z prawej ... Z prawej
przedmiot strony ciecia strony ciecia strony ciecia strony ciecia

znajduje sie ...
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Kontrola i wykonywanie ustawien podstawowych

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnac¢ wtyczke z gnia-
zda.

Aby zagwarantowac precyzje cie¢, nalezy po

intensywnym uzytkowaniu skontrolowac i w

razie potrzeby poprawié¢ podstawowe

ustawienia elektronarzedzia.

Niezbedne jest do tego doswiadczenie oraz

odpowiednie specjalistyczne narzedzia.

Autoryzowana placowka serwisowa firmy Bosch
przeprowadza te prace szybko i niezawodnie.

Wyregulowanie lasera

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji robocze;j.

— Obrdci¢ stot pilarski 14, az do jego
zaskoczenia w pozycji 0°.

- Zdjac ostone 58. (zob. rys. T1)

Kontrola: (zob. rys. T2)

— Narysowac na przedmiocie obrabianym
prosta linie ciecia.

- Wcisna¢ przycisk 1 i wolno poprowadzi¢ do
dotu gtowice elektronarzedzia za uchwyt 2.

— Utozy¢ przedmiot obrabiany w taki sposob,
aby zeby tarczy pilarskiej znalazty sie w
jednej linii z linig ciecia.

— Przytrzymac przedmiot obrabiany w tej
pozycji i podnie$¢ powoli gtowice narzedzia
do gory.

— Zamocowac przedmiot obrabiany.

— Wiaczy¢ wiazke lasera za pomoca wtacznika
33.

Wiazka lasera musi pokrywac sie na catej
dtugosci z linig ciecia na przedmiocie
obrabianym, réwniez wtedy, gdy gtowica
narzedzia bedzie opuszczana na dot.

Ustawianie: (zob. rys. T3)

— Poluzowaé $rube radetkowang 36.

- Wyjaé klucz imbusowy 34.

- Kreci¢ $rubg nastawcza 37 (pozioma pozycja
lasera) i/lub 35 (pionowa pozycja lasera)
kluczem imbusowym 34, az wigzka lasera
bedzie na catej dtugosci rownolegta z linig
ciecia na przedmiocie obrabianym.

— Ostroznie dokreci¢ nakretke motylkowa.

Ustawianie standardowego kata ciecia 0°

(pion)

— Ustawic¢ elektronarzedzie w pozycji
transportowej.

— Obroci¢ stot pilarski 14, az do jego
zaskoczenia w pozycji 0°.

Kontrola: (zob. rys. U1)
— Ustawi¢ przymiar katowy na 90° i postawic¢
g0 na stole 14.

Ramie katownika musi stykac sie na catej
dtugosci z tarcza pilarska 21.

Ustawianie: (zob. rys. U2)

— Poluzowa¢ uchwyt mocujacy 26.

— Zwolni¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 17 za pomoca dostepnego w
handlu klucza oczkowego lub widetkowego
(10 mm).

— Wkreci¢ lub wykreci¢ wkret zderzakowy na
tyle, aby ramiona przymiaru katowego na
catej dtugosci pokrywaty sie z tarcza pilarska.

— Dokreci¢ uchwyt mocujacy 26.

— Ponownie dokreci¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 17.

W razie gdy wskaznik kata ciecia 54 po
zakonczonej regulacji nie znajduje sie na jednej
linii ze znacznikiem 0° na podziatce 59,
poluzowac $rube 60 za pomocga dostepnego w
handlu wkretaka krzyzowego i ustawi¢ wskaznik
kata ciecia wzdtuz znacznika 0°.

Ustawianie standardowych katow ciecia 45°

(pion)

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji robocze;j.

— Obroci¢ stot pilarski 14, az do jego
zaskoczenia w pozycji 0°.

— Odblokowac¢ uchwyt mocujacy 26 i
przesunac gtowice, trzymajac za uchwyt 2 do
oporu w lewo (45°).

Kontrola: (zob. rys. V1)
— Ustawi¢ przymiar katowy na 45° i postawic
g0 na stole 14.

Ramie katownika musi stykac sie na catej
dtugosci z tarcza pilarska 21.
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Ustawianie: (zob. rys. V2)

— Zwolni¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 18 za pomocg dostepnego w
handlu klucza oczkowego lub widetkowego
(10 mm).

- Wkrecic¢ lub wykreci¢ wkret zderzakowy na
tyle, aby ramiona przymiaru katowego na

catej dtugosci pokrywaty sie z tarcza pilarska.

— Dokreci¢ uchwyt mocujacy 26.
- Ponownie dokreci¢ przeciwnakretke wkretu
zderzakowego 18.

Jezeli wskaznik katéw 54 po ustawieniu nie lezy
na jednej linii z podziatka 45° skali 59, nalezy
skontrolowac najpierw ustawienie 0° kata
ciecia i wskaznika katéw a nastepnie powtorzyé
ustawianie kata ciecia 45°.

Ustawianie ogranicznika ciecia

— Ustawic¢ elektronarzedzie w pozycji
transportowej.

— Obrdci¢ stot pilarski 14, az do jego
zaskoczenia w pozycji 0°.

Kontrola: (zob. rys. W1)

— Ustawi¢ przymiar katowy na 90° i potozy¢ go
miedzy ogranicznik ciecia 7 i tarcze pilarska
21 na stole pilarskim 14.

Ramie katownika musi stykac¢ sie na catej
dtugosci z ogranicznikiem ciecia.
Ustawianie: (zob. rys. W2)

— Poluzowac s$ruby z tbem walcowym o
gniezdzie szesciokatnym 28 za pomoca
dotaczonego do wyposazenia
standardowego klucza imbusowego.

— Przekreci¢ ogranicznik ciecia 7 do tego
stopnia, aby katownik stykat sie z nim na
catej dtugosci.

— Dokreci¢ ponownie $ruby.

Ustawianie wskaznika kata (poziom)

(zob. rys. X)

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji
transportowe;j.

— Obrdci¢ stot pilarski 14, az do jego
zaskoczenia w pozycji 0°.

—

Kontrola:

Linia srodkowa wskaznika kata ciecia 53 musi
sie znajdowac na jednej linii ze znacznikiem 0°
podziatki 10.

Ustawianie:

— Zwolni¢ $rube 61 za pomocga dostepnego w
handlu wkretaka krzyzowego i ustawic linie
srodkowa wskaznika kata ciecia wzdtuz
znacznika 0°.

— Dokreci¢ ponownie $rube.

Transport
(zob. rys.Y)

— Ustawi¢ elektronarzedzie w pozycji
transportowej.

— Usuna¢ patak przedtuzajacy.

— Przenosi¢ elektronarzedzie trzymajac za
uchwyt transportowy 22 lub umieszczajac
palce w zagtebieniach 62 z boku stotu
pilarskiego.

» Elektronarzedzie powinno byé przenoszone
przez dwie osoby, przenoszenie go przez
jedna osobe moze spowodowaé
uszkodzenie kregostupa.

» Podczas transportu elektronarzedzia
nalezy uzywac wytacznie urzadzen
transportowych, nigdy nie wolno uzywac¢ w
tym celu urzadzen zabezpieczajacych.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-

nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek

awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.
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Czyszczenie

Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyj-
nych w czystosci gwarantuje prawidtowa i bez-
pieczna prace.

Ostona wahliwa musi zawsze mie¢ mozliwos¢
swobodnego poruszania sie i samoczynnego
zamykania. Dlatego tez nalezy zawsze
utrzymywac zakres jej ruchu w czystosci.

Pyt i widry nalezy usuwac po kazdym uzyciu,
przedmuchujac sprezonym powietrzem lub za
pomoca pedzelka.

Oczyszczad regularnie rolke $lizgowa 19 oraz
oswietlenie i laser (55, 24).

Aby oczysci¢ laser, nalezy zdja¢ ostone lasera 63
i usuna¢ kurz za pomoca pedzla. (zob. rys. Z)

Osprzet
Komplet workéow na pyt. ... ... 2605411 035
Patgk przedtuzajacy.......... 2607 001 911

Tarcze pilarskie do drewna i ptyt, do paneli i
listew

Tarcza pilarska 254 x 30 mm, 40 zebéw
......................... 2 608 640 435

Tarcza pilarska 254 x 30 mm, 60 zebéw
......................... 2 608 640 436

ZacisK. ..o 1609 203 P95
Podstawa.................. 1609 203 P96
Podktadki.................. 1609 203 P97

Zestaw szczotek weglowych ... 1 609 203 J13

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

—
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Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi
zasadami ochrony srodowiska.

Czesci z tworzyw sztucznych sg odpowiednio
oznakowane celem odpowiedniego i
odpowiedzialnego przeprowadzenia procesu
recyclingu.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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VSeobecnavarovnaupozornéni
pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upo-
zornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynd
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
~elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobfe osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Uraztm.

b) S elektronaradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafri jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pfFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
2adnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrarite kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako nap¥. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemneéno, existuje zvysené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpedi uderu elektrickym proudem.
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d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chranic. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko Uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud’te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
naradim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo lékd.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mdze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vidy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomucek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabraiite neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mdze
vést k Urazaim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraite
seFizovaci nastroje nebo sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, maze vést k poranéni.
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4)

e) Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla.
Zajistéte si bezpeény postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektro-
naradi v neocekdavanych situacich lépe
kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste Zadny
volny odév nebo $perky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dilt. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pripravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu miZe snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu uréené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) NepouzZivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dilG prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Peéujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pfi¢inu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.
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f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované rezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, pfislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynu. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpeénym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
zGstane zachovana.

Podle typu stroje specifiko-
vané bezpecnostni pokyny

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Udrzujte své pracovni misto ¢isté. Smési
materidld jsou obzvlast skodlivé. Prach
lehkych kovi muze horet nebo explodovat.

» Nikdy neopoustéjte nastroj dfive, nez se
zcela dostane do stavu klidu. Dobihajici
nasazovaci nastroje mohou zpUsobit zranéni.

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastrcku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.

» Nikdy nezpiisobte vystrazné Stitky na
elektronaradi nepoznatelné.

» Nikdy na elektronafadi nestoupejte. MGze
dojit k vaznym poranénim, pokud se
elektronaradi prevrhne nebo pokud se
nedopatrenim dostanete do kontaktu s
pilovym kotoucem.

» Zajistéte, aby ochranny kryt nalezité
fungoval a mohl se volné pohybovat. Nikdy
nefixujte ochranny kryt v otevieném stavu.

Bosch Power Tools
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» Zatimco elektronaradi bézi, nedostante se
svyma rukama do oblasti fezani. Pri
kontaktu s pilovym kotoucem existuje
nebezpedi poranéni.

» Zatimco elektronaradi bézi, nikdy
neodstranujte zbytky po fezani, dfevéné
tfisky aj. z mista fezu. Uved'te nejprve
rameno naradi do klidové polohy a
elektronaradi vypnéte.

» Ved'te pilovy kotouc proti obrobku pouze v
zapnutém stavu. Jinak existuje nebezpeci
zpétného razu, kdyz se pilovy kotouc v
obrobku zasekne.

» Elektronaradi pouzijte jen tehdy, je-li
pracovni plocha az k opracovavanému
obrobku prosta od vsech sefizovacich
nastroju, dfevénych tFisek atd. Malé kousky
drfeva nebo jiné predméty, které se dostanou
do kontaktu s rotujicim pilovym kotoucem,

mohou vysokou rychlosti zasahnout obsluhu.

» Opracovavany obrobek vZzdy pevné upnéte.
Neopracovavejte zadné obrobky, které jsou
pro pevné upnuti pFili§ malé. Odstup Vasi
ruky vici rotujicimu pilovému kotoudi je jinak
prilis maly.

» Pouzivejte pilu jen pro materialy, jeZ jsou
uvedeny v uréujicim pouziti. Jinak maze byt
pila pretizena.

» Nepouzivejte Zadné tupé, popraskané,
zprohybané nebo poskozené pilové
kotouce. Pilové kotouce s tupymi nebo
$patné usporadanymi zuby zplsobuji diky
uzké fezané mezefe zvySené tfeni, svirani
pilového kotouce a zpétny raz.

s

Vzdy pouzivejte pilové kotouce ve spravné
velikosti a s licujicim upinacim otvorem
(nap¥. tvaru hvézdy nebo kruhovy). Pilové
kotouce, jez nelicuji s montaznimi dily pily,
nebézi kruhové a vedou ke ztraté kontroly.
Nepouzivejte Zzadné pilové kotouce z
vysokolegované rychlofezné oceli (ocel
HSS). Takové pilové kotouce mohou lehce
prasknout.

Nikdy se po praci nedotykejte pilového
kotouce dFive, nez se ochladi. Pilovy kotouc
je pri praci velmi horky.

Nikdy nepouzivejte naradi bez vkladaci
desky. Vadnou vkladaci desku vyménte. Bez
bezvadné vkladaci desky se mizete poranit o
pilovy kotou¢.

Nesmérujte paprsek laseru na osoby nebo
zvifata a i sami se do paprsku laseru
nedivejte, ani z vétsi vzdalenosti. Toto
elektronaradi vytvari laserové zareni tridy 2
podle EN 60825-1. Mizete tim nelimysIné
oslnit jiné osoby.

Nenechavejte elektronaradi s laserem
pouzivat déti bez dozoru. Mohou oslnit jiné
osoby.

Nezaménujte zabudovany laser za laser
jiného typu. Laser, jeZ neni pro toto
elektronaradi vhodny, mdze vyvolat
nebezpeci pro osoby.

Symboly

Nasledujici symboly mohou mit vyznam pfi pouzivani Vaseho elektronaradi. Zapamatujte si prosim
symboly a jejich vyznam. Spravny vyklad symbol( Vam pomaha elektronaradi lépe a bezpelnéji

ég‘\
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Symbol Vyznam

» Nesmeérujte paprsek laseru na osoby nebo zvifata a i sami se do
paprsku laseru nedivejte, ani z vétsi vzdalenosti. Toto
elektronaradi vytvari laserové zareni tridy 2 podle EN 60825-1.
Muzete tim nelimysIné oslnit jiné osoby.
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Vyznam

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o starych elektrickych a
elektronickych zafizenich a jejim prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni
prostredi.

» Noste ochranné bryle.

» Noste ochrannou masku proti prachu.

» Noste ochranu sluchu. Pisobeni hluku mdze zplsobit ztratu
sluchu.

» Nebezpecna oblast! Méjte ruce, prsty nebo paze co mozna
nejdale od této oblasti.

Dbejte rozmérl pilového kotouce. Priimér otvoru musi bez vile
licovat na nastrojové vieteno. Nepouzivejte zadné redukce nebo
adaptéry.

Obsah dodavky

Bosch Power Tools 1609929 J61 | (29/11/07)
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Funkéni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfri
dodrzovani varovnych upozornéni a
pokyn( mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozara/nebo
tézka poranéni.

Urcujici pouziti

Elektronaradi je uréeno jako stojanovy stroj k
provadéni podélnych a pri¢nych rez do dreva s
rovnym pribéhem fezu. Pfitom jsou mozné
vodorovné pokosové Uhly od —45° do +45° a téz
svislé uhly sklonu od 0° do 45°.

Vykon elektronaradi je dimenzovan na rezani
tvrdého a mékkého dreva a téz drevotriskovych
a drevovlaknitych desek.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na vyobrazeni elektronaradi na obrazkovych
stranach.

[=Y

Knoflik pro uvolnéni nastrojového ramene
Rukojet’

Ochranny kryt

Kyvny ochranny kryt

Prodlouzeni fezaciho stolu

Prodluzovaci tfrmen

Dorazova lista

Otvory pro rychloupinaci svérku

Vkladaci deska

Stupnice pokosového Uhlu (horizontalni)

© 00N O bhWN

[
= o

Packa pro prednastaveni pokosového uhlu
(horizontalni)

[y
N

Zajistovaci knoflik pro libovolné pokosové
Uhly (horizontalni)

13 Zarezy pro standardni pokosové uhly

14 Stal pily

15 Montazni otvory

16 Otvory pro prodluzovaci tfrmen

17 Dorazovy $roub pro tGhel sklonu 0°
(vertikalni)

18 Dorazovy Sroub pro tUhel sklonu 45°
(vertikalnf)
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19
20
21
22
23
24
25
26

27
28

29

30
31
32
33
34
35

36
37

38
39
40
41

R&ER

45
46
47

48
49
50
51
52
53
54

Vodici valec¢ek

Prachovy sacek

Pilovy kotou¢

Prepravni drzadlo

Drzak kabelu

Laserova jednotka

Vyfuk trisek

Upinaci packa pro libovolné uhly sklonu
(vertikalnf)

Prepravni zajisténi

Srouby s vnittnim $estihranem (6 mm)
dorazové listy

Kli¢ na vnitini $estihrany (6 mm)/kfiZzovy
Sroubovak

Prihradka pro baterie

Spinac

Spinac osvétleni (,LED")

Spinac pro vyznaceni ¢ary rezu (,Laser")
Kli¢ na vnitfni Sestihrany (2 mm)

Sefizovaci Sroub pro svislé polohovani
laseru

Ryhovany $roub

Sefizovaci Sroub pro vodorovné polohovani
laseru

Délkovy doraz

Upevnovaci sada ,Prodluzovaci tfrmen*
Mustek télesa

Podstavec*

Upevnovaci sada ,Podstavec®*

Aretace vietene

Sroub s vnitfnim estihranem (6 mm) pro
upevnéni pilového kotouce

Upinaci pfiruba

Vnitini upinaci pfiruba

Kridlova matice pro fixaci prodlouzeni stolu
pily

Rychloupinaci svérka

Rychloodjisténi

Zajistovaci knoflik rychloupinaci svérky
Kridlova matice rychloupinaci svérky
Aretacni tfmen

Ukazatel thlu (horizontalni)

Ukazatel uhlu (vertikalni)

1609 929 J61 | (29/11/07)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



A
% é OBJ_BUCH-574-001.book Page 37 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

55 Osvétlovaci jednotka (Power Light)

56 Kridlova matice pro fixaci délkového dorazu
57 Srouby vkladaci desky

58 Kryt

59 Stupnice pro Uhel sklonu (vertikalni)

60 Sroub ukazatele Ghlu (vertikalni)

61 Sroub ukazatele Ghlu (horizontalni)

62 Prohlubné pro uchopeni

63 Kryt Cocky laseru

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.

Technicka data

Kapovaci a pokosova pila PCM 10

Objednaci ¢islo 3603 L010..
Jmenovity prikon w 1500
Jmenovité napéti Vv 230
Frekvence Hz 50
Otacky naprazdno min?t 4700
Typ laseru 650 nm, < 1mW
TFida laseru 2
Hmotnost podle kg 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

Ttida ochrany [o/1

Maximalni rozméry obrobku viz strana 42.

Spinaci jevy zpUsobuji kratkodobé poklesy napéti. PFi
nepfiznivych podminkach sité se mize vyskytovat
omezovani jinych strojl. Pfi impedanci sité mensi nez
0,363 ohmi se zadné ruseni neocekava.

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. Pfi
nizsich napétich a provedeni specifickych pro
jednotlivé zemé se tyto Udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku

Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Rozmeéry vhodnych pilovych kotouéi

Priimér pilového kotou¢e mm 254
Zakladni tloustka

kotouce mm 1,4-2,0
Pramér otvoru mm 30

s
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Informace o hluku a vibracich
Namérené hodnoty zjistény podle EN 61029.

Hodnocena hladina hluku stroje A &ini typicky:
hladina akustického tlaku 91 dB(A); hladina
akustického vykonu 104 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Vibrace paze je typicky nizsi nez 2,5 m/s2.

43

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technickd data®“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 61029,

EN 60825-1 podle ustanoveni smérnic
2004/108/ES, 98/37/ES (do 28.12.2009),
2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technickd dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%/m 1.V /%0%{‘"

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Prohlaseni o shodé

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaz

» Zabraite neiumysinému nastartovani
elektronaradi. Béhem montaze a p¥i vSech
pracech na elektronaradi nesmi byt sitova
zastrcka pripojena ke zdroji proudu.

Obsah dodavky

VSimnéte si k tomu zobrazeni
obsahu dodavky na zacatku
navodu k obsluze.

Pred prvnim uvedenim elektronaradi do provozu

zkontrolujte, zda jsou dodany vSechny nize

uvedené dily:

— Kapovaci a pokosova pila s predmontovanym
pilovym kotouc¢em

— Prachovy sacek 20

— Zajistovaci knoflik 12

— Prodluzovaci tfmen 6 (2x)

- Upevnovaci sada ,,Prodluzovaci trmen“ 39
(2 U-profily se Srouby)

— Prodlouzeni stolu pily 5

— Délkovy doraz 38

— Rychloupinaci svérka 48

— Kli¢ na vnitrni Sestihrany/krizovy Sroubovak
29

— Baterie (3x, velikost AAA, 1,5 V)

U provedeni stroje s podstavcem:

- Podstavec 41
(16 profill, 4 vicka)

— Upevnovaci sada ,Podstavec” 42
(24 Sroubl s maticemi pro sestaveni,
4 Srouby s maticemi pro upevnéni
elektronaradi, 4 podlozky)

Upozornéni: Zkontrolujte elektronaradi na
pripadna poskozeni.

Pred dalSim pouzitim elektronaradi musite
ochranné pripravky nebo lehce poskozené dily
peclivé provérit na jejich bezvadnou a ur¢enou
funkci. Zkontrolujte, zda pohyblivé dily
bezvadné funguji a nesviraji se ¢i zda nejsou dily
poskozené. Veskeré dily musi byt spravné
namontovany a musi splnovat vsechny
podminky, aby byl zaru¢en bezvadny provoz.

—

Poskozené ochranné pripravky a dily musite
nechat opravit nebo vyménit v opravnéném
servisu.

Montaz jednotlivych dili

— Vyjméte v8echny dodané dily opatrné z jejich
obalu.

— Odstrante veskery balici material z
elektronaradi a z dodaného pfrislusenstvi.

— Dbejte pro usnadnéni prace pfi montazi
dodanych prvkd stroje, aby se elektronaradi
nachazelo v prepravni poloze.

Navic k obsahu dodavky potfebné nastroje:
— Krizovy $roubovak
- Uhlové pravitko
— Ockovy nebo stranovy kli¢ (12 mm)
pro sestaveni podstavce
— Ockovy nebo stranovy kli¢ (10 mm)
pro zakladni nastaveni thlu sklonu
(vertikalniho)

Montaz prodlouzeni stolu pily a délkového
dorazu

(viz obr. A)

ProdlouZeni stolu pily 5 a délkovy doraz 38 Ize
umistit vlevo nebo vpravo od elektronaradi.

— Podle potreby nastrcte prodlouzeni stolu pily
a délkovy doraz na pozadovany prodluzovaci
tfmen 6 a prislusnou matici pevné utahnéte.

Montaz prodluzovaciho tfmenu
(viz obr. A)

Pro fixaci pouZijte upevrnovaci sadu
~Prodluzovaci trmen* 39. (2 U-profily se Srouby)

— Elektronaradi naklonte tak, abyste mohli
prodluZzovaci tfrmen zafixovat na spodni
strané stroje.

— Podrzte U-profil nad mistkem télesa 40 tak,
aby otvory obou dil byly v primce.

— Prodluzovaci tfrmen nasurte az na doraz skrz
otvory 16, skrz U-profil a mistky télesa.

- Sroub na U-profilu kv(ili zaji$téni
prodluzovaciho tfrmenu utdhnéte.

— Pracovni kroky opakujte pro druhy
prodluzovaci tfrmen na druhé strané
elektronaradi.
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Montaz zajist'ovaciho knofliku
(viz obr. B)

— Nasroubujte zajistovaci knoflik 12 do
prislusného otvoru pod pakou 11.

» Zajist'ovaci knoflik 12 pfed Fezanim vZdy
pevné utahnéte. Jinak se mize pilovy kotouc¢
v obrobku zpficit.

Vlozeni baterii
(viz obr. C)

— Otevrete prihradku pro baterie 30.

— Vlozte dodané baterie podle vyznacené
polarity.

— Prihradku pro baterie uzavrete.

Stacionarni nebo flexibilni montaz

» K zaruceni bezpe¢né manipulace musite
elektronaradi pfed pouzitim namontovat na
rovnou a stabilni pracovni plochu (napf.
pracovni stiil).

Montaz s podstavcem
(viz obr. D1-D2)

Pro montaz pouzijte upevriovaci sadu
~Podstavec” 42. (24 Sroubl s maticemi pro
sestaveni, 4 Srouby s maticemi pro upevnéni
elektronaradi, 4 podlozky)

— Podstavec 41 seSroubujte dohromady.
Srouby pevné utdhnéte.

— Elektronaradi upevnéte na pokladaci plochu
podstavce. K tomu slouzi otvory 15 na
elektronaradi a téZ podélné otvory na
podstavci.

Montaz bez podstavce
(viz obr. E)

— Upevnéte elektronaradi pomoci vhodného
Sroubového spoje na pracovni plochu. K
tomu slouzi otvory 15.

Odsavani prachu/tfrisek

Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou byt
zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.

—
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Urc¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je

pokladan za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s

pridavnymi latkami pro o$etfeni dieva (chromat,

ochranné prostredky na dievo). Material

obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

— Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

— Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materialy.

Vlastni odsavani
(viz obr. F)

— Nastrc¢te prachovy sacek 20 do vyfuku trisek
25.

Prachovy sacek nesmi nikdy béhem rezani pfijit
do styku s pohyblivymi dily stroje.

Prachovy sacek vc¢as vyprazdrujte.

Externi odsavani

K odsavani mGzete na vyfuk tfisek pripojit i
odsavaci hadici vysavace (& 36 mm).

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

Pri odsavani obzvlast zdravi skodlivého, karcino-
genniho nebo suchého prachu pouzijte specialni
vysavac.

Vyména nastroje
(viz obr. G1-G4)

» PFi montazi pilového kotouce noste
ochranné rukavice. Pri kontaktu s pilovym
kotoucem existuje nebezpeci poranéni.

Pouzivejte pouze pilové kotouce, jejichz
maximalni dovolena rychlost je vy$Si nez pocet
otacek pri béhu naprazdno Vaseho
elektronaradi.

Pouzivejte pouze pilové kotouce, jez odpovidaji
charakteristickym tdajlim uvedenym v tomto
navodu k obsluze a jsou zkouseny podle

EN 847-1 a prislusné oznaceny.

Bosch Power Tools

%

%

1609 929 J61 | (29/11/07)

ﬁ



é OBJ_BUCH-574-001.book Page 40 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

40 | Cesky

Vymontovani pilového kotouce

— Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

— Prepravni zajisténi 27 vytahnéte zcela ven a
otocCte jej 0 90°. Prepravni zajisténi nechte v
této poloze zaskocit.

Nastrojové rameno je nyni aretovano v pracovni
poloze.

— Otacejte Sroub s vnitfnim Sestihranem 44
pomoci dodavaného kli¢e na vnitrni
Sestihrany 29 a soucasné stlacujte aretaci
vietene 43 az tato zapadne.

- Podrzte aretaci vietene 43 stlacenou a Sroub
44 vysroubujte ve sméru hodinovych rucicek
ven (levy zavit!).

— Sejméte upinaci prirubu 45.

— Stlacte knoflik 1 a nato¢te kyvny ochranny
kryt 4 az na doraz dozadu.

— Podrzte kyvny ochranny kryt v této poloze a
odejméte pilovy kotou¢ 21.

— Kyvny ochranny kryt pomalu uvedte opét
dold.

Namontovani pilového kotouce

Je-li to nutné, ocistéte pred namontovanim
v8echny montované dily.

— Zatlac¢te na knoflik 1, natoc¢te kyvny ochranny
kryt 4 az na doraz dozadu a podrzte jej v této
poloze.

— Nasad'te novy pilovy kotou¢ na vnitfni upinaci
pfirubu 46.

» PFi namontovani dbejte na to, aby smér
bFitG zubt (smér Sipky na pilovém kotouci)
souhlasil se smérem Sipky na ochranném
krytu!

— Kyvny ochranny kryt pomalu uvedte opét
dold.

— Nasad'te upinaci pfirubu 45 a Sroub 44.
StlacCte aretaci vietene 43 az tato zapadne a
Sestihranny Sroub utdhnéte proti sméru
hodinovych rucicek.

— Pro navazujici prace musite nastrojové
rameno opét odblokovat. K tomu uvolnéte
pfepravni zajisténi 27 vytazenim ven a
otocenim o 90°.

—

Provoz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastréku ze zasuvky.

Prepravni zajisténi

(viz obr. H)

Prepravni zajisténi 27 Vam umozriuje lehkou
manipulaci s elektronaradim pfi prepravé na
rlizna mista nasazeni.

Odjisténi elektronaradi (pracovni poloha)

— Stlacte nastrojové rameno na rukojeti 2 o
néco dold, aby se odlehdilo prepravni
zajisténi 27.

— Prepravni zajisténi 27 vytahnéte zcela ven a
otocCte jej 0 90°. Prepravni zajisténi nechte v
této poloze zaskocit.

— Nastrojové rameno uvedte pomalu nahoru.

Zajisténi elektronaradi (pfepravni poloha)

— Pro aretaci stolu pily 14 utahnéte zajist'ovaci
knoflik 12.

— Zatlacte na knoflik 1 a soucasné natocte
nastrojové rameno za rukojet’ 2 dold.

— Prepravni zajisténi 27 vytahnéte zcela ven a
otocCte jej 0 90°. Prepravni zajisténi nechte v
této poloze zaskocit.

Nastrojové rameno je nyni pro prepravu
spolehlivé aretovano.

Prodlouzeni stolu pily

(viz obr. 1)

Dlouhé obrobky museji byt na volném konci
podlozeny nebo podepreny.

— Povolte kfidlovou matici 47 a prodlouzeni
stolu pily 5 vytahnéte na prodluzovacim
tfmeni ven az do pozadované vzdalenosti.

— Kridlovou matici opét pevné utahnéte.
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Upevnéni obrobku

K zaruceni optimalni bezpecnosti prace musite
obrobek vzdy pevné upnout.

Neopracovavejte zddné obrobky, které jsou
prilis malé pro pevné upnuti.

Svisla fixace

(viz obr. J1)

— Nastr¢te dodavanou rychloupinaci svérku 48
do jednoho z k tomu uréenych otvord 8.

— ZatlacCte obrobek silné proti dorazové listé 7.

— Zatlac¢te narychloodjisténi 49 a rychloupinaci
svérku prizplGsobte obrobku.

— Poté otacejte knoflikem 50 ve sméru
hodinovych rucicek a zafixujte tim obrobek.

Vodorovna fixace
(viz obr. J2)

— Povolte kridlovou matici 51 a vytahnéte od
sebe rychloupinaci svérku.

— Nastrc¢te nyni ,redukovanou® rychloupinaci
svérku 48 do jednoho z k tomu uréenych
otvord 8.

- Zatlaéte obrobek silné na stal pily 14.

— Zatlacte narychloodjisténi 49 a rychloupinaci
svérku prizplsobte obrobku.

— Poté otacejte knoflikem 50 ve sméru
hodinovych rucicek a zafixujte tim obrobek.

Uvolnéni obrobku

— Pro uvolnéni rychloupinaci svérky otacejte
nejprve knoflik 50 proti sméru hodinovych
rucicek.

— Poté zatlacte na rychloodjisténi 49 a
zavitovou ty¢ odtahnéte pry¢ z obrobku.

Nastaveni Sikmych ahla

Pro zaruceni presnych rezli musite po

intenzivnim pouziti zkontrolovat zakladni

nastaveni elektronaradi a pripadné je sefidit (viz

,Kontrola a sefizeni zakladnich nastaveni®,

strana 44).

» Zajist'ovaci knoflik 12 pfed Fezanim vzdy
pevné utahnéte. Jinak se mize pilovy kotoué
v obrobku zpfricit.

s
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Nastaveni horizontalniho Ghlu pokosu

Horizontalni uhel pokosu Ize nastavit v rozsahu

od 45° (zleva) do 45° (zprava).

— Povolte zajistovaci knoflik 12, je-li utazen.

— Zaklapnéte aretac¢ni tfrmen 52 nahoru az
zaskoci pod zavitovou ty¢ zajistovaciho
knofliku. (viz obr. K)

Stal pily se tim stane volné pohyblivym.

— Otacejte stll pily 14 za zajistovaci knoflik
doleva nebo doprava aZz ukazatel uhlu 53
ukazuje pozadovany Uhel pokosu.

— Zajistovaci knoflik 12 opét utahnéte.

Pro rychlé a pfesné nastaveni ¢asto
pouzivanych thlid jsou na stole pily pfipraveny
zarezy 13: (viz obrazek L)

vlevo vpravo

OO
15°; 22,5°%
30°; 45°

15°; 22,5°%
30°; 45°

— Povolte zajistovaci knoflik 12, je-li utazen.

— Zatlacte na paku 11 a otocte stll pily 14 az k
pozadovanému zarezu vlevo nebo vpravo.

— Packu opét uvolnéte. Packa musi znatelné
zaskocit do zarezu.

Nastaveni vertikalniho uhlu sklonu

(viz obrazek M)

Vertikalni Uhel sklonu Ize nastavit v rozsahu od

0° do 45°.

— Povolte upinaci packu 26.

— Natocte nastrojové rameno za rukojet’ 2 az
ukazatel Uhlu 54 ukazuje pozadovany Uhel.

— Podrzte nastrojové rameno v této poloze a
upinaci packu 26 opét utahnéte.

Pro rychlé a pfesné nastaveni standardnich
uhlai 0° a 45° jsou z vyroby pripraveny
nastavené dorazové Srouby.

— Ktomu natocte nastrojové rameno za rukojet’
2 az na doraz doprava (0°) nebo az na doraz
doleva (45°).

— Upinaci packu 26 opét pevné utdhnéte.
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Uvedeni do provozu

Zapnuti

— Pro uvedeni do provozu pritdhnéte spinac
31 ve sméru rukojeti 2.

Upozornéni: Z bezpecnostnich divodi nelze
spina¢ 31 zaaretovat, nybrz musi zGstat béhem
provozu neustdle stlaceny.

Pouze zatla¢enim na knoflik 1 Ize nastrojové

rameno uvést dold.

— Pro fezani tedy musite navic k pritazeni
spinace stlacit knoflik 1. (viz obr. N)

Vypnuti

— Pro vypnuti spinac 31 uvolnéte.

Pracovni pokyny

VSeobecna upozornéni k pile

» Privsech Ffezech musite nejprve zajistit, aby
se pilovy kotou¢ v zadné chvili nemohl
dotykat dorazové listy, Sroubové svérky
nebo ostatnich dili stroje. Odstraiite
pripadné namontované pomocné dorazy
nebo je pFislusné pfizpasobte.

Chrante pilovy kotou¢ pred narazem a uderem.

Nevystavujte pilovy kotou¢ zadnému bocnimu

tlaku.

Neopracovavejte zadné pokrivené obrobky.
Obrobek musi vzdy mit rovné hrany pro pfilozeni
na dorazovou listu.

Osvétleni pracovni oblasti (Power Light)
(viz obr. Q)

Pecujte o to, aby byla bezprostredni pracovni
oblast dostate¢né osvétlena.

— K tomu zapnéte osvétlovaci jednotku 55
pomoci spinace 32.

Vyznaceni ¢ary fezu

(viz obr. P)

Paprsek laseru Vam naznacuje ¢aru fezu
pilového kotouce. Tim mUzete obrobek pro
fezani presné umistit bez otevreni kyvného
ochranného krytu.

— K tomu zapnéte paprsek laseru pomoci
spinace 33.

s

— Svou rysku na obrobku vyrovnejte na pravou
hranu ¢ary laseru.

Pred fezanim zkontrolujte, zda se jesté ¢ara fezu
ukazuje spravné (viz ,,Sefizeni laseru®,

strana 44). Paprsek laseru se mlze prestavit
napf. vibracemi pfi intenzivnim pouziti.
Ovladani

(viz obr. Q)

Méjte ruce, prsty a paze daleko od rotujiciho
pilového kotouce.

Vase paze pred nastrojovym ramenem
neprekrizujte.

Maximalni rozméry obrobku

Sikmy uhel

Vyska x Sitka

[mm]
horizon- vertikal- pFi max. pFi max.
talni ni vysce Sifce
90° 90° 80x 125 60x 140
45° 90° 80x90 60x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140
Kapovani

- Obrobek itmérné rozmériim pevné upnéte.

- Nastavte pozadovany horizontalni a/nebo
vertikalni Sikmy uhel.

— Elektronaradi zapnéte.

— Zatlacte na knoflik 1 a ved'te nastrojové
rameno za rukojet’ 2 pomalu dold.

— Obrobek s rovhomérnym posuvem
profiznéte.

— Elektronaradi vypnéte a pockejte az se pilovy
kotou¢ kompletné dostane do klidového
stavu.

— Nastrojové rameno uvedte pomalu nahoru.

Rezani stejné dlouhych obrobki
(viz obr. R)

Pro jednoduché rezani stejné dlouhych obrobk

muzete pouzit délkovy doraz 38.

— Povolte kfidlovou matici 56 a umistéte
délkovy doraz do poZzadované vzdalenosti
vici pilovému kotouci.

— Kridlovou matici opét pevné utahnéte.
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— Obrobek pfilozte na doraz. Jesté jednou
zkontrolujte podle laserem vyznacené cary
fezu, zda je délkovy doraz spravné umistény.

— Nyni fezte na stejnou délku tento a dalsi
obrobky podle pracovnich krok( v odstavci
»,Kapovani“.

Vymeéna vkladaci desky
(viz obrazek S)

Cervena vkladaci deska 9 se mGze po del$im
pouzivani elektronaradi opotrebovat.

Vadné vkladaci desky vymérnte.

— Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

- Srouby 57 vysroubujte ven pomoci
dodavaného krizového sroubovaku a starou
vkladaci desku odejméte.

— Vlozte novou vkladaci desku a vSechny
Srouby 57 opét zasroubujte.

Zvlastni obrobky

Pri fezani obloukovitych nebo kruhovych
obrobkl je musite zabezpecit zvlasté proti
vyklouznuti. Na ¢are rezu nesmi vzniknout zadna
mezera mezi obrobkem, dorazovou listou a
stolem pily.

Je-li to nutné, musite zhotovit specialni
uchyceni.

Opracovani profilovych list (podlahové nebo stropni listy)

Profilové listy mGzete opracovéavat dvéma
rGznymi zpGsoby:

Nastaveny Sikmy Uhel vyzkousejte vzdy nejprve
na odpadovém drevu.

— postavené proti dorazové listé,

— lezici plochou na stole pily.

Podlahové listy
Nasledujici tabulka obsahuje upozornéni pro opracovani podlahovych list.

Nastaveni lezici
plochou
na stole

pily

postavené
proti
dorazové
listé

vertikalni uhel sklonu

Podlahova lista leva strana prava strana leva strana prava strana
Vnitini horizontalni dhel 45° vlevo 45° vpravo 0° 0°
hrana pokosu
Polohovani spodni hrana  spodni hrana hornihranana spodni hrana
obrobku na stole pily na stole pily  dorazové listé  na dorazové
liste
Hotovy obrobek ... vlevo od ... vpravo od ... vlevo od ... vlevo od
se nachazi ... rezu fezu fezu fezu
Vnéjsi hrana horizontalni thel 45° vpravo 45° vlevo 0° 0°

pokosu

Polohovani spodni hrana  spodni hrana  spodni hrana hornihranana

obrobku na stole pily na stole pily na dorazové  dorazové listé
listé

Hotovy obrobek ... vpravo od ... vVlevo od ... vpravo od ... vpravo od

se nachazi ... rezu fezu fezu fezu
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Kontrola a sefizeni zakladnich nastaveni

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastréku ze zasuvky.

Pro zaruceni presnych rezli musite po

intenzivnim pouziti zkontrolovat zakladni

nastaveni elektronaradi a pfipadné je sefidit.

K tomu potrebujete zkusenost a prislusny

specialni nastroj.

Servisni stfedisko Bosch provadi tyto prace

rychle a spolehlivé.

Sefizeni laseru

— Dejte elektronaradi do pracovni polohy.
— Otocte stll pily 14 az zaskoci na 0°.
— Sejméte kryt 58. (viz obr. T1)

Kontrola: (viz obr. T2)

— Nakreslete na obrobek pfimou ¢aru fezu.

— Zatlacte na knoflik 1 a ved'te nastrojové
rameno za rukojet’ 2 pomalu dold.

— Obrobek vyrovnejte tak, aby zuby pilového
kotouce byly v jedné pfimce s ¢arou rezu.

— Obrobek pevné podrzte v této poloze a vedte
nastrojové rameno pomalu opét nahoru.

— Obrobek upnéte.

— Spinacem 33 zapnéte parsek laseru.

Parsek laseru musi byt po celé délce totozny s
¢arou fezu na obrobku, i kdyz je nastrojové
rameno vedeno dol(.

Sefizeni: (viz obr. T3)

— Povolte ryhovany $roub 36.

— Vytahnéte ven kli¢ na vnitfni Sestihrany 34.

- Otacejte sefizovaci $roub 37 (vodorovné
polohovani laseru) a/nebo 35 (svislé
polohovani laseru) pomoci kli¢e na vnitini
Sestihrany 34 az je paprsek laseru po celé
délce v jedné pfimce s ¢arou fezu na
obrobku.

— Ryhovany Sroub opét opatrné utahnéte.

—

Sefizeni standardniho uhlu 0° (vertikalniho)

— Dejte elektronaradi do prepravni polohy.
- Otocte stal pily 14 az zaskoci na 0°.

Kontrola: (viz obr. U1)

— Nastavte Uhlové pravitko na 90° a umistéte
jej na stal pily 14.

Rameno uhlového pravitka musi byt po celé
délce v jedné pfimce s pilovym kotouc¢em 21.

Sefizeni: (viz obr. U2)

— Povolte upinaci packu 26.

— Povolte kontramatici dorazového Sroubu 17
pomoci bézného oc¢kového nebo stranového
klice (10 mm).

— Otacejte dorazovy $roub tak dalece dovnitr
nebo ven, aZz je rameno Uhlového pravitka po
celé délce v jedné pfimce s pilovym
kotoucem.

— Upinaci packu 26 opét pevné utahnéte.

— Potom opét pevné utahnéte kontramatici
dorazového Sroubu 17.

Jestlize neni ukazatel Uhlu 54 po sefizeniv jedné
linii se znackou 0° stupnice 59, povolte Sroub
60 pomoci bézného krizového Sroubovaku a
ukazatel Uhlu vyrovnejte podél znacky 0°.

Sefizeni standardniho uhlu 45° (vertikalniho)
— Dejte elektronaradi do pracovni polohy.

— Otocte stil pily 14 az zaskoc¢i na 0°.

— Povolte upinaci packu 26 a natocte

nastrojové rameno za rukojet’ 2 az na doraz
vlevo (45°).

Kontrola: (viz obr. V1)
— Nastavte Uhlové pravitko na 45° a umistéte
jej na stll pily 14.

Rameno uhlového pravitka musi byt po celé
délce v jedné pfimce s pilovym kotouc¢em 21.
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Sefizeni: (viz obr. V2)

— Povolte kontramatici dorazového Sroubu 18
pomoci bézného ockového nebo stranového
klice (10 mm).

— Otacejte dorazovy Sroub tak dalece dovnitf
nebo ven, az je rameno Uhlového pravitka po
celé délce v jedné primce s pilovym
kotoucem.

— Upinaci packu 26 opét pevné utahnéte.

— Potom opét pevné utahnéte kontramatici
dorazového Sroubu 18.

Jestlize neni ukazatel Uhlu 54 po sefizenivjedné
primce se znac¢kou 45° stupnice 59, zkontrolujte
nejprve jesté jednou sefizeni 0° Uhlu sklonu a
ukazatel Uhlu. Potom opakujte sefizeni uhlu
45°.

Vyrovnani dorazové listy

— Dejte elektronaradi do prepravni polohy.
— Otocte stil pily 14 az zaskoc¢i na 0°.

Kontrola: (viz obr. W1)

— Nastavte Uhlové pravitko na 90° a poloZte jej
mezi dorazovou listu 7 a pilovy kotou¢ 21 na
stal pily 14.

Rameno uhlového pravitka musi byt po celé
délce v jedné primce s dorazovou listou.

Sefizeni: (viz obr. W2)

— Povolte vSechny Srouby s vnitfnim
Sestihranem 28 pomoci dodaného klice na
vnitfni Sestihrany.

— Natocte dorazovou listu 7 tak, az je uhlové
pravitko po celé délce v jedné primce.

- Srouby opét utahnéte.

Vyrovnani ukazatele thlu (horizontalniho)
(viz obr. X)

— Dejte elektronaradi do prepravni polohy.
- Otocte stal pily 14 az zaskoci na 0°.

Kontrola:
Osa ukazatele uhlu 53 musi byt v jedné linii se
znackou 0° stupnice 10.

Sefizeni:

— Povolte Sroub 61 pomoci bézného kfizového
Sroubovaku a osu ukazatele uhlu vyrovnejte
podél znacky 0°.

- Sroub opét utdhnéte.

—

Cesky | 45

Pieprava
(viz obr.Y)

— Dejte elektronaradi do prepravni polohy.

— Odstrante prodluzovaci tfrmeny.

— Elektronaradi prenasejte za prepravni
drzadlo 22 nebo uchopte v prohlubnich pro
uchopeni 62 na bocich stolu na pilu.

» Elektronaradi prenasejte vZdy ve dvou, aby
se zabranilo zranéni zad.

» P¥i pfepravovani elektronaradi pouzijte
pouze piepravni ustroji a nikdy ochranna
zafizeni.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastréku ze zasuvky.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naroc¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stfedisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSéech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci Cislo podle typového §titku elektronaradi.

Cisténi
Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
se pracovalo dobre a bezpecné.

Kyvny ochranny kryt se musi vzdy volné
pohybovat a samostatné uzavirat. Udrzujte
proto oblast okolo kyvného ochranného krytu
neustale Cistou.

Po kazdém pracovnim procesu odstrarte prach
a trisky vyfoukanim tlakovym vzduchem nebo
pomoci Stétce.

Pravidelné Cistéte vodici valecek 19 a
osvétlovaci a laserovou jednotku (55, 24).
Pro ¢isténi jednotky laseru vytahnéte kryt laseru

63 ven a pomoci $tétce odstrante prach. (viz
obr. 7)
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46 | Cesky
PrisluSenstvi
Sada prachového sacku....... 2605411 035
ProdluZzovaci tfrmen .. ........ 2 607 001 911

Pilové kotouce pro dfevo a deskové materialy,

panely a listy

Pilovy kotou¢ 254 x 30 mm, 40 zubd
......................... 2 608 640 435

Pilovy kotou¢ 254 x 30 mm, 60 zubd
......................... 2 608 640 436

Nahradni dily

Rychloupinaci svérka......... 1609 203 P95
Podstavec ................. 1609 203 P96
Vkladacidesky .............. 1609 203 P97
SadauhlikG ................ 1609 203 J13

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomuaze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobkd a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

—

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

K tfidéné recyklaci jsou umélohmotné dily
oznaceny.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zarizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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VsSeobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpec¢nostné pokyny

APOZOR Predcitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpecnostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte méze mat’ za nasledok
zasah elektrickym priddom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtce
pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na ruéné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska mézu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaja horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvaraiskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrékové adaptéry. Nezmenené
zastré¢ky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

—
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
st napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chraiite elektrické naradie pred uéin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
rucného elektrického naradia zvysuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $ntiiru mimo urce-
ny uéel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa siet'ova
$nura nedostala do blizkosti horticeho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujtcimi sa sa-
Ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné snury
zvys$uju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také pred-
IZovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f) Ak sa neda vyhnuat pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. PouzZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecénost’ os6b

a) Bud'te ostrazity, stustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomoécky a

pouzivajte vZdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomoécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecénostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spdsobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu

ru¢ného elektrického naradia do cin-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je ruéné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ruc¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat’ za nasledok nehodu.

d) Skér ako naradie zapnete, odstraiite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'iuce
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
klug, ktory sa nachadza v rotujlcej casti
ruc¢ného elektrického naradia, méze
sposobit’ vazne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zapezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct’ rucné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontro-
lovat'.

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich stciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujlicimi castamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na ruéné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presvedc¢-
te sa, ¢i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako za¢nete naradie nastavovat’
alebo prestavovat’, vymienat’
prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vZzdy vytiahnite zastréku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruc¢né elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, ¢i nie su zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
zitim naradia dajte poskodené suciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spésobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

f) Rezné nastroje udrzZiavajte ostré a cCisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju
viest.
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5)

g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prislusenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny ucel ako na
predpisané pouzitie moze viest' k nebez-
pecnym situaciam.

Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, Zze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

>

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réoznych
materidlov. Prach z l'ahkych kovov sa méze
lahko zapalit alebo explodovat'.

Nikdy neodchadzajte od ruc¢ného
elektrického naradia skor, ako sa uplne
zastavi. Dobiehajlce pracovné nastroje
moZu spdsobit’ poranenia osbéb.
Nepouzivajte ru¢né elektrické naradie,
ktoré ma poskodenu privodnu sniru.
Nedotykajte sa poskodenej privodnej Snury
a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku
2o zasuvky. Poskodené privodné $nury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym priadom.
Vystrazna znacka na ruénom elektrickom
naradi musi byt’ vzdy identifikovatel'na.
Nikdy sa na rucné elektrické naradie
nestavajte. Mohli by ste sa vazne poranit, ak
by sa ru¢né elektrické naradie prevratilo
alebo ak by ste sa dostali do ndahodného
kontaktu s pilovym listom.

—
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Zabezpecte, aby ochranny kryt spravne
fungoval a dal sa vol'ne pohybovat'. Nikdy
neblokujte ochranny kryt naradia v
otvorenom stave.

Pocas chodu ru¢ného elektrického naradia
nedavajte ruky do pracovného priestoru
pily ani k pilovému listu. Pri kontakte s
pilovym listom hrozi nebezpecenstvo
vazneho poranenia.

Nikdy neodstranujte zvysky rezaného
materialu, drevené piliny a pod. z priestoru
rezu vtedy, ked’ naradie eSte bezi. Rameno
naradia dajte najprv do pokojovej polohy a
elektrické naradie vypnite.

K obrobku pristivajte pilovy list iba v
zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
zaseknutia pracovného nastroja v obrobku
nebezpecenstvo spatného razu.

Elektrické naradie pouzivajte len vtedy, ked’
sa na pracovnej ploche az po obrobok, ktory
budete obrabat’, nenachadzaju ziadne
nastavovacie nastroje, drevené triesky a
pod. Drobné kusky dreva alebo iné predmety
sa moOzu dostat’ do kontaktu s rotujicim
pilovym listom a méZzu vysokou rychlostou
trafit obsluhujucu osobu.

Obrobok, ktory budete obrabat, vzdy
spolahlivo upnite. Neobrabajte Zziadne také
obrobky, ktoré su prilis malé na to, aby ste
ich mohli uchytit. Vzdialenost Vasej ruky k
rotujucemu pilovému listu by bola potom
prilis mala.

Pilu pouzivajte len na obrabanie takych
materialov, ktoré su uvedené v Navode na
pouzivanie a pre ktoré je naradie urcené.
Inak by sa mohla pila pretazit.

Nepozivajte tupé pilové listy, ani také
pilové listy, ktoré maju trhliny, st skrivené
alebo poskodené. Pilové listy s otupenymi
zubami alebo s nespravne nastavenymi
zubami vytvaraju prili$ Uzku $trbinu rezu a
tym spOsobuju zvysené trenie, blokovanie
pilového listu alebo vyvolanie spatného razu.
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Pouzivajte vzdy pilové listy spravnej
velkosti a s vhodnym upinacim otvorom
(napriklad hviezdicovym alebo okruhlym).
Pilové listy, ktoré sa nehodia k montaznym
suciastkam pily, nebezia celkom rotacne a
sposobia stratu kontroly obsluhy nad
naradim.

Nepouzivajte pilové listy z vysokolegovanej
rychloreznej ocele (ocel HSS). Takéto pilové
listy sa m6zu l'ahko zlomit.

Po praci sa nedotykajte pilového listu
dovtedy, kym celkom nevychladne. Pilovy
list sa pri praci vel'mi zahrieva.

Nikdy nepouzivajte elektrické naradie bez
vkladacej platni¢ky. Poskodenu vkladaciu
platni¢ku nahrad’te novou. Bez vhodnej
vkladacej platni¢ky by ste sa mohli o pilovy
list poranit’.

Symboly

Nasledujice symboly mézu byt pre pouzivanie Vasho ru¢ného elektrického naradia délezité. Za-
pamatajte si laskavo tieto symboly a ich vyznamy. Spravna interpretdcia tychto symbolov Vam bude
pomahat’ lepsSie a bezpecnejsie pouzivat toto rucné elektrické naradie.

s

Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na
zvierata, ani sa sami nepozerajte do
laserového lica, dokonca ani z vaésej
vzdialenosti. Tento elektricky pristroj
produkuje laserové Ziarenie laserovej triedy 2
podla EN 60825-1. Pri nespravnom
zaobchadzani by mohlo déjst k
neumyselnému oslepeniu inych osob.
Zabrante, aby mohli deti pouzivat ru¢né
elektrické naradie s laserom bez dohl'adu
dospelej osoby. Mohli by neimyselne
oslepit’ iné osoby.

Zabudovany laserovy modul nikdy
nezamienajte za laserové zariadenie iného
typu. Laserové zariadenie iného typu, ktoré
sa nehodi k tomuto ru¢nému elektrickému
naradiu, méze predstavovat nebezpecenstvo
ohrozenia zdravia os6b.

Symbol

Vyznam

@

» Nesmerujte laserovy ltic¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami
nepozerajte do laserového luc¢a, dokonca ani z vicsej
vzdialenosti. Tento elektricky pristroj produkuje laserové ziarenie
laserovej triedy 2 podla EN 60825-1. Pri nespravhom

zaobchadzani by mohlo dojst’ k neimyselnému oslepeniu inych

osOb.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte rucné elektrické naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice 2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom prave sa
musia uz nepouzitel'né elektrické produkty zbierat' separovane a dat’

na recyklaciu zodpovedajlcu ochrane zZivotného prostredia.

» Pouzivajte ochranné okuliare.
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Symbol Vyznam

» Pouzivajte ochrannu dychaciu masku.

» Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie hluku méze mat' za
nasledok stratu sluchu.

» Nebezpecny priestor! Podl'a moznosti nedavajte do tohto
priestoru ruky, prsty ani predlaktia.

Dodrziavajte rozmery pilového listu. Priemer diery musi pasovat na
vreteno naradia bez vole. Nepouzivajte Ziadne redukcie ani adaptéry.

% C Obsah dodavky (zakladna vybava)

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.

& 254 mm

Pouzivanie podla urcenia

Zanedbanie dodrziavania Vystraz- Toto elektrické naradie je ako stacionarne
nych upozorneni a pokynov uvede- naradie uréené na pozdizne a prie¢ne rezy s
nych v nasledujicom texte méze rovnym priebehom rezu do dreva. Pritom su
mat’ za nasledok zasah elektrickym mozné horizontédlne Sikmé rezy s uhlami
prudom, spdsobit’ poziar a/alebo zoSikmenia od —45° do +45° ako aj vertikdlne
tazké poranenie. Sikmé rezy s uhlami zosikmenia od 0° do 45°.

Vykon tohto ru¢ného elektrického naradia je
dimenzovany na rezanie tvrdého a makkého
dreva ako aj drevotrieskovych a drevovlaknitych
dosak.
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu.

© 00 NG A WNER
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12

13
14
15
16
17

18

19
20
21
22
23
24
25
26

27
28

29

30
31

Tlac¢idlo na uvolnenie ramena nastroja
Rukovat’

Ochranny kryt

Vykyvny ochranny kryt

Predizenie rezacieho stola

PredlZovaci obluk

Dorazova lista

Otvory pre rychloupinaciu zvierku
Vkladacia platnicka

Stupnica pre uhol zosikmenia (horizontalne)

Packa na predvolenie uhla zoSikmenia
(horizontalne)

Areta¢na rukovat’ na nastavenie
lubovolného uhla zosikmenia (horizontalne)

Zarezy pre Standardné uhly zosikmenia
Rezaci stol

Otvory pre montaz

Otvory pre predlzovaci obluk

Dorazova skrutka pre uhol sklonu 0°
(vertikalne)

Dorazova skrutka pre uhol sklonu 45°
(vertikalne)

Klzny valcek

Vrecko na prach

Pilovy list

Rukovat' na prenasanie naradia
Drziak privodnej $nury
Laserova jednotka

Otvor na vyhadzovanie triesok

Areta¢na rukovat’ na nastavenie
lubovolného uhla zosikmenia (vertikalne)

Prepravna poistka

Skrutky s vnutornym sesthranom (6 mm)
dorazovej listy

Kla¢ na skrutky s vnatornym sesthranom
(6 mm)/krizovy skrutkovac

Priehradka na batérie
Vypinac

32
33
34

35

36
37

38
39
40
41
42
43
44

45
46
47

48
49
50
51
52
53
54
55
56

57
58
59
60
61
62
63

Vypinac osvetlenia (,LED*)
Vypina¢ oznacovania linie rezu (,Laser®)

KIG¢ na skrutky s vnutornym sesthranom
(2 mm)

Nastavovacia skrutka vertikalnej polohy
lasera

Ryhovana skrutka

Nastavovacia skrutka horizontalnej polohy
lasera

Dizkovy doraz

Upevnovacia suprava ,Predlzovaci obluk*
Spojovaci ¢lanok telesa

Podstavec*

Upevnovacia suprava ,podstavec”*
Aretacia vretena

Skrutka s vnutornym sesthranom (6 mm) na
upevnenie pilového listu

Upinacia priruba
Vnutorna upevnovacia priruba

Kridlova matica na fixovanie dizkového
dorazu

Rychloupinacia zvierka
Rychlouvoltiovacie tlacidlo

Aretacna rukovat rychloupinacej zvierky
Kridlova matica rychloupinacej zvierky
Aretacny strmienok

Ukazovatel uhla (horizontalne)
Ukazovatel uhla zoSikmenia (vertikalne)
Osvetlovacia jednotka (Power Light)

Kridlova matica na fixovanie dlzkového
dorazu

Skrutky pre vkladaciu platnicku

Kryt

Stupnica pre uhol zosikmenia (vertikalne)
Skrutka pre ukazovatel uhla (vertikalne)
Skrutka pre ukazovatel uhla (horizontalne)
Priehlbiny na leps$ie drzanie

Kryt $oSovky lasera

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.
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Technické udaje

Kapovacia a pokosova pila PCM 10

Vecné cislo 3603 L010..
Menovity prikon 1500
Menovité napatie Vv 230
Frekvencia Hz 50
Pocet volnobeznych  min? 4700
obratok

Typ lasera 650 nm, < 1mW
Laserova trieda 2
Hmotnost podla kg 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

Trieda ochrany [o/1

Maximalne rozmery obrobku pozri strana 59.

Proces zapinania sposobi kratkodoby pokles napatia.
Za nepriaznivych okolnosti v elektrickej sieti sa to méze
negativne odrazit’ na ¢innosti inych spotrebicov. Ak je
impedancia siete mensia ako 0,363 ohm, vyskyt portch
nemozno o¢akavat.

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V
pripade niz$ieho napatia a pri vyhotoveniach
Specifickych pre niektoru krajinu sa mozu tieto Udaje
odlisovat.

Vsimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom $titku
svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mézu odlisovat’.

Rozmery vhodnych pilovych listov

Priemer pilového listu mm 254
Hrubka vlastného listu mm 1,4-2,0
Priemer otvoru pilového

listu mm 30

s
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 61029.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 91 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 104 dB(A).
Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Vibracia ruky a predlaktia je typicky nizsia ako
2,5 m/s2.

43

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok , Technické udaje“ sa zhoduje
s nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 61029, EN 60825-1 podla
ustanoveni smernic 2004/108/EG, 98/37/EG
(do 28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

Subor technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Vyhlasenie o konformite

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%,/W// 1 V f%ﬁ%’ﬁh

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen

Montaz

» Vyhybajte sa neimyselnému spusteniu
elektrického naradia. Po¢as montaze a pri
vs§etkych pracach na elektrickom naradi
nesmie byt zastréka sietovej Sniry
pripojena na zdroj napatia (musi byt
vytiahnuta zo zasuvky).

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Prestudujte si k tomu obrazok so
zakladnou vybavou (rozsah
dodavky) na zaciatku Navodu na
pouzivanie.
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Pred prvym uvedenim elektrického naradia do
prevadzky prekontrolujte, ¢i boli dodané vsetky
dole uvedené suciastky:

— Kapovacia a pokosova pila s namontovanym
pilovym listom

— Vrecko na prach 20

— Aretac¢na rukovat' 12

— PredlZovaci obluk 6 (2x)

— Upevnovacia suprava ,Predlzovaci oblik®“ 39
(2 profily U so skrutkami)

- Predizenie rezacieho stola 5

- Dizkovy doraz 38

- Rychloupinacia zvierka 48

— KIU¢ na skrutky s vnitornym
Sesthranom/krizovy skrutkovac 29

— Batérie (3x, velkost’ AAA, 1,5 V)

vyhotovenia naradia s podstavcom:
- Podstavec 41
(16 profilov, 4 uzavery)
— Upevnovacia suprava ,Podstavec” 42
(24 skrutiek s maticami na zmontovanie,
4 Skrutky s maticami na upevnenie ru¢ného
elektrického naradia, 4 podlozky)

Upozornenie: Skontrolujte elektrické naradie, ¢i
nie je pripadne poskodené.

Pred dal$im pouzivanim naradia starostlivo
skontrolujte, ¢i bezchybne a podla uréenia
funguju ochranné prvky naradia a suciastky,
ktoré sa mézu lahko poskodit. Skontrolujte, ¢i
bezchybne funguju pohyblivé suciastky, ¢i
neblokuju, alebo ¢i nie su niektoré suciastky
poskodené. Vsetky suciastky musia byt spravne
namontované a musia byt splnené vsetky
podmienky, aby sa zabezpecil bezchybny chod
naradia.

Poskodené ochranné pripravky a suciastky treba
dat’ odborne opravit alebo vymenit' v
autorizovanej servisnej opravovni.

Montaz jednotlivych suciastok

— Pozorne a starostlivo vyberte z obalov
naradie a vSetky dodané suciastky.

— Odstrante z elektrického naradia a z

dodaného prislusenstva véetok obalovy
material.

—

— Aby ste si ulahcili pracu pri montazi
dodavanych prvkov naradia, vSimnite si, ze
ru¢né elektrické naradie sa nachadza v
prepravnej polohe.

Dodatoc¢né naradie potrebné k zakladnej
vybave:

- Krizovy skrutkovac

— Uhlomer

— Prstencovy pripadne vidlicovy kI'i¢ (12 mm)
na zmontovanie podstavca

— Prstencovy pripadne vidlicovy kI'ti¢ (10 mm)
na zakladné nastavenie uhlov zosikmenia
(vertikalne)

Montaz prediienia rezacieho stola a
pozdiZzneho dorazu

(pozri obrazok A)

Predizenie rezacieho stola 5 a dekovy doraz 38
sa daju umiestnit’ podla potreby na pravej alebo
na lavej strane ru¢ného elektrického naradia.

-V pripade potreby nasurite predizenie
rezacieho stola a diikovy doraz na
pozadovany predlzovaci obluk 6 a dobre
utiahnite prislusnu kridlovd maticu.

Montaz predlZzovacieho oblika
(pozri obrazok A)

Na zafixovanie pouzite upeviiovaciu stUpravu
~PredlZovaci obluk“ 39. (2 profily U so
skrutkami)

— Naklopte ru¢né elektrické naradie tak, aby
ste mohli predlzovacie obluk fixovat’
(upevnit) na dolnej strane naradia.

— Jeden profil U podrzte nad spojovacim
¢lankom telesa naradia 40 tak, aby sa otvory
oboch casti prekryvali.

- Jeden predlZovaci obluk zasurite otvormi 16,
cez profil U a cez spojovacie ¢lanky telesa
naradia az na doraz.

— Poistite polohu predlzovacieho oblika
utiahnutim skrutky na profile U.

— Opakujte vyssie uvedené pracovné kroky aj
pre druhy predlZovaci oblik na druhej strane
ru¢ného elektrického naradia.
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Montaz aretacnej rukovite
(pozri obrazok B)

— Naskrutkujte areta¢nu rukovat 12 do
prislusného otvoru pod pakou 11.

» Aretacnu rukovat 12 pred kazdym rezanim
vzdy dobre utiahnite. Pilovy list by sa inak
mohol v obrobku vzpriecit.

VlozZenie batérii
(pozri obrazok C)

— Otvorte priehradku na batérie 30.

— Vlozte nové batérie, ktoré su stcast'ou
balenia, podla ozna¢eného pdlovania.

— Priehradku na batérie uzavrite.

Stacionarna alebo flexibilna montaz

» Na zaistenie bezpec¢nej manipulacie s
naradim treba toto rucné elektrické naradie
pred pouzitim namontovat’ na rovni a
stabilnu pracovnu plochu (napr. na
pracovny stol).

Montaz s podstavcom
(pozri obrazky D1-D2)

Na zmontovanie pouzite upevnovaciu stpravu
sPodstavec” 42. (24 skrutiek s maticami na
zmontovanie, 4 Skrutky s maticami na
upevnenie ru¢ného elektrického naradia,

4 podlozky)

- Zmontujte podstavec 41 pomocou skrutiek.
Skrutky dobre utiahnite.

— Elektrické naradie upevnite na hornu
montaznu plochu podstavca. Na tento ucel
sU urcéené otvory 15 na ru¢nom elektrickom
naradi ako aj pozdfine otvory na podstavci.

Montaz bez podstavca

(pozri obrazok E)

— Pomocou vhodného skrutkového spojenia
upevnite ru¢né elektrické naradie na
pracovnej ploche. Na to sluzia otvory 15.

—
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Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov méze byt’
zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvoldvat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urc¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
d'al$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory
obsahuje azbest, smu opracovavat'len Specidlne
vyskoleni pracovnici.
- Pouzivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.
— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.
— Odporu¢ame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce
sa konkrétneho obrabaného materialu.
Vlastné odsavanie
(pozri obrazok F)
— Vrecko na prach 20 nasurite na otvor na
vyhadzovanie triesok 25.

Pocas pilenia sa vrecko na prach nikdy nesmie
dostat’ do kontaktu s pohyblivymi suciastkami
naradia.

Vrecko na prach zavcasu vyprazdnujte.

Externé odsavanie

Na odsavanie mézete na otvor na vyhadzovanie
triesok pripojit’ aj hadicu nejakého vysavaca

(9 36 mm).

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opraco-
vavaného materialu.

Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozuju-
cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte $pecialny vysavac.
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Vymena nastroja

(pozri obrazky G1-G4)

» Pri montazi pilového listu pouzivajte
ochranné pracovné rukavice. Pri kontakte s

pilovym listom hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Pouzivajte len také pilové listy, ktorych
maximalna dovolena rychlost je vy$sia ako pocet
volnobeznych obratok Vasho ru¢ného
elektrického naradia.

Pouzivajte len také pilové listy, ktorych
charakteristika zodpoveda udajom uvedenym v
tomto Navode na pouzivanie a ktoré su
testované podla normy EN 847-1 a su aj
primerane oznacené.

Demontaz pilového listu

— Dajte ru¢né elektrické naradie do pracovnej
polohy.

— Prepravnu poistku 27 vytiahnite celkom
smerom von a otocte ju o 90°. Prepravnu
poistku nechajte v tejto polohe zaskocit.

Rameno nastroja je teraz aretované v pracovnej
polohe.

— Otacajte skrutku s vnutornym Sesthranom 44
pomocou klica na skrutky s vnitornym
Sesthranom 29, ktory je sucastou zakladnej
vybavy, a sic¢asne stlacte aretaciu vretena 43
az tato zaskodi.

— Podrzte aretaciu vretena 43 v stlacenej
polohe a ota¢anim v smere pohybu
hodinovych ruciciek skrutku 44 vyskrutkujte
(ma lavy zavit!).

— Demontujte upinaciu prirubu 45.

— Stlacte tlacidlo 1 a odklopte vykyvny

ochranny kryt 4 smerom dozadu az na doraz.

— Vykyvny ochranny kryt podrzte v tejto polohe
a demontujte pilovy list 21.

— Potom pomaly spustajte vykyvny ochranny
kryt smerom dole.

—

Montaz pilového listu

V pripade potreby najprv vycistite vsetky
suciastky, ktoré budete montovat.

— Stlacte tlacidlo 1, odklopte vykyvny ochranny
kryt 4 az na doraz smerom dozadu a podrzte
ho v tejto polohe.

— Novy pilovy list zaloZte na vnutornu upinaciu
prirubu 46.

» Pri montazi dajte pozor na to, aby sa smer
rezu zubov (smer Sipky na pilovom liste)
zhodoval so smerom Sipky na ochrannom
kryte!

— Potom pomaly spustajte vykyvny ochranny
kryt smerom dole.

— ZaloZte upinaciu prirubu 45 a skrutku 44.
Stlacte aretdciu vretena 43 tak, aby
zaskocila, a otacanim proti smeru pohybu
hodinovych ruciciek Sesthrannu skrutku
utiahnite.

— Ak budete nasledne s naradim pracovat,
musite rameno nastroja opat’ odaretovat’
(uvolnit). Na tento ucel uvolnite prepravnu
poistku 27 potiahnutim smerom von a
otocenim o 90°.

Prevadzka

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Prepravna poistka
(pozri obrazok H)

Prepravna poistka 27 Vam umoznuje
jednoduchs$iu manipulaciu s ru¢nym elektrickym
naradim pri preprave na rézne miesta
pouzivania.

Odblokovanie ruéného elektrického naradia
(pracovna poloha)

— Zatlacte rameno nastroja za rukovat 2 trochu
smerom dole, aby ste uvolnili prepravnu
poistku 27.

— Prepravnu poistku 27 vytiahnite celkom
smerom von a otocte ju 0 90°. Prepravnu
poistku nechajte v tejto polohe zaskocit.

— Pomaly posuvajte rameno nastroja smerom
hore.

1609 929 J61 | (29/11/07)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



é OBJ_BUCH-574-001.book Page 57 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

Zaistenie rucného elektrického naradia

(prepravna poloha)

— Na zaaretovanie rezacieho stola 14 utiahnite
aretac¢nu rukovat 12.

— Stlacte tlacidlo 1 a sucasne sklopte rameno
nastroja za rukovat' 2 smerom dole.

— Prepravnu poistku 27 vytiahnite celkom
smerom von a otocte ju 0 90°. Prepravnu
poistku nechajte v tejto polohe zaskocit.

Rameno nastroja je teraz bezpecne zaaretované
na prevoz.

Predizenie rezacieho stola
(pozri obrazok I)

Dlhé obrobky musia byt na vol'nom konci

podlozené alebo podopreté.

— Uvolnite kridlovd maticu 47 a vytiahnite
predizenie rezacieho stola 5 na
predlzovacom obluku smerom von az na
pozadovanu vzdialenost.

— Kridlovl maticu opat utiahnite.

Upnutie obrobku

Na zarucenie optimalnej bezpecnosti pri praci
musi byt obrobok vzdy dobre upnuty.
Neobrabajte Ziadne také obrobky, ktoré su prilis
malé na to, aby ste ich mohli upnat.

Vertikalne fixovanie

(pozri obrazok J1)

— Vlozte dodanu rychloupinaciu zvierku 48 do
jedného z uréenych otvorov 8.

— Obrobok dobre pritlacte k dorazovej liste 7.

— Stlacte rychlouvolfiovacie tlac¢idlo 49 a

rychloupinaciu zvierku prispdsobte obrobku.

— Potom otocte aretaénu rukovat 50 v smere
pohybu hodinovych ruciciek a obrobok tymto
spésobom zafixujte.

Horizontalne fixovanie

(pozri obrazok J2)

— Uvolnite kridlovd maticu 51 a rychloupinaciu
zvierku roztiahnite.

- Teraz vlozte takto ,redukovanu*

rychloupinaciu zvierku 48 do jedného z
urcenych otvorov 8.

—
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— Obrobok dobre pritlacte k rezaciemu stolu
14.

— Stlacte rychlouvoltiovacie tlac¢idlo 49 a
rychloupinaciu zvierku prispdsobte obrobku.

— Potom otocte aretaénu rukovat 50 v smere
pohybu hodinovych ruciciek a obrobok tymto
sposobom zafixujte.

Unol'nenie obrobku

— Ak potrebujete uvolnit' rychloupinaciu
zvierku, otocte najprv aretacnu rukovat’ 50
proti smeru pohybu hodinovych ruciciek.

— Potom stlacte rychlouvoltiovacie tlacidlo 49
a ty¢ so zavitom odtiahnite od obrobka.

Nastavenie uhla zosikmenia

Na zabezpecenie preciznych rezov treba po
intenzivnom pouzivani vzdy prekontrolovat’
zakladné nastavenie ru¢ného elektrického
naradia a v pripade potreby ho znova nastavit’
(pozri odsek ,Kontrola zakladného nastavenia a
zakladné nastavenie®, strana 61).

» Aretac¢nu rukovat 12 pred kazdym rezanim
vzdy dobre utiahnite. Pilovy list by sa inak
mohol v obrobku vzpriecit'.

Nastavovanie horizontalnych uhlov zosikmenia

Horizontalny uhol zoSikmenia sa da nastavovat'v
rozsahu od 45° (lavostranny) az po 45°
(pravostranny).

— Uvolnite aretaént rukovat' 12 v pripade, ak je
pritiahnuta.

- Vyklopte aretacny strmienok 52 smerom
hore tak, aby zaskocil pod ty¢ou so zavitom
aretacnej rukovate. (pozri obrazok K)

Rezaci stél sa stane takymto spésobom volne

pohyblivy.

— Otocte rezaci st6l 14 za aretaént rukovat’
smerom dolava alebo doprava tak, aby
rucic¢ka indikacie uhla 53 ukazovala
pozadovanu hodnotu uhla zoSikmenia.

— Aretaénu rukovat 12 opat utiahnite.
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Na umoznenie rychleho a precizneho
nastavovania ¢asto pouzivanych uhlov
zosSikmenia su na rezacom stole zarezy pre 13:
(pozri obrazok L)

vlavo vpravo

OO
15°; 22,5
30°; 45°

15°; 22,59
30°; 45°

— Uvolnite aretaént rukovat 12 v pripade, ak je
pritiahnuta.

— Stlacte na tento ucel packu 11 a rezaci stol
14 otocte dolava alebo doprava az na zelany
zarez uhla zoSikmenia.

— Potom paku znova uvolnite. Packa musi
pritom pocutelne zaskocit do zarezu.

Nastavenie vertikalneho uhla zosikmenia
(pozri obrazok M)

Vertikalny uhol zoSikmenia sa da nastavovat' v
rozsahu od 0° az po 45°.

— Uvolnite upinaciu rukovat' 26.

— Otocte rameno nastroja za rukovat’ 2 tak, aby
ukazovatel uhla zoSikmenia 54 ukazoval
pozadovany uhol zoSikmenia.

— Rameno nastroja pridrzte v tejto polohe a
upinaciu rukovat’ 26 opat’ utiahnite.

Na umoznenie rychleho a precizneho
nastavovania Standardnych uhlov zoSikmenia
0° a 45° su dorazové skrutky nastavené z
vyrobného zavodu.

— Otocte na tento Ucel rameno nastroja za
rukovat’ 2 az na doraz doprava (0°) alebo az
na doraz dolava (45°).

— Upinaciu rukovat’ 26 opat’ utiahnite.

s

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie

— Na spustenie potiahnite vypina¢ 31 smerom
k rukovati 2.

Upozornenie: Z bezpec¢nostnych dévodov sa
vypina¢ 31 nedd zaaretovat, ale musi zostat po
cely ¢as rezania stdle stlaceny.

Vyluéne iba stlacenim areta¢ného tlacidla 1 je

mozné spustit’' rameno nastroja smerom dole.

— Ak potrebujete rezat’, musite okrem
potiahnutia vypinaca stlacit’ aj tlacidlo 1.
(pozri obrazok N)

Vypnutie

— Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
uvolnite vypinac 31.

Pokyny na pouzivanie

Vseobecné pokyny k rezaniu

» Pri vsetkych rezoch musite v prvom rade
zabezpecit', aby sa pilovy list v Ziadnom
¢ase nemohol dotknut dorazovej listy,
zvierok ani ziadnych ostatnych stciastok
naradia. V pripade potreby demontujte
namontované pomocné dorazy a
primeranym spdsobom ich prispésobte.

Chrante pilovy list pred narazom a uderom.

Nevystavujte pilovy list bo¢nému tlaku.

Neobrabajte Ziadne obrobky, ktoré su

deformované. Obrobok musi mat’ vzdy jednu

rovnu hranu, ktorou bude priliehat k
paralelnému dorazu.

Osvetlenie pracovného priestoru
(Power Light)
(pozri obrazok O)

Postarajte sa o to, aby bol bezprostredny
pracovny priestor dostato¢ne osvetleny.

— Na tento ucel zapnite osvetlovaciu jednotku
55 pomocou vypinaca 32.

1609 929 J61 | (29/11/07)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



2

%

é OBJ_BUCH-574-001.book Page 59 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

Oznacenie linie rezu
(pozri obrazok P)

Laserovy lu¢ Vam ukazuje liniu rezu (¢iaru rezu)
pilového listu. Takymto sp6sobom budete méct’
obrobok na pilenie polohovo presne upevnit bez
toho, aby ste museli otvarat’ ochranny kryt.

— Na tento ucel zapnite laserovy 1U¢ pomocou
vypinaca 33.

— Vyrovnajte svoju znac¢ku na obrobku s pravou
hranou laserovej Ciary.

Pred rezanim este skontrolujte, ¢i je linia rezu
korektne zobrazena (pozri odsek ,Justovanie
lasera“, strana 61). Laserovy |4¢ sa mbze
samovolne prestavit’ pri intenzivnom pouzivani
naradia napriklad nasledkom vibracii.

Manipulacia
(pozri obrazok Q)

Do blizkosti rotujuceho pilového listu nedavajte
ruky, prsty ani predlaktie.

Neprekrizujte svoje predlaktia pred ramenom
nastroja.

Maximalne rozmery obrobku

Uhly zoSikmenia

vyska x Sirka

(Sikmé rezy) [mm]
horizon- vertikalne pri max. pri max.
talne vyske Sirke
90° 90° 80 x 125 60 x 140
45° 90° 80x90 60 x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140

Kapovanie (skracovanie)

— Upnite obrobok so zretelom na jeho rozmery.

— Nastavte pozadovany horizontalny a/alebo
vertikalny uhol zoSikmenia.

— Zapnite ru¢né elektrické naradie.

- Stlacte tlac¢idlo 1 pomaly spustajte rameno
nastroja pomocou rukovate 2 smerom dole.

— Obrobok prepilte s rovhomernym posuvom.

— Elektrické naradie vypnite a vyckajte, kym sa
pilovy list Uplne zastavi.

— Pomaly posuvajte rameno ndstroja smerom
hore.

s
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Rezanie rovnako dlhych obrobkov
(pozri obrazok R)

Ak chcete jednoducho rezat’ rovnako dlhé
obrobky, moézete pouzit’ uhlovy doraz 38.

— Uvolnite kridlovi maticu 56 a diikovy doraz
dajte do pozadovanej vzdialenosti od
pilového listu.

— Kridlovi maticu opat utiahnite.

- Prilozte obrobok k dizkovému dorazu. Znova
prekontrolujte na zaklade oznacenej linie
rezu pomocou laserového IUéa, ¢&i je dizkovy
doraz umiestneny v spravnej polohe.

— Teraz mézete odrezat tento obrobok i dalSie
obrobky na rovnaku dizku podla pracovnych
krokov uvedenych v odseku ,Kapovanie
(skracovanie)*“.

Specialne obrobky

Zahnuté alebo okruhle obrobky musite pri pileni
mimoriadne dobre zabezpedit' proti
zoSmyknutiu. Na Ciare rezu nesmie vzniknut’
medzi obrobkom, dorazovou listou a rezacim
stolom Ziadna medzera.

V pripade potreby si musite vyrobit Specialne
pridrziavacie pripravky.

Vymena vkladacej platnicky
(pozri obrazok S)

Cervena vkladacia platni¢ka 9 sa moéze po
dlh§om pouzivani ru¢ného elektrického naradia
opotrebovat.

Poskodené vkladacie platnicky nahradte

novymi.

— Dajte ru¢né elektrické naradie do pracovnej
polohy.

— Pomocou krizového skrutkovaca, ktory tvori
sUcast zakladnej vybavy naradia, vyskrutkujte
skrutky 57 a demontujte staru vkladaciu
platnicku.

— Zalozte novu vkladaciu platni¢ku a vsetky
skrutky 57 zaskrutkujte na povodné miesto.
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Opracovavanie profilovych (podlahovych alebo stropnych) list

Profilové listy mbzete opracovavat dvoma
réoznymi spdsobmi:

— prilozenim proti dorazove;j liste,
— poloZzenim naplocho na rezaci stél.

Podlahové listy

Nastaveny uhol zoSikmenia si v kazdom pripade
vyskusajte najprv na kisku odpadového dreva.

Nasledujlca tabulka obsahuje pokyny pre obrabanie podlahovych list.

Nastavenia

vertikalny uhol zosikmenia

Nastavenia
proti
dorazovej
liste

s poloZenim
naplochona
rezaci stol

Podlahova lista lava strana prava strana lava strana prava strana
Vnutorna horizontalny 45° vlavo 45° vpravo 0° 0°
hrana uhol zosikmenia
Nastavenie Dolnda hrana  Dolnd hrana Hornd hranana Dolna hranana
polohy obrobku na rezacom narezacom dorazovej liste dorazovej liste
stole stole
Hotovy obrobok ... nalavo od ... napravo od ... nalavo od ... nalavo od
sa nachadza ... rezu rezu rezu rezu
Vonkajsia horizontalny 45° vpravo 45° vlavo 0° 0°
hrana uhol zosikmenia
Nastavenie Dolnda hrana  Dolnd hrana Dolna hranana Hornahranana
polohy obrobku na rezacom narezacom dorazovej liste dorazovej liste
stole stole
Hotovy obrobok ...napravood ... nalavood ... napravood ... napravo od
sa nachadza ... rezu rezu rezu rezu
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Kontrola zakladného nastavenia a
zakladné nastavenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Aby ste si zabezpecili precizne rezy v kazdom
Case, musite vzdy po intenzivnom pouzivani
skontrolovat’ zakladné nastavenie ru¢ného
elektrického naradia a v pripade potreby ho
nastavit' nanovo.

Na taklto pracu potrebujete mat skisenosti a
Specialne nastroje.

Autorizované servisné stredisko Bosch vykonava
tieto prace rychlo a spolahlivo.

Justovanie lasera

— Dajte ru¢né elektrické naradie do pracovnej
polohy.

— Otocte rezaci stol 14 tak, aby zaskocil pri
uhle 0°.

— Demontujte kryt 58. (pozri obrazok T1)

Prekontrolujte: (pozri obrazok T2)

— Nakreslite na obrobok rovnu liniu rezu.

— Stlacte tlacidlo 1 pomaly spustajte rameno
nastroja pomocou rukovate 2 smerom dole.

— Obrobok nastavte tak, aby boli zuby pilového
listu v jednej rovine s liniou rezu.

— Obrobok v tejto polohe zadrzte a rameno
nastroja opat’ pomaly zdvihnite smerom
hore.

— Obrobok dobre upnite.

— Zapnite laserovy IG¢ pomocou vypinaca 33.

Laserovy 1G& musi byt po celej dizke v jednej
rovine s liniou rezu na obrobku, aj vtedy, ked' sa
rameno nastroja vedie smerom dole.

Nastavenie: (pozri obrazok T3)

— Uvolnite drazkovanu skrutku 36.

— Vyberte klI'Gi¢ na skrutky s vnutornym
Sesthranom 34.

— Otacajte nastavovaciu skrutku 37 (pre
horizontalnu polohu lasera) a/alebo
nastavovaciu skrutku 35 (pre vertikalnu
polohu lasera) pomocou kltic¢a na skrutky s
vnutornym Sesthranom 34 tak, aby bol
laserovy IU¢ po celej dizke v jednej linii s
liniou rezu na obrobku.

—
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— Drazkovanu skrutku potom znova opatrne
utiahnite.

Nastavenie standardného uhla zosikmenia 0°
(vertikalneho)

— Dajte ru¢né elektrické naradie do
transportnej polohy.

— Otocte rezaci stol 14 tak, aby zaskocil pri
uhle 0°.

Prekontrolujte: (pozri obrazok U1)

— Nastavte nejaky uhlomer na uhol 90° a
polozte ho na rezaci st6l 14.

Rameno uhlomera musi licovat’ (byt v jednej
linii) s pilovym listom 21 po celej dizke.
Nastavenie: (pozri obrazok U2)

— Uvolnite upinaciu rukovat’ 26.

— Uvolnite kontramaticu dorazovej skrutky 17
pomocou nejakého bezného prstencového
alebo vidlicového klti¢a (10 mm).

— Dorazovu skrutku zaskrutkujte alebo
vyskrutkujte natolko, aby rameno uhlomera
po celej dizke licovalo s pilovym listom.

— Upinaciu rukovat’ 26 opat’ utiahnite.

— Potom opat’ utiahnite kontramaticu
dorazovej skrutky 17.

Ak sa ukazovatel uhla zoSikmenia 54
nenachadza po nastaveni v jednej linii so
znackou 0° stupnice 59, uvolnite pomocou
nejakého bezného krizového skrutkovaca
skrutku 60 a nastavte uhlovy doraz pozdfi
znacky 0°.

Nastavenie standardného uhla zoSikmenia 45°

(vertikalneho)

— Dajte ru¢né elektrické naradie do pracovnej
polohy.

— Otocte rezaci stél 14 tak, aby zaskocil pri
uhle 0°.

— Uvolnite upinaciu rukovat’' 26 a rameno
nastroja vyklopte za rukovat’ 2 az na doraz
dolava (45°).

Prekontrolujte: (pozri obrazok V1)
— Nastavte nejaky uhlomer na uhol 45° a
polozte ho na rezaci stél 14.

Rameno uhlomera musi licovat’ (byt v jednej
linii) s pilovym listom 21 po celej dlzke.
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Nastavenie: (pozri obrazok V2)

— Uvolnite kontramaticu dorazovej skrutky 18
pomocou nejakého bezného prstencového
alebo vidlicového kl'i¢a (10 mm).

— Dorazovu skrutku zaskrutkujte alebo
vyskrutkujte natolko, aby rameno uhlomera
po celej dizke licovalo s pilovym listom.

— Upinaciu rukovat’ 26 opat’ utiahnite.

— Potom opat’ utiahnite kontramaticu
dorazovej skrutky 18.

Ak nie je ukazovatel uhla 54 po nastaveni v
jednej linii so znackou 45° stupnice 59,
prekontrolujte najprv este raz nastavenie
hodnoty 0° pre uhol zoSikmenia a ukazovatel
uhla. Potom zopakujte nastavenie uhla
zoSikmenia 45°.

Nastavenie dorazovej listy

— Dajte rucné elektrické naradie do
transportnej polohy.

— Otocte rezaci st6l 14 tak, aby zaskocil pri
uhle 0°.

Prekontrolujte: (pozri obrazok W1)

— Nastavte nejaky uhlomer na uhol 90° a
polozte ho medzi dorazovd listu 7 a pilovy list
21 na rezaci stél 14.

Rameno uhlomera musi licovat’ (byt v jednej
linii) s dorazovou listou po celej dlzke.

Nastavenie: (pozri obrazok W2)

— Uvolnite vSetky skrutky s vnatornym
Sesthranom 28 pomocou kltca na skrutky s
vnutornym $esthranom, ktory je stcast'ou
zakladnej vybavy naradia.

— Pootocte dorazovd listu 7 tak, aby po celej
dizke licovala s uhlomerom.

— Skrutky opat’ utiahnite.

Nastavenie rucicky - ukazovatela uhla
(horizontalneho

(pozri obrazok X)

— Dajte ru¢né elektrické naradie do
transportnej polohy.

— Otocte rezaci stol 14 tak, aby zaskodil pri
uhle 0°.

Prekontrolujte:

Stredova linia ukazovatela uhla zoSikmenia 53
musi byt’ v jednej linii so znackou 0° stupnice
10.

Nastavenie:

— Uvolnite skrutku 61 pomocou nejakého
bezného krizového skrutkovaca a vyrovnajte
stredovd liniu (os) ukazovatela uhla
zo$ikmenia (ru¢ic¢ky uhla) pozdiz znagky 0°.

— Skrutku opat’ utiahnite.

Transport
(pozri obrazok Y)

— Dajte rucné elektrické naradie do
transportnej polohy.

— Demontujte predlZovacie obluky.

— Rucné elektrické naradie prenasajte za
rukovat’ na prenasanie naradia 22, alebo
siahnite rukami do priehlbin na prenasanie
62 na bokoch rezacieho stola.

» Prenasajte toto elektrické naradie vzdy vo
dvojici, aby ste sa vyhli poraneniam
chrbtice.

» Pri preprave tohto elektrického naradia
pouzivajte len transportné prvky naradia,
nikdy vSak nepouzivajte bezpe¢nostné
prvky naradia.
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Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat’ autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné ¢&islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Cistenie

Rucné elektrické naradie a jeho vetracie $trbiny
udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste mohli
pracovat kvalitne a bezpecne.

Vykyvny ochranny kryt sa musi dat’ vzdy volne
pohybovat’ a musi sa samocinne uzavierat.
Okolie vykyvného ochranného krytu preto
udrziavajte vzdy v Cistote.

Po kazdej praci odstrante prach a triesky
vyfukanim tlakovym vzduchom alebo
odstranenim pomocou Stetca.

Pravidelne Cistite klzny val¢ek 19 a osvetlovaciu
a laserovu jednotku (55, 24).

Ak potrebujete vycistit’ laserovu jednotku,
demontujte kryt lasera 63 smerom von a
odstrante prach pomocou nejakého jemného
Stetca. (pozri obrazok Z)

Prislusenstvo
Vrecko na prach - suprava . . ... 2605411 035
Predlzovaci obldk ........... 2 607 001 911

Pilové listy na rezanie dreva, platni, drevenych

obkladovych materialov a na listy

Pilovy list 254 x 30 mm, 40 zubov
......................... 2 608 640 435

Pilovy list 254 x 30 mm, 60 zubov
......................... 2 608 640 436

—
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Nahradné suciastky

Rychloupinacia zvierka........ 1609 203 P95
Podstavec. ................. 1609 203 P96
Vkladacie platnicky ......... 1609 203 P97
Suprava uhlikov . ............ 1609 203J13

Sevisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj ndhradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad poméze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Na recyklovanie podla jednotlivych druhov su
stciastky z plastu oznacené.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurdpskej smernice
2002/96/EG o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi el6irasok
az elektromos kéziszersza-
mokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmez-

tetést és elbirast. A kovetkezékben leirt elbira-
sok betartasanak elmulasztasa aramitésekhez,
tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az elbirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megyvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gbzoket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakozé dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakoz6 dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé6 adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
amegfelel6 dugaszolé aljzatok csokkentik
az aramutés kockazatat.

—

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramuitési
veszély megnodvekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéré célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase huizza ki a halézati csat-
lakozé dugot a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles
élektol és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalodott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndveli az aramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbito hasz-
nalata csokkenti az aramiités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védoékapcsolét. Egy hibaaram-védékap-
csolé alkalmazasa csokkenti az aramités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos védécipd,
véddsapka és fulvédd hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugét a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a készlléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa elétt okvetleniil tavolitsa el

a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a

f)

normalistdl eltéré testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és 6s-
szegylijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miikodnek. A porgyljté beren-
dezések hasznalata csékkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatasat.
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4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgalé elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne haszniljon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugoét a dugaszolé-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az el6vigyazatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-
szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gitmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-
ze, hogy a mozgo alkatrészek
kifogastalanul miik6dnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalodott részeit a késziiléek
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartdsara lehet visszavezetni.

Bosch

Power Tools
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5)

A

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoé-
szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kez6 és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stbh.
csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozoé kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6 munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétol eltéré célokra valé alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos szerszam
maradjon.

berendezéssel kapcsolatos

wr 5

biztonsagi el6irasok

>

A megmunkalasra keriilé6 munkadarabot
megfeleléen régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van rogzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konnyU
fémek pora égheté és robbanasveszélyes.

Sohase hagyja ott a szerszamot, amig az
teljesen le nem allt. A betétszerszamok
kifutasuk soran sériiléseket okozhatnak.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakoz6 dugét a duga-
szol6 aljzatbdl. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az aramiités veszélyét.

—

Sohase tegye felismerhetetlenné az
elektromos kéziszerszamon talalhato
figyelmeztetd tablakat.

Sohase alljon ra az elektromos
kéziszerszamra. Ha az elektromos
kéziszerszam felbillen, vagy ha On véletleniil
megérinti a flrészlapot, stlyos sériiléseket
szenvedhet.

Gondoskodjon arrél, hogy a védéburkolat
eloirasszeriien miitkodjon és szabadon
mozoghasson. Sohase rogzitse nyitott
helyzetben a védéburat.

Sohase tegye be a kezét a fiirészelési
teriiletre, amig az elektromos kéziszerszam
miikédésben van. A flirészlap megérintése
sérilésveszéllyel jar.

Sohase tavolitsa el a levagott
anyagmaradékokat, faforgacsot vagy
hasonldkat a vagasi tartomanybol,
mik6zben az elektromos kéziszerszam még
miikédésben van. Vezesse elébb mindig a
nyugalmi helyzetbe a szerszamkart és
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.

A fiirészlapot csak bekapcsolva vigye fel a
megmunkalasra keriilé6 munkadarabra.
Ellenkezd esetben fennall egy visszarlgas
veszélye, ha a flrészlap beékelédik a
munkadarabba.

Csak akkor hasznalja az elektromos
kéziszerszamot, ha a munkafeliileten csak a
megmunkalasra keriil6 munkadarab van és
az mentes minden beallitészerszamtal,
faforgacstol, stb. Kisebb fadarabok, vagy
mas targyak, ha érintkezésbe kerililnek a
forgd flirészlappal, nagy sebességgel
nekivagddhatnak a kezelének.

Mindig fogja be szorosan a megmunkalasra
keriil6 munkadarabot. Ne munkaljon meg
olyan munkadarabokat, amelyek tul kicsik
ahhoz, hogy be lehessen azokat fogni.
Ellenkezd esetben a keze és a forgd flirészlap
k6zo6tti tavolsag tul kicsi lesz.

A fiirészt csak olyan anyagok
megmunkalasara hasznalja, amely a
rendeltetésszerii hasznalat c. szakaszban
leirasra keriilt. Ellenkezé esetben a flirészt
tulterhelheti.
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Ne hasznaljon eltompult, megrepedt,
meggorbiilt vagy megrongalodott
fiirészlapokat. Az életlen vagy hibdsan
beallitott fogu flrészlapok egy tul keskeny
vagasi résben megnovekedett surlédashoz, a
flirészlap beragadasahoz és
visszarugasokhoz vezetnek.

Mindig csak a helyes méretii és a
késziiléknek megfelel6 rogzité (példaul
csillagalaku vagy korkeresztmetszetii)
nyilassal ellatott fiirészlapokat hasznaljon.
Azok a flrészlapok, amelyek nem illenek
hozza a flrész rogzité alkatrészeihez, nem
futnak kérben és ahhoz vezetnek, hogy a
kezel6 elveszti a késziilék feletti uralmat.

Erdsen 6tvozott gyorsacélbol (HSS-acélbol)
késziilt fiirészlapokat nem szabad
hasznalni. Az ilyen flirészlapok kénnyen
eltérhetnek.

A fiirészlap a munkak soran igen erésen
felforrésodik, ne érjen hozza a
fiirészlaphoz, amig az le nem hiilt. A
flirészlap a munka soran igen forro lesz.

s
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Sohase haszndlja a szerszamot a
felszakadasgatlo betétlap nélkiil. Ha egy
betétlap megrongalédott, azt azonnal
cserélje ki. Kifogastalan felszakadasgatlo
betétlap nélkil a flrészlap sériiléseket
okozhat.

Ne iranyitsa a lézersugarat személyekre
vagy allatokra és sajatmaga se nézzen bele
koézvetleniil - még nagyobb tavolsaghol
sem - a lézersugarba. Ez az elektromos
kéziszerszam az EN 60825-1 szabvanyban
megadottaknak megfeleld 2. |ézerosztalyu
lézersugarzast bocsat ki. Ezzel akaratlanul el
lehet vakitani mas személyeket.

Ne hagyja, hogy gyerekek a lézersugarral
felszerelt elektromos kéziszerszamot
feliigyelet nélkiil hasznaljak. A gyerekek a
lézerrel mas személyeket elvakithatnak.

Sohase cserélje ki a késziilékbe beépitett
lézert egy mas tipusu lézerre. A nem ehhez
az elektromos kéziszerszamhoz ill6 1ézer
sériilésveszélyt okozhat.

Jelképes abrak

A kdvetkezd szimbolumoknak komoly jelentéségiik lehet az On elektromos kéziszerszamanak hasz-
nalata soran. Jegyezze meg ezeket a szimbdlumokat és jelentésiiket. A szimbdlumok helyes interpre-
talasa segitségére lehet az elektromos kéziszerszam jobb és biztonsagosabb hasznalataban.

Jel Magyarazat
» Ne iranyitsa a lézersugarat személyekre vagy allatokra és
@\ sajatmaga se nézzen bele kézvetleniil - még nagyobb
~ tavolsaghol sem - a lézersugarba. Ez az elektromos kéziszerszam
) az EN 60825-1 szabvanyban megadottaknak megfeleld 2.
lézerosztalyu lézersugarzast bocsat ki. Ezzel akaratlanul el lehet

vakitani mas személyeket.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi szemétbe!
A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok
jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznalhatatlan
elektromos kéziszerszamokat kilén 0ssze kell gyUjteni és a
koérnyezetvédelmi szempontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.
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[

el Magyarazat

» Viseljen védészemiiveget.

» Viseljen porvédé alarcot.

> Viseljen fiilvédo6t. Ennek elmulasztasa esetén a zaj hatasa a
halléképesség elvesztéséhez vezethet.

» Veszélyes teriilet! Amennyire lehetséges, tartsa tavol a kezét,
az ujjai és a karjat ettél a teriilettol.

Ugyeljen a flirészlap méreteire. A lyuk atmérdjének jatékmentesen
hozza kell illeszkednie a szerszamtengelyhez. Redukalo idomot, vagy
230 mm adaptert nem szabad hasznalni.

Szallitmany tartalma

@)

A miik6dés leirasa Rendeltetésszerii hasznalat
Olvassa el az 6sszes biztonsagi Az elektromos kéziszerszam stacioner
figyelmeztetést és eldirast. berendezésként fabdl késziilt
A kévetkezokben leirt el6irasok munkadarabokban hosszanti és keresztiranyu
betartasanak elmulasztasa egyenes vagasok végrehajtasara szolgal. Az
aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy elektromos kéziszerszammal —45° és +45°
sulyos testi sérlilésekhez vezethet.  koz6tti vizszintes valamint 0° és 45° kozotti

fliggdleges sarkaldszogeket lehet kialakitani.
Az elektromos kéziszerszam teljesitménye
kemény- és puhafa, valamint faforgacs- és
farostlemezek flirészelésére van méretezve.

1609 929 J61 | (29/11/07) Bosch Power Tools
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Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az dbra-oldalakon taldlhaté képére vonatkozik.
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24
25
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27
28
29

30

Gomb a szerszamkar kilazitdsahoz
Fogantyu

Védéburkolat

Lengd véddburkolat

Flrészasztal hosszabbitd
Hosszabbitokengyel

Utk6z8sin

Furatok a gyorsbefogd satuhoz
Felszakadasgatld betétlap
Sarokillesztési szog skala (vizszintes
iranyban)

Sarokillesztési szog beallito kar (vizszintes
iranyban)

Rogzitégomb tetszéleges sarkaldszogek
beallitasahoz (vizszintes)

Standard sarokillesztési szégeknek
megfelel6 bevésett jelek

Flrészasztal

Szerel6furatok

Furatok a hosszabbitdkengyel szamara
Utkdz8csavar a 0°-sarkalészéghdz
(fligglleges)

Utkdz8csavar a 45°-sarkaldszoghdz
(fuggdleges)

Cslszdgorgd

Porzsak

Flrészlap

Szallito fogantyu

Kabeltarté

Lézeregység

Forgacskivetd

Szorito fogantyu tetszéleges sarkaldszogek
beallitasara (fuggdleges)

Szallitasi rogzitési segédeszkdzok

Az (itk6z06sin belsé hatlapu csavarjai (6 mm)

Imbuszkulcs (6 mm)/kereszthornyos
csavarhuzo

Elemtarto
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31 Be-/kikapcsolo

32 Vilagitaskapcsolé (,LED”)

33 Kapcsolo a vagasi vonal jelzéséhez (,Laser”)
34 Imbuszkulcs (2 mm)

35 A lézer fliggbleges pozicionaldsara szolgalo
allitécsavar

36 Recézettfejli csavar

37 A lézer vizszintes pozicionalasara szolgald
allitécsavar

38 Hosszanti Gitkdzé

39 Rogzitdékészlet ,hosszabbitokengyel”
40 A haz bordaja

41 Gépallvany*

42 Rogzitékészlet ,gépallvany”*

43 Tengely reteszelés
a4

Imbuszcsavar a flirészlap rogzitésére
(6 mm)

45 Befogd karima

46 Bels6 befogokarima

47 Szarnyasanya a flrészasztal hosszabbito
rogzitéséhez

48 Gyorsbefogd satu

49 Gyors-reteszelésoldé

50 A gyorsbefogé satu régzitégombja

51 A gyorsbefog6 satu szarnyasanyaja

52 Reteszel6 kengyel

53 SzO6gméré (vizszintes)

54 Szogméré (fluggdleges)

55 Megvilagito egység (Power Light)

56 Szarnyasanya a hosszanti (itk6zd rogzitésére

57 Csavarok a felszakadasgatlo betétlaphoz

58 Fedél

59 Sarokillesztési szog skala (fliggbleges)

60 Szogméré (fuggdleges) csavarja

61 Szogmérd (vizszintes) csavarja

62 Fogovajatok

63 A lézerlencse fedele

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Bosch Power Tools
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Miiszaki adatok

Cikkszam 3603 L010..
Névleges felvett W 1500
teljesitmény

Névleges fesziiltség \ 230
Frekvencia Hz 50
Uresjarati perc?t 4700

fordulatszam

Lézertipus 650 nm, < 1mW
Lézerosztaly 2
Suly az kg 13,8
~EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi o/

osztaly

A munkadarab legnagyobb megengedett méreteit lasd
a 76 oldalon.

A bekapcsolasi folyamatok révid idétartamu
feszilltségcsokkenést okoznak. Hatranyos haldzati
viszonyok esetén ez negativ hatdssal lehet mas
berendezések mikddésére. Ha a haldzati impedancia
alacsonyabb, mint 0,363 nem kell haldzati zavarokra
szamitani.

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre
vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az
egyes orszagok szamara készilt kiilénleges
kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjiuk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan taldlhaté cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kilonb6z6 kereskedelmi
megnevezése is lehet.

A kéziszerszamhoz hasznalhaté fiirészlapok

méretei

Flrészlap atmérd mm 254
Flrészlap magvastagsag mm 1,4-2,0
Furatatméré mm 30

s

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 61029 szabvany
alkalmazasaval keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 91 dB(A); hangtel-
jesitményszint 104 dB(A). Szoras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A kéz-kar rezgésének tipikus értéke
alacsonyabb, mint 2,5 m/sec?.

C€

Egyediili felel6séggel kijelentjlk, hogy a
»MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkez6 szabvanyoknak, illetve iranyadé
dokumentumoknak: EN 61029, EN 60825-1 a
2004/108/EK, 98/37/EK (2009.12.28-ig),
2006/42/EK (2009.12.29-t6l kezdve)
iranyelveknek megfeleléen.

Megfelel6ségi nyilatkozat

A mUszaki dokumentacio a kévetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e W iV %&%@

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen

Osszeszerelés

» Keriilje el az elektromos kéziszerszam
akaratlan elinditasat. A halézati csatlakozo
dugot a szerelés és az elektromos
kéziszerszamon végzett barmely munka
soran nem szabad csatlakoztatni a
halézathoz.

Szallitmany tartalma

Ezzel kapcsolatban lasd a
Kezelési Utasitas elején a
szallitmany tartalmanak leirasat.
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Az elektromos kéziszerszam elsé lizembevétele
el6tt ellendrizze, hogy a készllékkel egyiitt az
aldbbiakban felsorolt valamennyi alkatrész is
kiszallitasra kerilt-e:

— Fejezé és sarkald flirész elére felszerelt
flrészlappal

- Porzsak 20

- Rogzitégomb 12

- Hosszabbitékengyel 6 (2x)

— RoOgzitékészlet ,hosszabbitokengyel” 39
(2 U-profil csavarokkal)

- Flirészasztal hosszabbito 5

- Hosszanti itk6z6 38

— Gyorsbefogd satu 48

- Imbuszkulcs/kereszthornyos csavarhizé 29

— Elemek (3 elem AAA, 1,5V)

a gépallvannyal felszerelt kivitelek esetén:

- Gépdllvany 41
(16 profilok, 4 sapka)

— Rogzitékészlet ,gépallvany” 42
(24 csavarok anyakkal az 6sszeszereléshez,
4 csavarok anyakkal az elektromos
kéziszerszam rogzitéséhez, 4 alatétek)

Megjegyzés: Az elektromos kéziszerszam
tovabbi haszndlata el6tt gondosan gy6z6djon
meg arrol, hogy a sériilt részek és a
véddéberendezések a sériilés ellenére
tokéletesen és céljuknak megfelel6en
muUkdédnek-e. Ellendrizze, hogy a mozgo részek
kifogastalanul miikddnek-e, nem szorulnak-e be,
nem sériltek-e meg.

Az elektromos kéziszerszam csak akkor mikodik
tokéletesen, ha annak minden egyes alkatrésze
megfelel a ra vonatkozo el6irasoknak és
helyesen keriilt felszerelésre.

A megrongalodott védéberendezéseket és
alkatrészeket egy erre feljogositott, elismert
szakmU(helyben meg kell javittatni vagy ki kell
cseréltetni.

A kiilonallé alkatrészek felszerelése

- Ovatosan vegye ki a flirésszel szallitott
valamennyi alkatrészt a csomagbdl.

— Tavolitson el minden csomagoldanyagot az
elektromos kéziszerszamrol és a késziilékkel
szallitott tartozékokrdl.

—
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— A készllékkel szallitott alkatrészek
felszerelésekor a munka megkoénnyitésére
Ggyeljen arra, hogy az elektromos
kéziszerszam szallitasi helyzetben legyen.

A szallitmany tartalman feliil sziikséges
szerszamok:
- Kereszthornyos csavarhiizé
- Szogidomszer
— Gyurus- vagy villaskulcs (12 mm)
a gépallvany 6sszeszereléséhez
— Gyurus- vagy villaskulcs (10 mm)
a sarkaldszog alapbeallitasahoz (fliggéleges
iranyban)

A filirészasztal hosszabbit6 és a hosszanti
iitkozo felszerelése
(lasd az ,A” abrat)

A 5 flirészasztal hosszabbitét és a 38 hosszanti

Utkozét az elektromos kéziszerszam jobb és bal

oldaldra egyardant el lehet helyezni.

— A szlkségnek megfeleléen dugja ra a
flirészasztal hosszabbitét és a 6 hosszanti
tk6z6t a kivant hosszabbitékengyelre és
hlzza meg szorosra a mindenkori
szarnyasanyat.

A hosszabbitokengyel felszerelése
(lasd az ,A” abrat)

A régzitéshez haszndlja a ,hosszabbitékengye
39 rogzitékészletet. (2 U-profil csavarokkal)

|?

— Billentse Ugy el az elektromos
kéziszerszamot, hogy régziteni tudja a
hosszabbitokengyelt a késziilék alsé
oldalara.

— Tartson egy U-profilt az egyik 40 hazborda
folé, ugy hogy a két alkatrész furatai
egybeessenek.

— Dugjon keresztiil Gitkozésig egy
hosszabbitokengyelt a 16 furatokon, az U-
profilon és a hazbordakon at.

— A hosszabbitdkengyel biztositasara huzza
meg az U-profilon talalhat6 csavart.

— Ismételje meg ezeket a |épéseket a masodik
hosszabbitokengyelnél az elektromos
kéziszerszam masik oldalan.
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A régzitégomb felszerelése
(lasd a ,B” abrat)

— Csavarja be a 12 rogzitégombot a megfeleld
furatba a 11 kar alatt.

> A fiirészelés el6tt mindig hiizza meg
szorosra a 12 rogzitégombot. A flirészlap
ellenkezé esetben beékelédhet a
megmunkalasra keriilé munkadarabba.

Az elemek behelyezése
(lasd a ,,C” abrat)

— Nyissa ki az 30 elemtartot.

— Helyezze be a megadott polaritas
figyelembevételével a késziilékkel szallitott
elemeket.

— Zarja be az elemtartot.

Stacioner vagy flexibilis felszerelés

» A biztonsagos kezelés biztositasara az
elektromos kéziszerszamot a hasznalat
elott fel kell szerelni egy stabil, sik
munkafeliiletre (példaul egy munkapadra).

Szerelés gépallvannyal

(lasd a ,D1”—-,D2” abrat)

Hasznélja a szereléshez a ,gépallvany” 42
rogzitékészletet. (24 csavarok anyakkal az
Osszeszereléshez, 4 csavarok anyakkal az
elektromos kéziszerszam rogzitéséhez,

4 alatétek)

— Csavarozza 6ssze a 41 gépallvanyt. Huzza
meg szorosra a csavarokat.

- Rogzitse az elektromos kéziszerszamot a
gépallvany felfekvé feliiletére. Erre a célra
szolgalnak az elektromos kéziszerszamon
talalhato 15 furatok és a gépallvanyon
taldlhato hosszlyukak.

Szerelés gépallvany nélkiil
(lasd az ,E” abrat)

- Megfelel6 csavarkotésekkel rogzitse az
elektromos kéziszerszamot a munkafeliletre.
Erre szolgalnak a 15 furatok.

—

Por- és forgacselszivas

Az élomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak,
asvanyok és fémek pora egészségkarosito
hatdsu lehet. A poroknak a kezeld vagy a kozel-
ben tartézkodo személyek altal torténé
megérintése vagy belégzése allergikus reakciok-
hoz és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja
maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és bikkfaporok
rakkelt6é hatasuak, féleg ha a faanyag
kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik
(kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— A lehet6éségek szerint hasznaljon
porelszivast.

— Gondoskodjon a munkahely jo
szelléztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszerli egy P2
szlrdosztalyu porvédo alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban
tartsa be az adott orszagban érvényes
el6irasokat.

Sajat porelszivas
(lasd az ,F” abrat)

— Dugja bele a 20 porzsakot a 25
forgacskivetdbe.

A porzsaknak a flirészelés soran sohasem
szabad érintkezésbe keriilnie a berendezés
mozgo részeivel.

A porzsakot mindig idében Uritse ki.

Kiilsé porelszivas

A forgacskivetéhoz az elszivas céljaira egy
haztartasi porszivo témldéjét (J 36 mm) is
csatlakoztatni lehet.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra keriilé anyagbol keletkez6 por
elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkelté
hatdsu vagy szaraz porok elszivasahoz egy
specidlisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.
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Szerszamcsere
(lasd az ,G1”—-,,G4” abrat)

» A fiirészlap felszereléséhez viseljen
védoékesztyiit. A flirészlap megérintése
sérilésveszéllyel jar.

Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amelyek

megengedett sebessége magasabb az

elektromos kéziszerszam uresjarati
sebességénél.

Csak olyan flirészlapokat hasznaljon, amelyek
megfelelnek az ezen Kezelési Utasitasban
megadott adatoknak és amelyeket az EN 847-1
szabvanynak megfeleléen ellendriztek és
megfelelének talaltak.

A fiirészlap kiszerelése

— Hozza munkahelyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Huzza egészen ki és forditsa el 90°-kal a 27
szallitasi rogzitdt. Pattintsa be igy a rogzitési
helyzetbe a szallitasi rogzitot.

A szerszamkar most a munkaveégzési helyzetben
reteszelve van.

— Csavarja annyira el a készilékkel szallitott 29
imbuszkulccsal a 44 bels6 hatlapos csavart,
és ezzel egyidejlleg nyomja be a 43
tengelyreteszelést, amig az be nem pattan a
helyére.

— Tartsa benyomva a 43 tengely reteszelést és
csavarja teljesen ki a 44 csavart az 6ramutato
jarasaval megegyez6 iranyba (balmenet!).

— Vegye le a 45 befogodkarimat.

- Nyomja meg a 1 gombot és forgassa el
Utkozésig hatrafelé az 4 lengé
védoéburkolatot.

— Tartsa az elforgathaté védéburat ebben a
helyzetben és vegye ki a 21 flirészlapot.

— Lassan vezesse ismét lefelé az elforgathaté
védéburat.

—

Magyar | 73

A fiirészlap beszerelése

A beszerelés el6tt sziikség esetén tisztitsa meg
valamennyi beszerelésre keriil6 alkatrészt.

- Nyomja meg a szerszamkar feloldasara
szolgalé 1 gombot, forgassa el itkdzésig
hatra az 4 elforgathato védoburat és tartsa
azt ebben a helyzetben.

— Tegye fel az uj flirészlapot a 46
befogdkarimara.

» A fiirészlap beszerelésekor iigyeljen arra,
hogy a fogak vagasi iranya (a flirészlapon a
nyil altal jelzett irany) megegyezzen a
védoburkolaton talalhato nyil altal jelzett
irannyal!

— Lassan vezesse ismét lefelé az elforgathaté
védéburat.

— Tegye fel a 45 befogokarimat és a 44 csavart.
Nyomja meg a 43 tengely reteszelést, amig az
beugrik a reteszelési helyzetbe és hlizza meg
az oramutato jarasaval ellenkezé iranyban
szorosra a hatlapu csavart.

- Az ezutani munkahoz ismét fel kell oldania a
szerszamkar reteszelését. Ehhez oldja fel a
27 szallitasi rogzitd, ehhez hizza azt ki és
forgassa el 90°-ra.

Uzemeltetés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

Szallitasi régzitési segédeszk6z6k

(lasd a ,H” abrat)

A 27 széllitasi régzité megkdnnyiti Onnek az
elektromos kéziszerszam kezelését a kiilobnb6z6
alkalmazasi helyekre valo szallitas soran.

Az elektromos kéziszerszam kibiztositasa
(munkavégzési helyzet)

— Nyomja le kissé a szerszamkart a 2
fogantyunal fogva, hogy ezzel
tehermentesitse a 27 szallitasi rogzitét.

— Huzza egészen ki és forditsa el 90°-kal a 27
szallitasi rogzitét. Pattintsa be igy a rogzitési
helyzetbe a szallitasi rogzitot.

— Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.
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Az elektromos kéziszerszam biztositasa

(szallitasi helyzet)

— A 14 flrészasztal reteszeléséhez huzza meg
szorosra a 12 rogzitégombot.

- Nyomjamegaz1gombot és ezzel egyidejlileg
vezesse lassan lefelé az 2 fogantyunal fogva a
szerszamkart.

— Huzza egészen ki és forditsa el 90°-kal a 27
szallitasi rogzitét. Pattintsa be igy a rogzitési
helyzetbe a szallitasi rogzitét.

A szerszamkar most a szallitdashoz
biztonsagosan reteszelve van.

A fiirészasztal meghosszabbitasa
(lasd az ,I” dbrat)

A hosszU munkadarabok szabad végét ala kell
tamasztani.

— Oldja ki a 47 szarnyasanyat és huzza kifelé a
kivant tavolsagra a hosszabbitdkengyelen a5
flirészasztal hosszabbitot.

— Huzza meg ismét szorosra a szarnyascsavart.

A munkadarab rogzitése

Az optimalis munkahelyi biztonsaghoz a
megmunkalasra keriild munkadarabot mindig be
kell fogni.

Ne munkaljon meg olyan munkadarabokat,
amelyek tul kicsik ahhoz, hogy be lehessen
azokat fogni.

Fiiggoleges rogzités
(lasd a ,J1” dbrat)

— Dugja bele a késziilékkel egytitt szallitott 48
gyorsbefogd satut az erre eldiranyozott 8
furatok egyikébe.

— Nyomja er6teljesen a munkadarabot a 7
Utkozdsinhez.

- Nyomja be a 49 gyors reteszelés feloldot és
illessze hozza a gyorsbefogo satut a
munkadarabhoz.

— Ezutan forgassa el a 50 gombot az éramutaté
jarasaval megegyezd irdnyba és ezzel rogzitse
a munkadarabot.

—

Vizszintes rogzités
(lasd a ,J2” abrat)

— Oldja ki a 51 szarnyasanyat és hlzza szét a
gyorsbefogd satut.

- Most dugja be a ,cs6kkentett” 48
gyorsbefogd satut az erre a célra szolgald
egyik 8 furatba.

— Szorosan nyomja ra a munkadarabot a 14
flrészasztalra.

— Nyomja be a 49 gyors reteszelés feloldot és
illessze hozza a gyorsbefogo satut a
munkadarabhoz.

— Ezutan forgassa el a 50 gombot az éramutato
jarasaval megegyezé irdnyba és ezzel rogzitse
a munkadarabot.

A munkadarab kilazitasa

— A gyorsbefogd satu kioldasara elészér
forgassa el az 6ramutato jarasaval ellenkezd
irdnyba a 50 gombot.

— Ezutdn nyomja be a 49 gyors reteszelés
felolddt és huzza el a munkadarabtdl a
menetes orsot.

A sarkalészog beallitasa

A preciz vagasok biztositasara az elektromos
szerszam alapbeadllitasait intenziv hasznalat
utan ellenérizni kell és sziikség esetén Ujra be
kell allitani (lasd ,,Az alapbeallitasok ellen6rzése
és beallitasa” 78 oldal).

> A fiirészelés el6tt mindig hiizza meg
szorosra a 12 rogzitégombot. A flirészlap
ellenkezd esetben beékelédhet a
megmunkalasra keriil6 munkadarabba.

A vizszintes sarkaloszég beallitasa

A vizszintes sarkaldszoget a 45° (a bal oldalon)
és 45° (a jobb oldalon) kézétti tartomanyban
lehet bedllitani.

— Lazitsa ki a 12 régzitégombot, ha az meg van
hdzva.

- Hajtsa fel a 52 reteszeld kengyelt, amig az
bepattan a rogzitégomb menetes csapja ala.
(lasd a ,K” abrat)

Ezaltal a fUrészasztalt most szabadon lehet
mozgatni.
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— Forgassa el a 14 flirészasztalt a
rogzitégombnal fogva balra vagy jobbra, amig
a 53 szogkijelzd a kivant sarkaloszoget jelzi.

— Hulzza meg ismét szorosra a 12
rogzitégombot.

A gyakrabban hasznalt sarkal6szégek gyors és
preciz beallitasara a flirészasztalon a kbvetkez6
szOgeknél 13 bevagasok vannak eléiranyozva:
(lasd az ,L” abrat)

bal jobb
OO
15°;22,5°; 15°;22,5°;
30°; 45° 30°; 45°

— Lazitsa ki a 12 régzitégombot, ha az meg van
hdzva.

- Nyomja meg a 11 kart, és forditsa el az 14
flrészasztal a kivant bevagas eléréséig balra
vagy jobbra.

— Ismét engedje el a kart. A karnak ekkor
érezhetden be kell pattannia a bevagasba.

A fiiggéleges sarkaloszog beallitasa
(lasd az ,M” abrat)

A fliggdleges sarkaloszoget a 0° és 45° kozotti

tartomanyban lehet beallitani.

- Oldja ki a 26 rogzit6 fogantyut.

- Forgassa el a szerszamkart a 2 fogantyunal
fogva, amig a 54 szégmérd a kivant
sarkaldszoget mutatja.

— Tartsa fogva ebben a helyzetben a
szerszamkart és huzza meg ismét szorosra a
26 rogzitéfogantyut.

A 0° és 45° standardszog gyors és preciz
beallitasara gyarilag beallitott (itkdzécsavarok
szolgalnak.

— Forgassa el a 2 fogantyunal fogva a
szerszamkart (itk6zésig jobbra (0°) vagy
Utkozésig balra (45°).

- Huzza meg ismét szorosra a 26 rogzitd
fogantyut.

s
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Uzembe helyezés

Bekapcsolas

— Az lizembe helyezéshez hiizza el a 31
be-/kikapcsolot a 2 fogantyu felé.

Megjegyzés: A 31 be/ki-kapcsolot biztonsagi
meggondolasokbdl nem lehet tartos Gizemhez
bekapcsolt allapotban reteszelni, hanem az
lzemeltetés kozben végig benyomva kell tartani.

A szerszamkart csak a 1 gomb megnyomasaval
lehet lefelé vezetni.

— A fiirészeléshez ezért a be-/kikapcsolo
meghuzasan kivil be kell nyomni a1 gombot
is. (lasd az ,N” abrat)

Kikapcsolas

- A kikapcsolashoz engedje el a 31 be-/kikap-
csolot.

Munkavégzési tanacsok

Altalanos fiirészelési tajékoztato

» Barmely vagas megkezdése elott el6szor
gondoskodjon arrél, hogy a fiirészlap
sohase érhessen hozza az iitk6zésinhez, a
csavaros szoritohoz vagy a berendezés
egyéb alkatrészeihez. Tavolitsa el az
elézoleg esetleg felszerelt kisegité
iitk6zoket, vagy allitsa be megfelel6en
azokat.

Ovja meg a flirészlapot a I6késektdl és
Utésektol. Ne tegye ki a fUrészlapot oldaliranyu
nyomas hatasanak.

Ne munkaljon meg deformalédott
munkadarabokat. Csak olyan munkadarabokat
munkaljon meg, amelyeknek van egy olyan
egyenes élik, amelyre fel lehet fektetni az
Utkozdsint.

A munkateriilet megvilagitasa (Power Light)

(lasd az ,O” abrat)

Gondoskodjon a kdézvetlen munkatertlet

kielégitd megvilagitasarol.

— Ehhez kapcsolja be a 32 kapcsoléval a 55
megvilagité egységet.
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A vagasi vonal bejel6lése

(lasd a ,P” abrat)

Egy lézersugdr pontosan jelzi a flirészlap vagasi
vonalat. Igy a munkadarab helyzetét a
flirészeléshez pontosan beallithatja, anélkiil,

hogy ehhez ki kellene nyitnia a lengé véddburat.

— Ehhez kapcsolja be a 33 kapcsoldval a
lézersugarat.

— A munkadarabon a jeldlést a Iézervonal jobb
széle mentén kell bedllitani.

Ellendrizze a flrészelés el6tt, hogy a vagasi
vonal még eldirasszerlen kijelzésre keriil-e
(lasd,,A lézer beszabalyozasa”, 78 oldal). A
lézersugar példaul az intenziv hasznalat soran
fellépd rezgések kévetkeztében is elallitédhat.

Kezelés
(lasd a ,Q” abrat).

Tartsa tavol a kezét, az ujjait és a karjat a forgd
flrészlaptol.

Ne keresztezze a karjait a szerszamkar el6tt.

A munkadarab legnagyobb megengedett
méretei

Sarkal6szog Magassag x Szélesség
[mm]
vizszin- fiiggd- akovetkez6é akovetkezo

tesen legesen max. max.

magassag szélesség

mellett mellett
90° 90° 80x 125 60 x 140
45° 90° 80 x 90 60 x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140

Rovidit6 filirészelés

— A méreteinek megfelel6en szorosan fogja be
a megmunkalasra keriild munkadarabot.

- Allitsa be a kivant (flggéleges és/vagy
vizszintes) sarkaloszoget.

— Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Nyomja meg az 1 gombot és a 2 fogantyunal
fogva vezesse lassan lefelé a szerszamkart.

— Tolja keresztiil egyenletes el6tolassal a
flirészfejet a munkadarabon.

—

— Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és
varjon, amig a flrészlap teljesen leall.
— Lassan vezesse felfelé a szerszamkart.

Azonos hosszisagu munkadarabok
fiirészelése

(lasd az ,R” abrat)

Az azonos hosszusagl munkadarabok

vagasahoz hasznalhatja a 38 hosszanti (tk6zo6t.

— Lazitsa ki a 56 szarnyasanyat és allitsa be a
hosszanti litk6z6t a flrészlaptdl a kivant
tavolsagra.

— Huzza meg ismét szorosra a szarnyascsavart.
— Tolja hozza a munkadarabot az itk6zéhoz. A
lézersugarral kijelzett vagasi vonal alapjan
még egyszer ellenérizze, hogy helyesen van-e

beallitva a hosszanti itk6zé.

— Flrészelje most ezt a munkadarabot és a
tovabbi munkadarabokat a ,,Rovidité
flrészelés” c. szakaszban leirt |épésekben
azonos hosszra.

Kiilénleges munkadarabok

Gorbe vagy korkoros keresztmetszet(
munkadarabok flirészelésekor ezeket kiilon be
kell biztositani elcsuszas ellen. A vagasi vonalon
nem szabad rést hagyni a munkadarab, az
tkozOsin és a flirészasztal kozott.

Sziikség esetén az ilyen munkadarabok
befogasahoz kiilon tartot kell késziteni.

A felszakadasgatlé betétlap kicserélése
(lasd az ,,S” abrat)
A piros 9 felszakadasgatld betétlap az

elektromos kéziszerszam hosszabb hasznalata
soran elkophat.

Ha egy betétlap megrongalddott, azt azonnal

cserélje ki.

— Hozza munkahelyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Csavarja ki a késziilékkel szallitott
kereszthornyos csavarhtzoéval az 57
csavarokat és vegye ki a régi felszakadasgatlo
betétlapot.

— Tegye be az Uj felszakadasgatld betétlapot és
ismét csavarja be valamennyi 57 csavart.
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Profillécek (padlé- vagy mennyezetlécek) megmunkalasa

Profilléceket két kiilonb6z6 mdédon lehet A bedllitott sarkaldszoget elészor mindig
megmunkalni: probalja ki egy hulladékdarabon.

— az itk6zésinhez nyomva,
— laposan a flrészasztalra fektetve.
Padlélécek

A kovetkez6 tablazat a padldlécek megmunkaldsaval kapcsolatos tajékoztatast nyujt.

Beallitasok az laposan a
ilitk6z6sinhez flirészasztalra

allitott fektetve
padilécek .. _‘

esetén

fiiggdleges sarkal6szog

Padldléc bal oldal jobb oldal bal oldal jobb oldal
Belsé él vizszintes 45° bal 45° jobb 0° 0°

sarkaldszog

A munkadarab Alsé él a Also él a Felsé él az Alsé él az
pozicionalasa  flirészasztalon flirészasztalon Utkézésinhez Utkozdsinhez

A kész ... avagastal ... a vagastal ... a vagastol ... avagastdl
munkadarab ... balra talalhaté jobbra balra taldlhato  balra talalhaté
talalhato
Kiilsé él vizszintes 45° jobb 45° bal 0° 0°

sarkaldszog

A munkadarab Alsé él a Also él a Alsé él az Felsd él az
pozicionalasa  flirészasztalon flirészasztalon Utkézésinhez Utkozdsinhez

A kész ... avagastal ... a vagastal ... a vagastol ... avagastdl
munkadarab ... jobbra balra talalhato jobbra jobbra
taldlhato talalhato taldlhato
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Az alapbeallitasok ellendrzése és

beallitasa

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

A preciz vagasok biztositasara az elektromos
szerszam alapbeadllitasait intenziv hasznalat
utan ellenérizni kell és sziikség esetén Ujra be
kell allitani. Ehhez tapasztalatra és egy
megfeleld célszerszamra van sziikség.

Egy Bosch vevészolgalat ezt a munkat gyorsan
és megbizhatdan elvégzi.

A lézer beszabalyozasa

— Hozza munkahelyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 14 flrészasztalt, amig az be
nem pattan a 0°-os helyzetbe.

— Vegye le a 58 fedelet. (lasd a ,, T1” abrat)

Ellendrzés: (lasd a ,,T2” abrat)

— Rajzoljon fel egy munkadarabra egy egyenes
vagasi vonalat.

- Nyomja meg az 1 gombot és a 2 fogantyunal
fogva vezesse lassan lefelé a szerszamkart.

- Allitsa be ugy a munkadarabot, hogy a
flrészlap fogai egybeessenek a vagasi
vonallal.

— Tartsa a munkadarabot ebben a helyzetben
és vezesse ismét lassan fel a szerszamkart.

— Rogzitse a munkadarabot.

— Kapcsolja be a 33 kapcsoléval a lézersugarat.

A lézersugarnak teljes hossza mentén egy

szintben kell lennie a munkadarabon talalhaté

vagasi vonallal, akkor is, amikor lefelé vezeti a

szerszamkart.

Beallitas: (lasd a ,,T3” abrat)

— Oldja ki a 36 recézettfejl csavart.

— Huzza ki az 34 imbuszkulcsot.

— Forgassa el a berendezéssel szallitott 34
kereszthornyos csavarhtzéval az 37
allitécsavart (a lézer vizszintes iranyd
beallitdsahoz) és/vagy a 35 (a lézer
fliggdleges iranyu beallitasahoz), amig a
lézersugar teljes hossza mentén egy szintbe
kerl a munkadarabon taldlhaté vagasi
vonallal.

—

— Huzza ki meg ismét dvatosan szorosra a
recézettfejli csavart.

0° (fiiggb6leges) standard sarkaldszog

beallitasa

— Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 14 flirészasztalt, amig az be
nem pattan a 0°-os helyzetbe.

Ellenérzés: (lasd az ,U1” abrat)

- Allitson be egy szégidomszert 90°-ra és
tegye fel az 14 flirészasztalra.

A szogidomszer szaranak teljes hossza mentén
hozza kell simulnia a 21 flirészlaphoz.
Beallitas: (lasd az ,U2” 4brat)

— Oldja ki a 26 rogzité fogantyut.

— Egy a kereskedelemben szokvanyosan
kaphato (10 mm) gy(ir(is- vagy villaskulccsal
oldja ki az 17 Utk6z6csavar ellenanyajat.

— Csavarja annyira ki vagy be az itk6zécsavart,
hogy a szégidomszer szara teljes hossza
mentén hozzasimuljon a flrészlaphoz.

- Huzza meg ismét szorosra a 26 rogzitdé
fogantyut.

— Ezutdn huzza ismét meg szorosra a 17
Gtkozécsavar ellenanyajat.

Ha a 54 szogkijelz6 a beallitas utan nincs egy
vonalban a 59 skala 0°-jel6lésével, oldja ki egy a
kereskedelemben szokvanyosan kaphato
kereszthornyos csavarhuzéval a 60 csavart és
allitsa be a 0°-jeldlésnek megfeleléen a
szogkijelzot.

45° (fiiggbleges) standard sarkaldszog

beallitasa

— Hozza munkahelyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 14 flirészasztalt, amig az be
nem pattan a 0°-os helyzetbe.

- Lazitsa ki a 26 rogzit6 fogantyut és forgassa
el a szerszamkart a 2 fogantyunal fogva
Utkozésig balra (45°).
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Ellenérzés: (lasd az ,V1” abrat)

- Allitson be egy szégidomszert 45°-ra és
tegye fel az 14 flirészasztalra.

A szogidomszer szaranak teljes hossza mentén
hozza kell simulnia a 21 flirészlaphoz.
Beallitas: (lasd az ,V2” abrat)

— Egy a kereskedelemben szokvanyosan
kaphato (10 mm) gy(ir(is- vagy villaskulccsal
oldja ki az 18 itk6z6écsavar ellenanyajat.

— Csavarja annyira ki vagy be az itk6zécsavart,
hogy a szégidomszer szara teljes hossza
mentén hozzasimuljon a flrészlaphoz.

— Huzza meg ismét szorosra a 26 rogzitd
fogantyut.

— Ezutdn hulzza ismét meg szorosra a 18
Utkozdcsavar ellenanyajat.

Ha a 54 sz6gméré a beallitas utan nem esik egy
vonalba a 45°-jellel a 59 skalan, ellendrizze még
egyszer a 0°-beadllitast a sarkaloszognél és a
sz6gmérdn. Ezutan ismételje meg a 45°-0s
sarkaloszog beallitasat.

Az iitk6z6sin beallitasa

— Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 14 flirészasztalt, amig az be
nem pattan a 0°-os helyzetbe.

Ellenérzés: (lasd a ,W1” abrat)

- Allitson be egy szogidomszert 90°-ra és
tegye fel az 7 Gitk6zOsin és az 21 flrészlap
kozé az 14 flirészasztalra.

A szégidomszer szaranak teljes hossza mentén

hozza kell simulnia az itk6zésinhez.

Beallitas: (lasd a ,W2” abrat)

— A készllékkel szallitott imbuszkulccsal
lazitsa ki valamennyi 28 imbuszcsavart.

— Forgassa el annyira a 7 itkdzdsint, hogy az a
szogidomszer teljes hossza mentén
hozzasimuljon a szégidomszerhez.

— Hulzza meg ismét szorosra a csavarokat.
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A sz6gméro (vizszintes) beallitasa

(lasd az ,X” abrat)

— Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Forgassa el a 14 flirészasztalt, amig az be
nem pattan a 0°-os helyzetbe.

Ellendrzés:
A 53 szogkijelzé kozépvonalanak egy vonalban
kell lennie a 10 skala 0°-jel6lésével.

Beallitas:

- Egy a kereskedelemben szokvanyosan
kaphato kereszthornyos csavarhtzoéval oldja
ki a 61 csavart és allitsa be a 0°-jeldlésnek
megfeleléen a a szogkijelzé kozépvonalat.

— Huzza meg ismét feszesre a csavart.

Szallitas

(lasd az ,Y” abrat)

— Hozza a szallitasi helyzetbe az elektromos
kéziszerszamot.

— Tavolitsa el a hosszabbitdkengyelt.

— Az elektromos kéziszerszamot csak a 22
szallitéfogantyunal fogva, vagy a flirészasztal
oldalan talalhato 62 fogdvajatokba
belenyulva szallitsa.

» Az elektromos kéziszerszamot a
hatsériilések megel6zésére mindig két
személy szallitsa.

» Az elektromos kéziszerszam szallitasahoz
kizarélag a szallitészerkezeteket, és
sohasem a védéberendezéseket hasznalja.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbol.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellendrzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
Ugyfélszolgdlatat szabad megbizni.

—
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Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhato 10-jegyl
cikkszamot.

Tisztitas
Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszersza-

mot és annak szell6zényilasait, hogy jol és
biztonsagosan dolgozhasson.

A flrészlap lengé védéburkolatanak szabadon
kell mozognia és automatikusan kell zarodnia.
Ezért az elforgathato védéburkolat korilotti
terliletet mindig tisztan kell tartani.

Minden egyes munkamenet utan tavolitsa el
slritett levegbvel valé kifuvassal, vagy egy
ecsettel a port és a forgacsot.

Rendszeresen tisztitsa meg a 19 csiszogorgdt
és a 55, 24 megvilagito- és lézeregységet.

A |ézeregység tisztitasahoz hizza kifelé a 63
lézerburkolatot és egy ecsettel tavolitsa el a
port. (lasd az ,Z” abrat)

Tartozékok
Porzsakkészlet.............. 2605411 035
Hosszabbitokengyel ... ....... 2 607 001 911

Fiirészlapok fa- és lemezanyagok, falapok és
lécek fiirészeléséhez

Flrészlap 254 x 30 mm, 40 fogak
......................... 2 608 640 435

Flrészlap 254 x 30 mm, 60 fogak
......................... 2 608 640 436

Potalkatrészek

Gyorsbefogdsatu. ........... 1609 203 P95
Gépallvany . ................ 1609 203 P96
Felszakaddasgatld betétlapok ... 1 609 203 P97
Szénkefekészlet............. 1609 203 J13

—

Vevoszolgalat és tanacsadas

A veviszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacié a kovetkezd cimen taldlhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadé Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasdval és bedllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell Ujrafelhasznaldsra
elékésziteni.

A késziilék mianyag alkatrészeit megfelel6
jelolésekkel lattuk el, igy azokat az egyes
anyagfajtak szerint osztalyozva lehet a
gyljtépontokban felvenni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfelel6en a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén
Ossze kell gyujteni és a kérnyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld Ujra felhaszndlasra le kell
adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wMe yKasaHUA O TEXHUKE
6e30MmacHOCTH ANA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

L at g Mpoutute BCe ykasa-

HUA U UHCTPYKLUM IO
TexXHUKe 6e3omacHOCTU. YTyLEHNUA, AOTTYLLEH-
Hble TTPU COBAOAEHWU YKA3AHUIM U UHCTPYKLMUM
o TexHWKe 6e30mMacHOCTH, MOTyT CTaTb TTPUUM-
HOW 3AEKTPUUECKOTro TTOpaXeHUs, moxapa v
TAXEAbIX TPABM.

CoXpaHANTE 3TU UHCTPYKLMUU U YKa3aHUA AAA
6yAylLErO UCTTOAL30BaAHUA.

MCTMOAb30BaHHOE B HACTOALMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUSAX TTOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPaHAETCA Ha SIAEKTPOUHCTPYMEHT C TuTa-
HUEM OT CeTH (CO LHYPOM TTUTAHMA OT SAEKTPO-
CeTH) Y Ha aKKYMYAATOPHbIM IAEKTPOUHCTPYMEHT
(6e3 WHYPOM TIUTAHUA OT SIAEKTPOCETH).

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxute pabouee MeCTO B UHCTOTE U
XOpPOLO OCBELEeHHbIM. BecrmopAAOK UAK
HeocCBelleHHble yuacTKu paboyero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHbIM CAYYaAM.

6) He paboTaiiTe ¢ 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3pPbIBOOTTACHOM TTOMeLye-
HHUHU, B KOTOPOM HaXOAATCA roploune
)XXUAKOCTHU, BOCTTAAMEHAKLWHeca ra3bl
MAM TIbIAb. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT,
UTO MOXET TIPUBECTH K BOCTIAAMEHEHUIO
TTbIAU AU TTAPOB.

B) Bo BpemMsa paboTbl C 3AEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKaiTe 6AM3Ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTeil U TTOCTOPOHHHUX
Auu. TTpy oTBA€UEHUM Bbl MOXeTe mo-
TepATb KOHTPOAb HAA SAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM.
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2) 3AeKTpobeszomacHOCTb

a) LUtemceAbHaA BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAXKHA TTIOAXOAMUTD K LUTETICEAbHOW
po3eTke. HUKoum o6pa3om He U3MeHAN-
Te WITeNceAbHYI0 BUAKY. He mpumeHsiiTe
TTePEXOAHbBIX LUTEKEPOB AAA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3allUTHbIM 3a3€MAEHUEM.
HeuaMeHeHHble WTEMCeAbHbIE BUAKK U
TTOAXOASILLME LUTETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
JKaAKT PUCK TTOPaAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

6) MpeaoTBpalLaiTe TEAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMH TTOBEPXHOCTAMM, KakK TO,
c Tpy6amMu, SneMEHTaMM OTOTIAEHUSA, KY-
XOHHbIMM TIAUTaMHU U XONOAUABHUKAMM.
Tpu 3a3eMAeHUK Ballero Teaa MoBbILlIaeT-
CA PUCK TTOPAXEHWUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awuwanTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. [TPOHUKHOBEHKE BOADI
B 3AEKTPOMHCTPYMEHT TIOBbIWAET PUCK
MOPaXeHWUA INEKTPOTOKOM.

r

~—

He aAomycKaeTcA UCTTOAb30BaThb LWIHYpP He
1TO Ha3HaUEHUIO, HaTPUMep, ANl TPaHC-
TMOPTUPOBKU UAU TIOABECKH INEKTPOUH-
CTPYMEHTA, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 LITETCEAbHOI! PO3eTKU. 3awuwaiite
WUHYP OT BO3AEWCTBUA BbICOKUX TeMTe-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK WUAM TIOA-
BM)XHbIX UacTel INEKTPOUHCTPYMEHTA.
TTOBPEXAEHHbIW MAK CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BbILIAET PUCK TTOPAXKEHUA IAEKTPOTOKOM.

A) Tpu paboTe c IN€KTPOUHCTPYMEHTOM
MOA OTKPbITbIM He60M TpUMeHsaTe TIpK-
roAHble ANA 3TOr0 KabeAu-yAAMHUTEAHU.
TTpUMEHeHWe TTPUTOAHOTO AAA PaboThbl ToA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAd-yAAMHUTEAS CHU-
XaeT PUCK TTOPaXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO u3b6exartb mpumMeHe-
HUA IAEKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM TIO-
MeLUleHUH, TO yCTaHaBAUBANTE BbIKAIO-
yaTeAb 3alMTbl OT TOKOB TTOBPEXAEHUA.
TIpMMeHeHUe BblKAKOUATEAS 3alUWTbI OT
TOKOB TIOBPEXAEHHWA CHUXAaeT PUCK IAEK-
TPUUECKOTO TTopaxXeHus.
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3) Be3omacHOCTb AlOAEH

a) ByAbTe BHUMaTEeAbHbIMM, CA€AUTE 3a

TeM, uto Bbl AenaeTe M TPOAYMAHHO Ha-
uMHaklTe paboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He TOAb3yHTECb IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTAaAOM COCTOAHUU UAU, ECAU
Bbli HaXxoAUTEeCb TTOA BAUAHUEM HaAapPKOTHU-
KOB, CTTMPTHbIX HAITUTKOB MAH A€KapPCTB.
OAMH MOMEHT HEBHUMATEAbHOCTH TIPH
paboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET
TTPUBECTHU K CEPbE3HbBIM TPAaBMaM.

6) TipuMeHANTe CpeACTBa UHAUBUAYANbHbIN

3alUMUTbl U BCErAa 3allUTHbIE OUKH.
McroAb3oBaHUe CPeACTB MHAMBUAYAAbHOW
3alUUTbI, KaK TO, 3alMTHON Macku, 0byBK
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLIBE, 3aLIMTHOIO
LUAEMA WA CPEACTB 3alLuTbl OPraHoB
CAyXa B 3aBUCMMOCTH OT BUAA PaboThl
3AEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXAET PUCK
MTOAYUEHUS TPABM.

B) TpeaoTBpaLlLaiiTe HETPeAHaMepPeHHoe

r

~—

BKAIOUEHHUE INEKTPOUHCTPYMeHTa. Mepea
TMTOAKAIOUEHMEM INEKTPOUHCTPYMEHTa K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eanTechb B BbIKAKOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOMHCTPYMEHTa. EcAn Bbl Tpu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XWUTEe TTanell Ha BbIKAKOUATEAE MAU BKAIO-
UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUAETE
K CETH TIUTaHWA, TO 3TO MOXET MTPUBECTH K
HECUYacTHOMY CAyvalo.

Y6upaiite yCTaHOBOUHbIA MHCTPYMEHT
MAU raeuHble KAIOUU A0 BKAIOUEHHUA
3NEKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTPYMEHT UAU
KAKOU, HaXOAALLMWCA BO BpallatoLLlencs
YacTH INEKTPOUHCTPYMEHTa, MOXET
TPUBECTH K TpaBMam.

A) He rrpmmmaiﬁe HeecTeCcTBeHHOe TTOAO-

)XeHUe Kopryca Tena. Bceraa saHumaite
YCTOWUMBOE TTONOXKEHHE U AEPXUTE
BCeraa paBHoBecHe. braropapa aTomy Bbl
MOXeTe Ayullle KOHTPOAMPOBATb SAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTyauUMAX.

4)

e) Hocute moaxoasyio pabouyio oaexay.

He HOCHTe WUMPOKYIO OAEXAY U YKpalue-
HUA. AepXXHUTe BOAOCDI, OAEXAY U pyKa-
BULbI BAAAU OT ABMXKYLLMXCA UacTei.
LLinpokasa oaexAa, YKpaLeHUA UAU AAUH-
Hble BOAOCbI MOTYT BbITh 3aTAHYTbI Bpa-
LAOUMMUCH YACTAMM.

)K)np" HaAUYUU BO3MOXXHOCTU YCTAaHOBKH

TTbIAEOTCACbIBAIOLWMUX U TTbIAC60PHbIX
YCTPOWCTB TPOBEPANTE UX TTPUCOEAHU-
HeHHe U TTpaBUAbHOE UCTIOAb3OBaHHe.
TTpUMeHeHHWe TTbINeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OTACHOCTH, CO3AaBaeMbl€e TTbIALIO.

BepeXxHoe 1 MpaBUAbHOE obpalleHue u
MUCTIOAb3OBaHHUE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB

a) He neperpyaite 3A€KTPOMHCTPYMEHT.

Ucnonb3yitTe AnA Balwen paboTtbl pea-
Ha3HaUeHHbI! ANA 3TOrO0 SAEKTPOUHCTpPY-
MeHT. C TOAXOASLLMM 3AEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTtaeTe Ayulle M HapexXHee B
YyKa3aHHOM AMara3oHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 9A€KTPOUHCTPYMEHTOM C

HEUCTIPABHbIM BbIKAIOUATEAEM. JAEKTPO-
WUHCTPYMEHT, KOTOprVI He TTOAAQETCA
BKAKOUEHUIO UAU BbIKAKOYEHWUIO, OTTACEH U
AONKEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKHU SAEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, TepeA 3aMeHol TTPUHAANEXKHOCTEH! U
pekpaleHuemM paboTbl OTKAIOUaHTe
LUTETCEAbHYIO0 BUAKY OT PO3ETKH CEeTH
“/MAM BbIHbTE aKKYMYAATOpP. 3Ta Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTHU TTPEAOTBPALLAET
HerpeAHaMepPeHHOe BKAKOUEHUE IAEKTPO-
WUHCTPYMEHTa.

XpaHUTe HEUCTTOAb3YEMble IAEKTPOUH-
CTPYMEHTbl HEAOCTYTTHO AAA AeTel. He
paspelanTe MOAb30BaTbCA 3AEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AULIaM, KOTOPble He3Ha-
KOMbI C HUM UAU HE UMTAAU HACTOALLUX
MHCTPYKUUA. INEKTPOUHCTPYMEHTDI
oTfacHbl B PyKaX HEOTIbITHbIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXaXMBaWTe 32 INEKTPOUH-

cTpymeHToM. TIpoBepAiTe 6e3ynpeuHyto
(OYHKLMIO U XOA ABMXXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYyTCTBUE TTOAO-
MOK MAU TTOBPEXAEHUH, OTPULLATEABHO
BAMAIOWMX HA (PYHKLUUIO SIAEKTPOUHCTPY-
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MeHTa. TToBpeXAEHHbIe UacTU AOAXKHbDI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 UCTTOAb30-
BaHUA INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTroxoe
06CAYXMBAHUE INEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABAAETCA TTPUUMHOM HOABLIOIO UMCAa
HECUaCTHbIX CAYUaEB.

e) AepXXuTe pexyLiuil UHCTPYMEHT B 3aTo-
YEHHOM U UUCTOM COCTOAHUU. 33a60TAVUBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME MHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLIMMU KPOMKAMU pexe
3aKAMHMBAKOTCA U UX AETUE BECTH.

X)TTpUMeHANTE IAEKTPOUHCTPYMEHT, TTpU-
HAAAEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBMU C HACTOALLMMH UH-
CTPYKUMAMMU. YUUTbIBalTE TTPU 3TOM pa-
60umne yCAOBMA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
McroAb3oBaHWe IAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AAA HETIPEAYCMOTPEHHbIX paboT MoXeT
TIPUBECTHU K OTTACHbIM CUTyauUAM.

5) Cepsuc

a) PeMOHT Balwiero aneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyuyaiTe TOAbKO KBaAU(ULMPOBAHHO-
MY TTePCOHaAY U TOALKO C TTPUMEHEHHEM
OPHUIrMHAAbHbIX 3aMacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaeTcA cCoxpaHHOCTb be3o-
MacHOCTH 3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

CneundnuHblie AnA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA
yKa3aHuA mo 6e30macHOCTH

>

KpernneHue 3arotoBku. 3aroToBka, yCTaHOB-
AEHHasA B 3aXXMMHoe TpucriocobaeHne Uan B
TUCKM, yaepxuBaeTca Boree HaAEXKHO, Uem B
Bawew pyke.

Aepxute Bawe pabouee mecTo B uuctore.
Cmecu matepranoB 0cobeHHO omacHbl. TTbiAb
LIBETHbIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTBLCA
WAM B30OpBaTbCA.

Hukoraa He OTXOAUTE OT INEKTPOUHCTPY-
MEeHTa AO ero MMOAHOW OCTaHOBKH. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI Ha Bblbere MoryT craTb
TTPUUMHON TPaBM.
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He paboTaiiTe C 3SAeKTPOUHCTPYMEHTOM C
TOBPE)XAEHHbIM WHYPOM TiUTaHuA. He
KacalTecb ITOBPEXAEHHOrO WHYpa,
OTCOEAMHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOI
PO3eTKH, eCAU WHYP 6bIA TTOBPEXAEH BO
BpeMA paboTbl. [TOBPEXAEHHbIN WHYP
TTOBbILWAET PUCK TIOPAKEHMUA INEKTPOTOKOM.

Hukoraa He U3MeHANHTe A0 HeY3HaBaeMOCTH
TpeAynpeAUTeAbHble TABAMUKH Ha INEKTPO-
WHCTPYMEHTe.

He BCTaBalTe Ha IAEKTPOUHCTPYMEHT.
IAEKTPOMHCTPYMEHT MOXKET OMTPOKUHYTHCSA M
TTPUBECTH K CEPbE3Hble TPaBMaM, 0COBEHHO,
eCcAM Bbl CAyUaHO KOCHEeTeCh TTMAbHOIO
MOAOTHA.

ObecmeubTe UCTIPABHYIO (DYHKLHUIO
MaATHUKOBOIO 3alLUTHOrO KOXYXa U ero
cBob6oaHOE ABMXKEHMe. Hukoraa He
B6AOKMpPYNTE 3ALUMTHBIA KOXYX B OTKPBITOM
COCTOAHMMU.

Aunama3oH MUAEHUA TIPeACTaBAAET
OTacHOCTb AAA Bawux pyk Bo Bpemsa
paboTbl MHCTPYMEHTA. TIpK KOHTaKTe C
TTUABHBIM TTOAOTHOM BO3HMWKAET OTTAaCHOCTb
TPaBMUPOBaHHA.

Hukoraa He yaannaiTe o6pe3ku maTepuana,
CTPYXXKH M T. TI. U3 AUATTa30Ha TTMAEHUSA BO
BpemA paboTbl MHCTPYMeHTa. BbiBoauTe
KOHCOAb MHCTPYMEHTa BCErAa CHauana B
TTOAOXEHME TIOKOS U 3aTeM BbIKAOUANTE
SAEKTPOUHCTPYMEHT.

ToABOAUTE TTUABHOE TIOAOTHO K 3aroToBKe
TOAbKO BO BKAIOUEHHOM COCTOAHUU. B
MPOTMBHOM CAyyae BO3HMKAET OMacHOCTb
06paTHOro yaapa npu 3akKAMHUBaHUK
pabouero MHCTpPyMeHTa B 3aroToBKe.

ToAb3yHTECh 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM
TOAbKO, eCAM pabouas mAowWaAb, 3a
UCKAIOUEHUEM 3aroToBKH, ocBobokaeHa oT
YCTAaHOBOUHbIX UHCTPYMEHTOB, APEBECHOM
CTPYXKH U T. . MareHbKUE AepEBSAHHbIE
06pe3Kkn UAK ApyrHe TIPeAMEThI, KOTopble
COTIPUKACAIOTCA C TIMABHBIM TTOAOTHOM, MOTYT
¢ 6OAbLLIOWM CKOPOCTbIO b6bITh OTOpPaALLEHDbI B
omeparopa.

Bosch Power Tools
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» Bceraa KpermKko 3aKpemnasiTe

MPEeAYCMOTPEHHYI0 AAA 06paboTku
3arotoBKy. He o6pabarbiBaiiTe 3aroToBKHM,
pa3mepbl KOTOPbIX HEAOCTATOUHbI AAA
KpemAeHHUA. Tak KaK TIpU 3TOM PacCToAHUE OT
Ballel pykr A0 TTMABHOTO TTOAOTHA CAMLLIKOM
MaAeHbKoe.

TTpUMeHANTE TTHAY TOAbKO AAA TEX
MaTepHuanoB, KOTOpbie Ha3BaHbl B
TTPUMEHEHUM TIO Ha3HaueHuo. MHaue
BO3MOXHa TieperpysKa mmabl.

He nmpumeHs#Te Tynble, TPECHYBLUME,
TMOrHyTbie UAM TIOBPEXAEHHbIE TTMAbHbIE
AUCKM. TTUABHbBIE AUCKM C TYTTBIMU UAM
HeTPaBMAbHO Pa3BeAEHHbIMU 3y6bAMU BEAYT
B pe3yAbTaTe OUeHb Y3KOro MpomuAa K
TTOBbILWEHHOMY TPEHWI0, 3aKAMHUBAHUIO
AMCKa 1 K 0BbpaTHOMY yAapy.

TTpuMeHANTe BCeraa MUAbHbIE AUCKH C
MPaBUAbHbLIMMU pa3sMepaMi U C
COOTBETCTBYIOLUUM TTOCAAOUHbIM
oTBepcTuemM (3Be3poobpasHoe UAK
Kpyraoe). TIMAbHbIE AUCKH, He
COOTBETCTBYIOLLME KPETIEXHbBIM UACTAM TTUAbI,
BpalalTca ¢ GUEHUEM U BEAYT K TToTepe
KOHTPOAA HaA MHCTPYMEHTOM.
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He mpumeHsAiiTe MTUAbHbIE AUCKH U3
6bIcTpOpeXyLIei cTanu. Takne AUCKK MOTYT
AErKO pasanoMarbcs.

He KacaiTecb MTMAbHOrO AUCKaA TTOCAE
paboTbl TOKa OH He ocTbIHeT. [Tpu paboTte
TTMAbHbBIA AUCK CUABHO HarpeBaeTcA.

Hukoraa He TpUMeHATe UHCTPYMeEHT 6e3
TAMTbI-BKAAAbILIA. 3aMeHANTe
HEeUCTIPaBHYIO TAUTY-BKAaAbIW. be3s
6e3ynpeyuHon MAUTBI-BKAAABILWA TTUABHbIN
AMCK MOXET TpaBMHpoBaTh Bac.

He HampaBAaWTe Aa3epHbIW AyY Ha AlOAEH
WUAU XKXKUBOTHbIX U HE CMOTpPUTE CaMU B
Aa3epHbIN AyY, TaK XXe U ¢ 60AbLIOTrO
paccToAHuA. HacToAwmM
INEKTPOUHCTPYMEHT FreHepupyeT Aa3epHoe
M3AYyUEHUWE Aa3epa Kaacca 2 COrAacHo

EH 60825-1. 3Tum n3nyueHueMm Bbl moxeTe
HeTpeAHaMEPEHHO OCAETIUTb AIOAEHN.

He mo3BoAsiiTe AeTAM UCITOAb3OBaTb
IAEKTPOUHCTPYMEHT 6e3 mpucmotpa. OHu
MOTYT OCAETIUTb APYTHUX AHOAEW.

He MeHsliTe BCTPOEHHbIW Aa3ep Ha Aa3ep
Apyroro Tuma. OT Aa3epa He TTOAXOAALLETO K
3TOMY 3AEKTPOUHCTPYMEHTY MOTYT UCXOAUTb
OTTACHOCTU AAA AOAEMN.

CuMBOADI

C/\eAyrou.wle CHUMBOAbI MOTYT UMETb 3HAUEHUE AAA UCTTOAb3OBaHUA Bawero AAEKTPOUHCTPYMEHTA.
3anomHuTe, no»(a/\yﬁCTa, 3TU CUMBOAbI U UX 3HAUEHHUE. I'IpaBW\bHoe TOAKOBaHWE CUMBOAOB TTOMOXET
Bam Aydlle U HapexXHee pa60TaTb C 3TUM SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

CumBon 3HaueHue

» He HampaBAAWTE Aa3epPHbIi AyU Ha AIOAEH UAK XXUBOTHbLIX U He
@\ CMOTpPHUTE CaMHU B AA3epPHbIN AyY, TaK XXe U ¢ 60AbLIOrO
~ paccToAHUA. HacTOALWKMM SIAEKTPOUHCTPYMEHT reHepupyeTt
) Aa3epHoOe U3AyUeHUe Anadepa knacca 2 cornacHo EH 60825-1. 3tum
U3nyueHueM Bbl MoXeTe HeTipeAHaMepPEHHO OCAETIUTb AKOAEN.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe IAEKTPOUHCTPYMEHTbI B KOMMYHAAbHbIA Mycop!
CoraacHo EBponeiickoi AupekTtuBe 2002/96/EC o cTapbix
9AEKTPUUECKHX U INEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTax U mpubopax u o ee
TPETBOPEHUHU B HALLMOHAABHOE TIPAaBO, OTCAYXMBLLME CBOM CPOK
9NEKTPOUHCTPYMEHTbI AONKHBI COBUPATLCA OTAEABHO U BbITb
TiepeAaHbl Ha 3KOAOTMUECKU UNCTYIO PELIMPKYAALIMIO OTXOAOB.
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3HaueHue

Pycckui | 85

» TTpuMeHANTe 3aLUTHDbIN OUKH.

» TpuMeHATe MPOTUBOMbINEBOM pecrMparop.

> TIpuMeHANTEe CPEeACTBa 3alUUTbl OPraHOB CAyXa. Bo3aelncTBue
WyMa MOXeT TMPUBECTH K TTOTepe CAyXa.

» OmacHbii yuyacTok! ITo BO3MOXHOCTH, AepXuTe Bawm pyku u
TTaAbLbl TOAAABbLLE OT 3TOrO yyacTKa.

YuuTbiBaNTE padMepbl MTUABHOIO AUCKA. AMaMeTp OTBEPCTUA AOAXKEH
TTOAXOAUTDL K LWITMHAEAID MHCTPYMeHTa 6e3 3a3opa. He mpumeHnaiTe
TTEPEXOAHUKOB MAM aAATITEPOB.

@)

KOMTIAEKT moCTaBKH

OnucaHme hyHKUUHK

TMpouTute BCe yKa3aHUA U
MHCTPYKLUU TTO TEXHUKE
6e30macHOCTH. YTyleHus,
AOTIYLLEHHbIE TIPU COBAIOAEHUU
YKa3aHWM U MHCTPYKLUMH TTO TEXHKUKE
6e30TacHOCTH, MOTYT CTaTb
TTPUUMHOM INEKTPUUECKOro Topa-
XKEHWA, TToXapa U TAXEAbIX TPABM.

9

TTpumeHeHUe M0 HaA3HAUEHUIO

AaHHbIM 3AEKTPOUHCTPYMEHT TIPEAHA3HaUeH Kak
CTaLlMOHaPHbIA UHCTPYMEHT AAA BbITIOAHEHUSA
TTPOAOABHbIX M TIOTIEPEUYHbIX Pe30B B APEBECHHE.
TTpn 3TOM BO3MOXHbI YrAbl cKoca oT —45° a0
+45° 1 yrabl HakAOHa oT 0° A0 45°.

MOLWHOCTb 9AEKTPOUHCTPYMEHTA pacCUMTaHa AAA
TTMAEHWUA TBEPAOM U MATKON APEBECHHbBI U TakxXe
CTPY>XEUHbIX U APEBECHOBOAOKHUCTbIX TIAMT.

Bosch Power Tools
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MSOGPa)KeHHbIe COCTaBHbl€ YaCTH

Hymepauma cocTaBHbIX yacTen BbITTOAHEHA TTIO
M306pa)KeHMPO Ha CTpaHULEe C UAAKCTPaUMNAMMN.

1

O N O h WN

10
11

12
13

14
15
16
17

18

19
20
21
22
23
24
25
26
27
28

29

30
31

KHoTMKa pa3bAOKMPOBKK KOHCOAM
UHCTPYMEHTA

Pyuka

3alMTHBIA KOXYX
MaATHUKOBbIW 3aLUMTHBIM KOXYX
YAAMHEHME cTOAA
Ckoba-yaAMHUTEAD

YrnopHas wuHa

OTBEPCTUA AN OBICTPO3AXMMHOWM
CcTpybUMHbI

TTAMTa-BKA@AbILW
LLIkana yraa ckoca

Pblyar mpeaBapHUTEAbHOM YCTAaHOBKM yraa
cKoca

Pyuka pukcuMpoBaHuA AHOro yraa ckoca

Haceuku ann Hanbonee pacTipocTpaHeHHbIX
yrnos

CTOA TUABI
OTBEPCTUA ANF KPETTAEHUA
OTBepCTUA AAA CKOObI YAAMHEHUSA

YTIOPHbIW BUHT AAA YTAQ CKOCa
(BepTKanbHoro) 0°

YMOpPHbIN BUHT AAA YIAG CKOCa
(BepTMKanbHoOro) 45°

POAMK CKOAbXEHMA

TTbIA€BOM MeL oK

TTUABHBIN AUCK

Pyuka Anst TpaHCTTOPTUPOBAHMA

TMpoywwnHa KpemnaeHnA Kabens

Aa3epHbli MOAYAb

Bbibpoc ommaok

3aXKMMHanA pyuyka AAA AHHOro yraa HakAoHa
TpPaHCTIOPTHBIN TTPEAOXPaHUTEAD

BWHTbI C BHYTPEHHUM LWECTUrPaHHUKOM
(6 MM) AAA YTIOPHOM LUKWHBI

KAtOU AASI BHYTPEHHEro WecTUrpaHHuKa
(6 mM)/KpecToobpasHan oTBepTKa

OTcek ans HaTapen
BbikAtouaTenb

32
33

34

35

36
37

38
39
40
41
42
43
44

45
46
47

48
49
50

51

52
53
54
55
56

57
58
59
60
61
62
63

* M306pa)KeHHble WUAU OTTUCAHHbIE TTPUHAAAEXXHOCTU He

BbikAtouaTenb ocBelleHus («LED»)

BbikAtouaTeAb 0603HaUEHWUA AMHUM TIMAEHUA
(«Laser»)

KAtOU AASI BHYTPEHHEro WecTUrpaHHmuKa
(2 mm)

YCTaHOBOUHbIW BUHT BEPTUKAAbBHOIO
TTO3UUMOHUPOBAHMA Aa3epa

BUWHT c HakaTkoMn

YCTaHOBOUHbIM BUHT FOPU3OHTAALHOTO
MO3ULUMOHUPOBAHWA Aa3epa

TTPOAOABHBIN yTIOP

KpermexHblit KOMTIAEKT «CKoba-yAAMHWUTEAbY
TTepeMbluka KopTtyca

MoacTaBka*

KpemexHbli KOMTIAEKT «TToacTaBKa» *
BAOKMpOBKa WTTMHAEAA

BWHT C BHYTPEHHWM LIECTUIPAHHUKOM
(6 MM) AAA KPETIAGHMA TIMABHOTO AMCKa

TTpWXUMHOM baaHel,
BHYTpeHHWI 3aXKMMHOW (AaHeL

BapawkoBan raka AnA (OUKCUPOBaHHMA
YAAMHEHUA TIMABHOTO CTOAQ

BbiCcTpo3axnMHasa cTpybunHa
BbicTpas pazbAoKMpoBKa

Dukcupytowan pyuka 6bICTPO3aXKMMHOM
cTpybUMHbI

BapalkoBan ranka 6bICTPO3aXUMHOW
cTpybUMHBI

dukecupytowas ckoba

YKasateAb yraa ckoca

YKazaTeAb yraa HakAOHa

Moayab ocBeleHus (Power Light)

BapawkoBan raka AnA (OUKCUPOBaHHMA
TTPOAOABHOTO yropa

BHWHTbI MAUTBI-BKAQAbILWA
Koxyx

LLIkana yraa HaknoHa

BHWHT ykasaTeas yraa HakAnoHa
BHHT ykasateas yraa ckoca
YraybaeHua anA 3axBara
Kpblllka Aa3epHOM AUH3bI

BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMITAEKT TTOCTaBKH.

1609 929 J61 | (29/11/07)

Bosch Power Tools




&

OBJ_BUCH-574-001.book Page 87 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

TexHUUecKHUe AaHHble

TopLOBOUHO-yCOBOUYHaA PCM 10
mHAQ

MpeameTHbIM NO 3603 L010..
TMoTpebaseman Moll- BT 1500
HOCTb, HOMWHaAbHas

HomuHanbHOe B 230
HampsAXeHne

YacTtoTa Iy, 50
Uuncno obopoToB MUH 4700

XOAOCTOrIo xoaa

Tum Aasepa 650 nm, < 1mW
Knacc nasepa 2
Bec cornacHo Kr 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

CTereHb 3alnThl OT [o/1
3NEKTPUUYECKOTO

TopaxeHusa

MakcuManbHble pa3mepbl 3aroToBKM CM. cTp. 93.

TTpouecchbl BKAOUEHWUA BbI3blBAlOT KPAaTKOBPEMEHHbIE
TTaAEHHA HamPAXeHUA. TTpu HEBAAroTIPUATHBIX YCAOBUAX
B CETWU MOTYT BO3HUKHYTb OTpULIATEAbHbIE BAUAHUA Ha
Apyrve mpubopebl. TTpu TTOAHOM COTIPOTUBAEHUU CETU He
6onee 0,363 OM HUKaKKe TTOMEXH He OXMAAIOTCA.

AaHHble AEUCTBUTEAbHbI AAA HOMUHAABHbIX HATTPAXEHUN
230/240 B. ArA boAee HU3KUX HaMPAXKEHUH U
crielManbHbIX BUAOB UCTIOAHEHUA AAA OTAEAbHbIX CTPaH
3TW AaHHblE MOTYT U3MEHATLCA.

TToxanyHcTa, yunTbiBanTe TPeAMETHbLIN HOMEp Ha
TUMOBOM TabAWUKe Ballero aneKTPOUHCTPYMeHTa.
ToproBble 0603HaUEHUA OTAEABHbIX
3INEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATBLCA.

Pa3mMepbl MUABHbIX AUCKOB

AramMeTp TTMAbHOIO AUCKA MM 254
ToALWMHaA TeAa TTMABHOTO

AMCKa MM 1,4-2,0
AvameTp oTBepCTHA MM 30

Pycckuw | 87

AaHHble o wymy U BUbpauuu

M3mepeHnA BbITTOAHEHbI COFAACHO CTaHAAPTY
EH 61029.

A-B3BelLEHHbIW YPOBEHb LWYyMa MHCTPYMEHTa Co-
CTaBAAET, TUTIMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO AaBAe-
HuA 91 AB(A); ypoBeHb 3ByKOBOM MOLLHOCTH
104 AB(A). HeaocTtoBepHoCTb K=3 aAB.
TpumeHsniiTe cpeAcTBa 3alUTbl OPraHoOB cayxa!

B3BelUeHHOe YCKOpeHHe, TUTTUUHO, MeHee
2,5 m/c2.

3aABAEHUEe O COOTBETCTBUM c €

C TIOAHOW OTBETCTBEHHOCTbLIO Mbl 3aABAAIEM, UTO
OTIMCaHHbIN B « TEXHUUECKUE AQHHbBIE» TIPOAYKT
COOTBETCTBYET HUXXECAEAYIOLLMM CTAHAAPTAM UAU
HOPMAaTUBHbIM AOKYMeHTam: EH 61029,

EH 60825-1 cornacHo MOAOXeEHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HaunHana ¢ 29.12.2009).

TexHWUeckas AOKYMeHTaLMA XPaHUTCA Y:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wﬂ./m 1.V /%{'9%{‘"

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Cb6opka

» TIpeaoTBpalLaiTe HETIPpeAHaMEPEHHbIN
3amycK 3AeKTPOUHCTPyMeHTa. Bo Bpema
MOHTa)Xka U BceX Apyrux pabor c
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM LUTETICEAbHAA BUAKA
AONXKHA 6bITb OTKAIOUEHA OT CETH TIMTaHUA.

KomnaeKkT mocTaBkuU

YuuTblBamTE AAA 3TOMO AAHHbIE
KOMTIAEKTa TTOCTaBKKU B Hauane
HaCTOALWEro pykoBoACTBa 1o
SKCMAyaTauunu.

Bosch Power Tools
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TMepea MepPBbIM UCTTOAb30BaHUEM
SAEKTPOUHCTPYMEHTA TIPOBEPbLTE HaAMUME BCEX
MTPUBEAEHHbIX HUXE UacTen:

— TOpUOBOUYHO-YyCOBOUHaA TNAA C
TTPeABapUTEABHO YCTAHOBAEHHbBIM TTUAbHbBIM
AWCKOM

— Mewok AAA TTbiIAK 20

- Oukcupyrowana pyuka 12

— Ckoba-yamunHUTeAb 6 (2X)

— KpernexHbli KOMTIAEKT «CKoba-yAAMHWUTEAb»
39 (2 wBennepa c BUHTaMK)

— YAAMHEHWE TIMAbHOrO cToAa 5

— TIpoaoAbHbIN yTiop 38

— bBbicTposaxuMHas cTpybunHa 48

—  KAKOU AASl BHYTPEHHETO LWeCTUrpaHHuKa/
KpecTtoobpasHan oTBepTKa 29

— barapeu (3 wT., T AAA, 1,5 B)

AAA UCTTOAHEHUA IAEKTPOUHCTPYMEHTOB C
TOACTaBKOM

— TloactaBka 41
(16 mpocbunein, 4 Koamauka)

— KpernexHbl KOMTIAEKT «TToacTaBKa» 42
(24 BMHTa C raikamu AAA cOOpKH, 4 BUHTA C
ramnkamu AAA KpermaeHus
3AEKTPOUHCTPYMEHTA, 4 WanbbI-TIOAKAIAKM)

YkasaHue: [poBepbTe 3IAEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BO3MOXHbl€ TTOBPEXAEHUA.

TMepea UCTIOAb30OBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA
CAEAYET TLIATEABHO TTIPOBEPUTb 3alUUTHbIE
yCTpOﬁCTBa N 4aCTU C AETKMMHU TTOBPEXAEHUAMHU
Ha UX 6e3yrpeuHylo U COOTBETCTBYHOLLYIO
HasHaueHWto yHKuMto. TIpoBepbTe
6e3ympeuHyo PyHKLUIO, CBOOOAHbIN XOA U
UCTIPaBHOCTb MMOABMXHbIX UacTel. Bce uactu
AOMNXKHbBI BbITb TIPABUABHO YCTAaHOBAEHbI U
BbITTOAHATb BCe€ YCAOBUA AAA OﬁeCl‘le‘-IeHVlH
6e3ymnpeuHor paboTbl.

TToBpeXAEHHbIe 3aLMTHbIe YCTPOWCTBA U UacTu
AONKHbI 6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI CO 3HAHUEM
A€eAd B TIPU3HAHHOM CTTeLlManM3MpoOBaHHOM
MacTepCKOW UAW 3aMEHEHDI.

MOHTaXX OTAEAbHbIX YacTeH

— OCTOpPOXHO pacrmaKkynTe BCe MMOCTaBAEHHbIE
yacTu.

— CHWMWTe BECb YTTaKOBOUHbIM MaTepHan c
9AEKTPOUHCTPYMEHTA M TIOCTABAEHHbIX
TTPUHAAAEXHOCTEN.

— AnA obaerueHuns paboTbl yunTbiBanTe TIpU
MOHTaXe 3NEMEHTOB KOMTIAEKTA TTOCTABKM,
UTO SAEKTPOUHCTPYMEHT HAXOAUTCH B
TPAHCTIOPTHOM COCTOSHWU.

UHCTpYyMeHTbI, Heo6xoAUMbIe AOTTOAHUTEABHO
K KOMTIAEKTY TTOCTaBKH:

- KpecTtoobpasHan oTBepTKa

— YraoBow Kannbp

— KOAbLEBOW UAMU raeuHbl KAoY (12 MMm)
AAA COOPKK TTOACTABKM

— KoAbLEBOW MAM raeuHbin KAy (10 mm)
AN OCHOBHOW HacCTPOWKM yraa ckoca
(BEPTMKAABHOTO)

MoHTaX YAAMHEHHUA TTMALHOTO CTOAA U
TPOAOABHOrO yTopa

(cm. puc. A)

YAAMHEHUE TIMABHOTO CTOAA 5 1 TTPOAOABHbIH
yrop 38 MoryT 6bITb PACTTIOAOXEHbI CAEBA UAM
CrMpaBa OT 3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

- HacaauTte B 3aBUCUMOCTH OT HEOHXOAMMOCTH
YAAMHEHUWE TIMABHOTO CTOAA U TTPOAOABHbI
YIop Ha XeAaemyt CKoby-yAAMHUTEAL 6 U
3aTAHWTE COOTBETCTBYIOLLYIO HapallKoByto
ramky.

MOHTaX CKO6bI-yAAMHUTEAA
(cm. puc. A)

A PUKCUPOBAHWUA TTIPUMEHANTE KOMTIAEKT
KperAeHnA «CKoba-yAAMHUTEAD» 39.
(2 weenanepa c BUHTaAMM)

- HakAOHWTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT TaK, UTobbl
MOXHO 6bIAO 3achMKCcHpOoBaTb cKoby-
YAAMHWUTEAD C HUXXHEN CTOPOHbI
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

— TIpMAOXHMTE LUBEAAED K TTEPEMBIUKE KOPTTyCca
40 Tak, uTobbl COBMaAaAM 0TBepCTUA 0benx
yacrew.
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— BcTaBbTe CKOOY-YAAMHUTEAL AO yTTOpa uepes
oTBepCTMA 16, uepes WBEAAEP U TTIEPEMbIUKY
Kopryca.

— 3aTAHWUTE BUHT Ha WBEAAepe AAA
TTPEAOXPaHEHUA CKODObI-YAAMHUTEAR.

— TloBTOpMWTE 3TK OMepaLumn AAA BTOPOM CKOObI-
YAAMHWUTEAR Ha TIPOTUBOTIOAOXHOW CTOPOHE
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

MoHTaXx hukcupylowen pyuku
(cMm. puc. B)

— BBepHuUTe dhuKcHpytoLyo pyuky 12 B
COOTBETCTBYIOLLEE OTBEPCTHUE TIOA PbluaromM
11.

» A0 Hauana TTMAEHUA BCEraAa Kpemko
3aTAruBanTe pyuky pukcupoBaHusa 12.
MHaue MOXeT MepeKoCUTLCA TIMAbHbBIM AUCK B
3aroToBKe.

YcraHoBKa 6aTapen
(c™m. puc. C)

— OTKpo#nTe batapemHbln otcek 30.

- BnoxwTe HbaTapen U3 KOMITAEKTA TTOCTaBKK B
COOTBETCTBUU C YKa3aHHOM MOAAPHOCTbIO.

— 3akpoMnTe batapemnHbll OTCEK.

CTauMOHapHbIH UAU BPeMeHHbI1
MOHTaX

> AAnAa obecmeueHua HapeXHOW paboTbi
INEKTPOUHCTPYMEHT AONXKEH 6bITb AO
HauaAa 3KCTIAyaTalMMu YCTAaHOBAEH Ha
POBHYIO U TIPOUHYIO pabouylo TOBEPXHOCTb
(Hammpumep, BepcTak).

YcTaHOBKa C TOACTaBKOWM
(cm. puc. D1-D2)

AAA YCTAHOBKU TIPUMEHANTE KOMTIAEKT
KperAeHuA «moacTaBka» 42. (24 BuHTa C
ramkamu ana cbopku, 4 BUHTA C raikamu AAA
KPETAEHMA IAEKTPOUHCTPYMEHT], 4 Wwanbbl-
TTOAKAQAKHM)
— CobepuTe moacTaBky 41. 3aTAHUTE BUHTHI.
— 3aKpenuTe sAeKTPOUHCTPYMEHT Ha OTIOPHOWM
TTOBEPXHOCTU TIOACTABKHU. AAA 3TOrO CAYXaT
oTBepCTUA 15 Ha INEKTPOUHCTPYMEHTE U
TTPOAOAbHbIE OTBEPCTUSA Ha TTOACTABKE.
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YcraHoBKa 6e3 moACTaBKH
(cMm. puc. E)

— 3aKpernuTe 3neKTPOUHCTPYMEHT MTPUTOAHBIMU
pe3bboBbIMU COEAMHEHMAMMK HA pabouei
TTOBEPXHOCTU. AAA 3TOTO CAYXKaT OTBEPCTUA
15.

OTCOC TIbIAM U CTPYXXKH

TMblAb MaTePManoB, Kak TO, KPaCKKU C Coaepxa-
HWEM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECUHbI,
MUHEPAAOB M METaAAA MOXET BbITb BPEAHON AAA
3A0p0BbA. TIPUKOCHOBEHME K TTbIAW U TIOTIaAaHUe
MTbIAW B AbIXaTEAbHbIE TTYTU MOXET Bbi3BaTb
anepruyeckue peakumu u/man saboresaHus
AbIXaTeAbHbIX TIyTEN orepaTtopa MAn
HaxoAsiLlerocsi BOAM3K mepcoHana.
OmpeaeAeHHble BUABI TIBIAM, Kak To, Ayba u Byka
CUMTAIOTCA KaHLEpPOreHHbIMU, 0COBEHHO,
COBMECTHO C TTpUcaakamu AnA 06paboTku
APEBECUHbI (XpOMaT, CPEACTBO AAS 3aLUMTbI
ApeBecuHbl). Matepuan c copepxaHmemM acbecra
paspeluaetcAa obpabartbiBaTb TOALKO
crieanucTam.

— Tlo BO3MOXHOCTHU TTIPUMEHSANTE OTCOC TTbIAW.

— CheaMTe 3a XOPOLIEN BEHTUAALMEN.

- PeKoMeHAyeTcA TTOAb30BaTbCA AblXaTeAbHOM
3alMTHOM MacKoM ¢ pUALTPOM Kaacca P2.

CobatopanTe aencTeytoline B Balen ctpaHe

TTPeATIMCaHMA AR obpabaTtbiBaeMblx

MaTepuanos.

Camootcoc

(cm. puc. F)

— BcTaBbTe mbinecbopHbIN Melwok 20 B Bbibpoc
CTPYXKHu 25.

Bo Bpemsa pa6OTbI MELWOoK AAA TIbIAU HE AOAXKEH
compuKacatbCA C TOABMXXHbIMU YaCTAMK
MallWHbI.

CBOEBPEMEHHO OTIOPOXHANTE MELLIOK AASA TTbIAU.

TTocTOpOHHMIA oTCOC

AAR OTCacbiBaHUA K BbIBPOCY CTPYXKKU MOXKHO
MTPUCOEAMHUTb BCAChIBAOLWMI WAGHT TTbIAECOCA
(D 36 Mm).

TTbinecoc AOAXKeEH BbITb TTPUroAeH Ans 0bpabartbl-
BaeMoro marepuana.
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TTpUMeEHANTE CTTeLManbHbIM TIBINECOC AAA OTCAChI-
BaHWA 0cob0 BPeAHbIX AAA 3A0POBbA BUAOB
TTbIAU — BO3OYAMTEAEN paka UAK CYXOM TTbIAU.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa
(cm. puc. G1-G4)

» TIpu ycTaHOBKe TTMAbHOTO AUCKa HapeBaiTe
3alMUTHbIE TTepyaTKU. TTPUKOCHOBEHHE K
TTMAbHOMY AUCKY MOXET MPUBECTU K TPaBMeE.

TTPUMEHANTE TOAbKO TIMAbHbIE AUCKH C
MaKCUMaAbHOW AOTTYCTUMOWM CKOPOCTbIO He
MeHee CKOPOCTHM XOAOCTOro xoaa Balwero
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

TTpPUMEHANTE TOABKO TIMAbHbIE AUCKK B
COOTBETCTBUU C TEXHUUECKUMHU
XapakTepuCcTUKaMu B UH(DOPMALMOHHOM AUCTKE,
KOTOpble UCTTbITaHbl o EH 847-1 1 umetot
cooTBeTCTBYtoLLee 0bo3HaueHue.

AeMOHTaX MTUABHOTO AUCKa

— TlpuBeAUTE 3AEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHMUE.

— BbITAHWTE TPAHCTIOPTHbIN TPEAOXPAHUTEAL 27
TTOAHOCTbBIO HapyXy U ToBepHUTE ero Ha 90°.
AaiTe TIpeAOXpaHUTEeAd 3adUKCUPOBATLCA B
3TOM TTOAOXKEHHWH.

KOHCOAb MHCTPYMeHTa 3a(bMKCMpOBaHa B
paéoueM TTOAOXEHUMN.

— TIOBEPHUTE BUHT C BHYTPEHHUM
LECTUrPaHHUKOM 44 TIOCTaBAEHHbIM
LWECTUTPAHHBIM KAKOUOM 29 U OAHOBPEMEHHO
HaXXMUTe Ha BAOKMPOBKY LUMMHAEAA 43 A0 ero
(hUKCUpPOBaHUA.

- HaxmuTte Ha 6AOKMPOBKY WMHMHAEAA 43 1
OAHOBPEMEHHO BblBEPHUTE BUHT 44 1O
yacoBoW cTpenke (AeBas pesbbal).

— CHMMUTE 3aXMMHOMN hAaaHel 45.

— HaxmuTe Ha pbluar MkcupoBaHua 1 1
TTOBEPHUTE MAATHUKOBBIN 3aLLUTHBIN KOXYX 4
Ha3aa Ao yropa.

- AepXuTe MaATHUKOBBIN KOXYX B 3TOM
TTOAOXEHUU U CHUMMUTE TIMAbHbIN AMCK 21.

— MeaAeHHO 0TBeAUTE MasTHUKOBbIN KOXYX
Hasaa.

MOHTaXX TMABHOTO AUCKa

TTpu HEOHXOAMMOCTU OUUCTUTL TIEPEA MOHTAKOM

BCe yCTaHaBAMBaeMble YacTu.

— HaxmuTe Ha KHoriKy 1, moBepHUTe
MAATHUKOBBIM KOXYX 4 A0 yriopa Hasaa v
AEPXHUTE €r0 B 3TOM TTOAOXKEHUH.

— HacaauTe HOBbIN TTUABHBIA AUCK Ha
BHYTPEHHWI 3aXMMHOW (hAaaHel 46.

» ChaeauTe 3a TeM, UTob6bl HarpaBAEHHE
pe3aHuna 3y6beB (CTpeAka Ha MUAbBHOM
AUCKe) COBITaAaAnO C HalTPaBA€HUEM CTPEAKH
Ha MaATHUKOBOM 3aLLUTHOM KOXXyXxe!

— MeaneHHO 0TBeAUTE MaATHUKOBbIN KOXYX
Hasaa.

— HacaauTe 3aXMMHOM haaHel 45 1 BUHT 44.
Haxxmute BAOKMPOBKY LITIMHAEAA 43 A0 ero
(PMKCUPOBAHUSA U 3aTAHUTE LLECTUTPAHHbIN
BUHT TIPOTUB YACOBOW CTPEAKM.

— AAA paboTbl cHauana Heob6xoAMMO
pasbAOKMPOBaTb KOHCOAb
INEKTPOUHCTPYMEHTA. AAA 3TOro OTKpOUTe
TPAHCTIOPTHbIN TIPEAOXPaHUTEAb 27, BbITAHYB
ero Hapyxy u moBepHyB Ha 90°.

Pa6boTta ¢ MHCTPyMEHTOM

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYKMBAHMIO U Ha-
CTPOWKE 3AeKTPOUHCTPYMEHTa OTCOEAHU-
HANWTE BUAKY LUHYPa CETH OT WUTETICEeAbHOW
pPO3eTKH.

TpaHCTTIOPTHbIN MMPEeAOXPAHUTEAD
(c™m. puc. H)

TpaHCTIOPTHbIW TTPeAoXpaHuTeAb 27 obaeruaeT
TPAHCTIOPT SAEKTPOUHCTPYMEHTA K PA3AUUHbBIM
mMecTtam paboThbl.

CHATHE TPAHCITOPTHOrO MTPEAOXPaHUTEAR
(pabouee monoXxeHHe)

— 3a pyuky 2 mepeBeAnUTE KOHCOAb
MHCTPYMEHTa BHU3 AAS Pa3rpy3Ku
TPaHCTIOPTHOTO TTpeAoXpaHuTeAs 27.

— BbITAHUTE TPAHCTIOPTHbIN TTPEAOXPAHUTEAL 27
TTOAHOCTbBIO HapyXy U MoBepHUTe ero Ha 90°.
AaiTe TIPeAOXpaHUTEeAd 3ad)UKCUPOBATLCA B
3TOM TTIOAOXKEHHWH.

— OCTOpPOXHO TTepeBeanUTe KOHCOAb
MHCTPYMEHTa HaBepX.
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YcTaHOBKa TTPeAOXPaHUTEAA
3AEKTPOMHCTPYMEHTa (TpaHCTTOPTHOE
TTOAOXKEHHUeE)

— AAA UKCUMpPOBAHWA TIMABHOTO cToAa 14
3aBUHTUTE PYUKy pUKCcUpoBaHuA 12.

— HaxmuTte Ha KHOTIKY 1 © 0OAHOBpPEeMeHHO
TTOBEPHUTE KOHCOAb MHCTPYMEHTA 3a PyuKy 2
BHM3.

— BbITAHWUTE TPAHCTIOPTHbLIN TPEAOXPaHUTEAD 27
TTOAHOCTbBIO HapyXy U MoBepHUTE ero Ha 90°.
AaiTe TPeAOXPaHUTEAID 3addMKCUPOBATLCH B
3TOM TTOAOXKEHHWH.

KOHCOAb MHCTPYMEHTA HAaAEXHO 3abAOKMpOBaHa
B TPaHCTTIOPTHOM TIOAOXKEHMMU.

YAI\MHeHMe TTMABHOIO CTOAQ
(c™m. puc. 1)

CBOOOAHDBIM KOHELL AAMHHbBIX 3arOTOBOK AOAXEH
A€XaTb Ha OoTope.

— OTBUHTUTE BapallkoBble ravku 47 u
TiepeABUHbTE YAAMHEHHWE TIMABHOTO CTOAA B
HapyXy Mo CKOHe-yAAMHUTEAID AO XEAAEMOTO
pPacCTOAHMA.

— Kperko 3atAHUTe 6apallKoBbIiA BUHT.

3aKpenneHUe 3aroTtoBKHu

Ans obecrieueHns onTMManbHOM He30TacHOCTH
TPpyAa BCErAa 3akperAsiTe 3aroToBKy.

He obpabaTtbiBaiTe 3aroTOBKU, pa3Mmepbl
KOTOPbIX HEAOCTATOUHbI AAA KPETIAEHUSA.

BepTukanbHOoe hMKCUpPOBaHUE
(c™m. puc. J1)

— BcTaBbTe HbICTPO3aXUMHYO CTPYOLUHY 48 13
KOMTTAE€KTA TTOCTaBKKU B OAHO U3
TTPEAYCMOTPEHHbIX OTBEPCTUM 8.

— Kperko mpuxXmuTe 3aroToBKy K YITOPHOM
wuHe 7.

— HaxmuTe Ha b6bicTpyto pasbrokMpoBKy 49 u
TTOACTPOMTE BbICTPO3AKUMHYIO CTPYOUMHY K
AETanu.

— 3arem 3aBUHTUTE pyuky 50 Mo yacoBoM
CTpeAnke 3ahMKCUpPyHTE TaKUM 0H6pasom
3aroToBKY.
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Fopu3oHTanbHOE (hDMKCUpOBaHUE
(c™m. puc. J2)

— OTtBHUHTUTE BapallkoByto ranky 51 u
pPasABHUHbBTE ObICTPO3AXMUMHYIO CTPYOUMHY.

— BcTaBbTe «yMeHbLUEHHYIO» ObICTPO3AXUMHYO
cTpybumMHy 48 B TPEAYCMOTPEHHbIE
oTBepcTmA 8.

— Kpermnko mpuxmuTe 3arotToBKy K TMAbHOMY
cTony 14.

— HaxmuTte Ha b6bIicTpyto pa3bAoOKMPOBKY 49 U
TTOACTPOMTE BbICTPO3AXUMHYIO CTPYOUMHY K
AETanu.

— 3artem 3aBUHTWTE pyuky 50 o uacoBow
cTpeAke 3adpMKCUpynTe TakKUM 06pa3om
3aroToBKY.

PacKpbiTHe KpemAeHHA AeTanu

— AAA packpbITUA BbICTPO3AXUMHOM
CTPYbUMHbI TTOBEPHHUTE CHauaAa pyuky 50
TTPOTUB YAaCOBOM CTPEAKM.

- 3arem HaxmuTe Ha bbICTpyto pasbAOKMPOBKY
49 oTBeauTE Pe3bOOBOW WTTMHAEGAD OT AETaAH.

HacTtpo#ka yraa ckoca

AAR obecTieueHMA TOUHbIX Pe30B CAEAYET MOCAe
WUHTEHCMBHOM PaboThbl MPOBEPUTb UCXOAHbBIE
HACTPOMKHW SAEKTPOUHCTPYMEHTA U TTPK
Hap06HOCTH TToATTPaBUTL (CM. «OCHOBHbIE
HACTPOMKMK — KOHTPOAb U KOPPEKLUa», cTp. 95).

» Ao Hauana MTUAEHHUA BCErAa KPemKo
3aTAruBaiiTe pyuky chukcuposaHus 12.
MHaue MOXET MepeKoCHUTbCA TTUAbHbBIN AUCK B
3aroToBKe.

YcTaHOBKa yraa ckoca

Yroa ckoca MOXeT ObITb YCTaHOBAEH B AMATIa3oHe
oT 45° (caeBa) Ao 45° (cmpaBa).

— OTnycTuTe pyuky hMkcupoBaHus 12, ecau
OHa 3aTAHyTa.

— OTKMHbTE hUKcUpytoLlLyto ckoby 52 HaBepx
AO ee hUKCUPOBaHUA oA pe3bboBom
WTAHTOM (DUKCUpYLOLLEen pyuku. (cMm. puc. K)

TTpy 3TOM TIMABHbIM CTOA CTAHOBMUTCA
TTOABUXHbIM.
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— TloBepHUTE TIMAbHBIN CTOA 14 3a pyuky
(PMKCUPOBAHMA HAAEBO MAM HaTIPaBO MoKa
yKasaTteAb yraa 53 He oKaxeT XenaeMbln
YroA ckoca.

— 3aTAHUTE pyuKy (PUKCUpOBaHUA 12.

AAA 6bICTPON U TOUHOW YCTAaHOBKM UacTo
UCTTIOAb3YEeMbIX YFAOB CKOCa Ha CTOAE TTUAbI
mpeaycMoTpeHbl Haceuku 13: (cm. puc. L)

CAeBa CmpaBa

0°

15°; 22,5°;
30°; 45°

15°; 22,5°%;
30°; 45°

— OTnycTuTe pyuky hrukcupoBaHua 12, ecan
OHa 3aTAHyTa.

— HaxmuTe Ha pbluar 11 1 MTOBEPHUTE TIUAbHbIN
CTOA 14 A0 XenaeMOMN HaceUukH HaneBO UAU
Hampaso.

— OTnycTuTe pbluar. Pbluar AOAKeH
(hMKCHUPOBATLCA B Haceuke.

YcTaHOBKa yraAa HaKAOHa
(c™m. puc. M)

YroA HakAOHa MOXeT bbITb yCTaHOBAEH 0T 0° A0

45°,

— OTnycTUTE 3aXXMMHYIO PYUKy 26.

— TloBEpPHUTE KOHCOAb MHCTPYMEHTA 32 PyuKy 2
TTOKa yKasaTeAb yraa 54 He mokaxer
XeAaeMbli yroA HaKAOHa.

— AepXuTe KOHCOAb MHCTPYMEHTA B 3TOM
TTO3ULMU U 3aTAHUTE 3AKUMHYIO PYUKy 26.

Ann 6bICTPOM M TOUHOW YCTAaHOBKHU

CTaHAApTHbIX yraoB 0° u 45° npeaycMoOTpeHbI

HaCTPOEHHblE U3FOTOBUTEAEM YTIOPHbIE BUHTbI.

— /AAA 3TOro MoOBEepPHUTE KOHCOAb MHCTPYMEHTa
3a pyuky 2 moa yrmopa Hampaso (0°) uau A0
yropa HaneBo (45°).

— KpernKo 3aTaHUTe 3aXXMMHOM pbluar 26.

BKAlOUEHHE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa

BkAloueHune

— /AAA BKAIOUEHMA TIPUTAHUTE BblKAOUaTenb 31
K pyuke 2.

Yka3saHue: TTo mpuurHam 6e3omacHoCTH
BblKAoUaTeAb 31 He MoXeT bbITb 3adhUKCHUpoBaH
1 TIpu paboTe cAeAyeT MOCTOAHHO HAXKUMaTb Ha
Hero.

TOAbKO TTOCAE HaXaTUA Ha KHOTIKY 1 MOXHO

TTEPEMECTUTb KOHCOAb MHCTPYMEHTA BHM3.

— TloaToMy AAA TIMAEHHUA Bbl AOAXKHbI
AOTIOAHUTEABHO K BKAKOUEHUIO BbIKAIOUATEAS
HaxaTtb Ha KHoTIKy 1. (cMm. puc. N)

BbikAloueHue

— /A BbIKAIOMEHHUA OTIYCTUTE BblKAKOUATEND
31.

YKa3zaHuUA MO TPUMEHEHUIO

Ob6wue YKa3aHUA AAA TTUAEHUA

» AnAfa A06oro mmponuaa cHauana Bbl AONKHDbI
UCKAIOUMTb BO3MOXXHOCTb TPUKOCHOBEHMUA B
At060e BpeMA MTMABHOro AMCKa K YTTOPHOM
WHHe, CTPY6LUMHAM UAU APYTMM UACTAM
WHCTpPYMEeHTa. YAAAUTE YCTAaHOBAEHHbIe
BCITOMOraTeAbHble YITOpbl UAK
COOTBETCTBEHHO YCTAaHOBMUTE UX.

3alumulaiTe MUAbHbIE TIOAOTHA OT YAAPOB U
TOAUKOB. He ToaBeprainte mMAbHOE TTOAOTHO
BO3AEUCTBUIO BOKOBOTO AABAEHHA.

He obpabatbiBanTe TOKOPODBAEHHbIE 3ar0TOBKM.
3arotoBKa AOAXKHA BCETAQ UMETb OAHY TIPAMYHO
KPOMKY AAR TIDUKAAABIBAHMA K YTTOPHOM WWKHE.

OcBeuleHue pabouero yuactka (Power Light)

(cm. puc. O)

ObecmeunTb AOCTaTOUHOE OCBELLEHUA
HETMOCPEACTBEHHOIO pa6oqero y4yacTKa.

— BKAKOUWTE AAA 3TOTO MOAYAb OCBelleHuA 55
BblKAOUaTenem 32.
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O603HaueHUe AMHUM pe3a
(c™m. puc. P)

Aa3epHbli Ayy TTOKa3biBaeT BaM AMHUIO pe3a

TTMABHOTO AMCKa. Baaroaapsa atomy Bbl MoxeTe

TOUHO BbIBEPUTb 3aroTOBKY AAA TIMAEHUA, He

OTKPbIBasA AAA 3TOrO MAATHUMKOBOIO 3alLMTHOTO

KOXyXxa.

— BKAIOUMTE AAA 3TOTO AA3ePHbIN AyY C
TTOMOLLbLO BblKAOUaTeAn 33.

— BbiBepuTe Baluy MapKUpOBKY Ha 3arotoBke
TTO TIPaBOM KPOMKE Aa3EPHOMN AMHUU.

lMepea MMAEHMEM TIPOBEPbTE TOUHOCTb
TOKa3blBaEMOM AMHWUM pe3a (cM. «KOcTupoBaHue
Aazepar, cTp. 95). TIpKM UHTEHCUBHOM
9KCTIAyaTaLMKn HAaCTPOMKa Aa3ePHOr0 Ayya MOXeT
CcOUTbCA — U3MEHWE TTIONOXKEHHA.

Ob6palueHune c MTUAOH

(cm. puc. Q)

AepxuTe TToAanblie Bawm pyku u manbLbl OT
BpallaoLeroca MMAbHOIO AMCKa.

He paboTaiTe ¢ mepekpeleHHbIMKU pyKaMu
epeA KOHCOAbIO MHCTPYMEHTa.

MakcumanbHble pa3Mmepbl 3aroToBKHU

Yroa BbicoTa X wMpuHa
[mm]

CKoca HaKAOHa TIPU MaKC. TIPU MaKc.
BbiCcOTe WUpUHe

90° 90° 80x125 60x 140

45° 90° 80x90 60x 100

90° 45° 45 x 125 45 x 140

TopuoBaHue

— 3akKperuTe 3aroToBKY B COOTBETCTBUU C
pasmepamu.

— YcTaHOBUTE XeAaeMbl FOPU3OHTaAbHbIM
M/VAM BEPTUKAAbHBIM YTOA CKOCa.

— BKAIOUWTE INAEKTPOUHCTPYMEHT.

— HaXmuTe Ha KHOTIKY 1 U MEAAEHHO TIOBEpPHUTE
KOHCOAb MHCTPYMEHTA 3a PYUKY 2 BHU3.

— BBbITTOAHUTE pe3 C paBHOMEPHOM TToAQUEN.
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— BbIKAIOUNTb 3IAEKTPOUHCTPYMEHT U BbIXKAATb
TTOAHOM OCTaHOBKM TIMABHOTO AMCKa.

— OCTOpPOXHO TTepeBeAnTe KOHCOAb
MHCTPYMEHTa HaBepX.

O6pe3 3aroToBOK OAMHAKOBOW AAWUHbI
(c™m. puc. R)

AAA TIPOCTOrO OTPE3aHUA 3aroTOBOK C
OAMHaAKOBOW AAMHOW Bbl MOXETe UCTTOAb30BaTb
TTPOAOABHbIM yTop 38.

— OTnycTuTe 6apalKoByto raiky 56 u
YCTAHOBUTE TIPOAOALHbIM YTTOP HA XEAAEMOM
pPaccToAHUM OT TIMABHOTO AUCKa.

- Kperko 3aTaHUTe 6apallKoBblid BUHT.

— TIp1AOXHTe 3aroToBKy K yropy. Eule pa3
mpoBepbTe 0 AUHWKU, 0603HAUEHHOM
Aa3epoM, TIPaBUABHOE TIONOXEHMWE
TTPOAOABHOFO yropa.

— Temnepb obpexbTe 3Ty U APYrve 3aroToBkM Ha
OAMHaKOBYIO AAMHY COTAQCHO oTTepauusaM B
pasaene «TopLoOBaHUE.

CrmeunanbHble 3aroToBKH

AnA 06paboTKM U3OMHYTLIX UAM KPYTAbIX
3arotoBOK Bbl AOAXKHbI TIPEAOXPAHUTL UX OT
CKOAbXEHWA. Ha AMHUK pes3a He AOTTyCKaeTca
BO3HUKHOBEHWE 3a30pa MEXAY 3aroTOBKOW,
YITOPHOW LWWHOW U CTOAOM.

TTpu HEOHXOAMMOCTH CAEAYET U3rOTOBUTb
CTiellManbHbIN Kperex.

CMeHa NAUTbI-BKAJAbILIA

(c™m. puc. S)

TTocAe TTPOAOAXKMUTEABHOM PaboThbl

3INEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOXEH U3HOC KPaCHOWM

TTAMTbI-BKAABILWIA 9.

3aMeHANTe HEUCTIPABHbIE TIAUTbLI-BKAAABILLK.

— TlpuBeAHUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHME.

— BbiBEpHUTE BUHTbI 57 KpecToobpasHow
OTBepTKOﬁ N3 KOMTIAEKTA TTOCTAaBKU U YAAAUTE
CTapyto MAUTY-BKAQABILL.

— BAOXWTE HOBYIO TTAUTY-BKAAABILL M 3aBUHTUTE
BCe BUHTbI 57.

Bosch Power Tools
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O6paboTka MPpohUAbHDbIX peeK (TTAUHTYCOB M TTOTOAOUYHbIX TIAQHOK)

TMpoduAbHbIe perkK Bbl MoxeTe obpabatbiBaTh Bceraa BbIMTOAHANTE CHauana MPO6HbIN pes
ABYMSA PA3AMUHBIMK CTTOCObaMMU. YCTaHOBAEHHOIO YrAd Ha OTXOAAX.

— TIOCTaBA€HHOW TTIPOTUB YITOPHOM LKHbI,
— TIAOCKO TIOAOXEHHOM Ha CTOA TIUABI.

TTAMHTYCbI

Caeaytollas TabamMLa COAEPXMUT yKa3aHUA AAA 06paboTKKU TIAMHTYCOB.

HacTtpo#ku mocTaBA€Ha TIAOCKO
MpoTUB TTOAOXEHA
YTOPHOW Ha CTOA ‘
WHHbI TTUABI
| (|
Yroa HakAOHa
TAuHTYC AeBafA CTOpOHa npaBasn AeBafA CTOpOHa paBas
CTOpOHa CTOpOHa
BHYTpeHHAA Yyroa ckoca 45° cneBa 45° cnipaBa 0° 0°
Kpomka TTo3numoHupoBa HwxHAA HwxXHAA BepxHAan HwxHAA
HWe 3aroToBKHM KPOMKa Ha KPOMKa Ha KpOoMKa Ha KpOoMKa Ha
CTOAE TIUAbI CTOAE TIMAbl  YTTOPHOM LUMHE YTOPHOM LUKHE
[oToBaA ...CAEBa OT pe3a ... CTipaBa oT ... CAeBa OT ... CAeBa oT
3aroToBKa AeXHWT pesa pesa pesa
HapyxHan YroA ckoca 45° cripaBa 45° cneBa 0° 0°
Kpomka TTo3numoHupoBa HwxHAA HwWXHAA HwxHAA BepxHAana
HWe 3aroToBKM KPOMKa Ha KPOMKa Ha KpOoMKa Ha KpOoMKa Ha
CTOAE TIUAbI CTOAE TIMAbl  YTTOPHOM LWMHE YTOPHOM LUKHE
[oToBaA ... CTipaBa oT ... CAeBa oT ... CTipaBa oT ... CTipaBa oT
3aroToBKa AeXHT pesa pesa pesa pesa
1609 929 J61 | (29/11/07) Bosch Power Tools
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OCHOBHbIe HaCTPOWKHU — KOHTPOAb U KOPPEKLHUA

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYXMBaHUIO U Ha-
CTpOWKe 3AEKTPOUHCTPYMEHTA OTCOEAHU-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETHU OT LUTEMCEeAbHOI
po3eTKu.

AAR obecTieueHnA TOUHbIX Pe30B CAEAYET TTOCAe
WHTEHCUBHOM PaboTbl TPOBEPUTb UCXOAHbBIE
HACTPOMKM 3AEKTPOUHCTPYMEHTA U TIpH
HapOBHOCTH TTOATTPABUTD.

Ans aToro y Bac AonxeH 6bITb OTTbIT U
crielluanbHbIM UHCTPYMEHT.

CepBucHasa macTepckana upmbl Bosch
BbITTOAHAET ObICTPO U HAAEXHO 3Ty paborTy.

HOcTupoBaHue Aasepa
- TlpuBeEAUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXKEHHE.

— TloBepHUTE TIMAbHbIN CTOA 14 A0
(PUKCUPOBAHUA B TTOAOXEHMK 0°.
— CHMMMWTe 3alUMUTHBIA KOXyX 58. (cM. puc. T1)

KoHTpoAb: (cM. puc. T2)

- HaHecuTe Ha 3aroToBKY MPAMYIO AUHYIO pe3a.

— HaxmuTe Ha KHOTIKY 1 U MEANEHHO TTOBEPHUTE
KOHCOAb UHCTPYMEHTA 3a PYUKY 2 BHU3.

— BbIiBEPUTbL 3aroToBKY Tak, UTobbl 3y6bA
TTMABHOFO AMCKa COBTIaAaAW C AMHWEN pe3a.

— AepXuTe 3aroToBKY B 3TOM TTO3ULMU 1
MEANEHHO TTepeBeAnTe KOHCOAb MHCTPYMEHTa
HaBepX.

— 3akpernuTe 3aroToBKy.

— BkAlouMTE Aa3epHbIi Ayu BbiKAtouaTeneM 33.

AasepHbIN AyU AOAKEH COBTIAAATb 1O BCEN AAMHE
C AMHWEN pe3a Ha 3aroToBKe, TakXe U TIpH
nepeMeLleHnn KOHCOAU MHCTPYMEHTA BHUS.

HacTtpoi#ka: (cm. puc. T3)

— OcnabbTe BMHT € HakaTkou 36.

— BbITAHUTE KAIOY ANA BHYTPEHHEro
WwecTurpaHHuka 34.

— BpawaniTe yctaHOBOUHbIM BUHT 37
(ropMsoHTaAbHOE TTO3ULMOHMPOBaHWE
Aasepa) u/van 35 (BepTUKaAbHOe
TTO3ULMOHMpPOBaHKWEe Aa3epa) WeCTUrpaHHbIM
KAtOUOM 34 A0 COBTTAAEHUA Aa3EPHOro Ayya ¢
AMHWEN pes3a Ha AeTaAW TTO BCEeM AAMHE.

— OCTOPOXHO 3aTAHUTE BUHT C HAKATKOW.

Hactpo#ka yraa HaknoHa B 0°

- TIpvBeAUTE INEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHMeE.

— TloBepHWTE TIMABbHbIN CTOA 14 A0
(hUKCUPOBAHUA B TTOAOXEHMK 0°.

KoHTpoab: (cm. puc. U1)

— YcTaHoBUTe yrAOoBOM Kaambp Ha 90° u
TTOCTaBbTe €ro Ha MUAbHbIM CTOA 14.

CTOpOHa YyroAbHUKa AONKHA TTPUAEraTh K
TTMABHOMY AMCKY 21 TTO BCEM AAMHE.

Hacrpoiika: (cm. puc. U2)

—  OTnycTUTE 3aXMMHYIO PYUKy 26.

— OTBMHTUTb KOHTPramKy yrmopHoro BuHTa 17
HOPMaAbHbIM KOAbLIEBBIM UAW FAa€UHbIM
KAOYOM (10 Mm).

- BBepHUTE MAKM BbIBEPHWTE YITOPHbBINA BUHT
HACTOAbKO, UTObbI CTOPOHA YrAOBOrO Kaanbpa
TTPUAETAA K TTMABHOMY AUCKY TTO BCEM AAMHE.

— Kperko 3aTAHUTe 3aXMMHOM pbluar 26.

— TlocAe 3TOro 3aTAHUTE KOHTPraiky ymopHoOro
BWHTa 17.

Ecan ykasatenb yraa 54 mocae HaCTPOMKU He
6yAEeT CTOATb B OAHOM AMHUK C MeTKon 0° Ha
lwKane 59 1o, OTBUHTUTE BUHT 60 HOpPMaAbHOM
KpecToobpasHoOM OTBEPTKOM U BbiBEPUTE
yKasaTteAb yraa BAOAb MeTku 0°.

HacTpolika yraa HaknoHa B 45°

— TlpMBeAUTE INEKTPOMHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHME.

— TloBepHUTE TIMAbHBIN CTOA 14 A0
(hMKCHUPOBAHMSA B TTIOAOXKEHMM 0°.

—  OTnycTUTE 3AXMMHYIO PYUKY 26 1 TTOBEPHUTE
KOHCOAb MHCTPYMEHTa 3a Pyuky 2 A0 yropa
HaneBo (45°).

KoHTpoab: (cm. puc. V1)
— YcTaHoBUTE YrAOBOM Kaanbp Ha 45° u
TTOCTaBbTe €ro Ha MUAbHbIM CTOA 14.

CTOpOHa YroAbHMKa AOAXKHA TIPUAEraThb K
TTMABHOMY AMCKY 21 TTO BCEWN AAMHE.

Bosch Power Tools
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HacTpoiika: (cM. puc. V2)

—  OTBHWHTUTE KOHTPramnKy ynmopHoro BuHTa 18
HOPMaAbHbIM KOAbLEBbBIM UAW FaeUYHbIM
KAOYOM (10 MMm).

— BBepHUTE UAK BbIBEPHUTE YTIOPHbIA BUHT
HaCTOAbKO, UTO6bI CTOPOHA YrAOBOrO Kaanbpa
TTPUAETAQ K TTMABHOMY AMCKY TTIO BCEW AAMHE.

— Kpermko 3aTAHUTE 3aXXMMHOM pbluar 26.

— Tlocae 3TOro 3aTAHWUTE KOHTPramky yrmopHoro
BMHTa 18.

Ecan mocae HacTporkK ykasaTenb yraa 54 He
CTOMWT B OAHOM AMHUK C MeTKoM 45° wKanbl 59, To
CAEAYET CHauaAa elle pas MpPoBEePHUTb HACTPOMKY
Ha 0° AAA yrAQ HAKAOHA M yKasaTeas yraa. 3atem
TTOBTOPUTE HAaCTPOMKY YrAa HakKAOHa Ha 45°.

YcTaHOBKa YMOPHOM LUWHbI

— TlpuBeAWUTE SAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHHME.

— TloBepHWTE TIMABbHbIN CTOA 14 A0
(hUKCUPOBaAHUA B TTOAOXEHMK 0°.

KoHTpoAab: (cm. puc. W1)

— YcTaHoBUTe yrAOBOM Kaanbp Ha 90° u
TTOAOXMWTE €ro MexAy YITOPHOW WKHOW 7 U
TTMABHBIM AMCKOM 21 Ha TMUAbHbIN CTOA 14.

CTOpoOHa YyroAbHUKa AOAKHA TTPUAeraTh K
YTTOPHOM WWHE TTO BCEN AAMHE.

Hacrpoiika: (cMm. puc. W2)

— OTnycTUTE BCE BUHTbI C BHYTPEHHUM
LIECTUTPAHHMKOM 28 TTOCTaBAEHHbIM
LIECTUTPAHHBIM KAIOUYOM.

— TloBepHWTe YTIOPHYIO WKHY 7 TaK, uyTobbI
KaArbp TPOBEpPKHM yraa MMpUAeran mo Bcen
ANMHE.

— Kpernko 3aTAHUTE BUHTHI.

BbiBepka yKa3aTeAs yraa ckoca

(c™m. puc. X)

TpuBeAUTE INEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXEHME.

TToBEPHUTE TIMAbHbBIW CTOA 14 A0
(hUKCHUpPOBaAHMA B TTIOAOXKEHMMU 0°.

KoHTpoAb:
CpeaHAA AMHUA yKasaTeAd yraa 53 pAonxkHa
COBITapaTh C AMHUEN meTku 0° wkaabl 10.

Hacrpoiika:

OcnabbTe BUHT 61 HOpMaAbHOM
KpecToobpasHOM OTBEPTKOM U BbiBEPUTE
CPEAHIOI AMHUIO YKa3aTeAs YrAa BAOAb METKU
00

Kpernko 3aTAHWUTE BUHT.

TpaHcnopT

(c™m. puc.Y)

TTpUBEANTE IAEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee
TTOAOXKEHHE.

CHUMUTE CKOBbI-YAAMHUTEAN.

TTepeHOCUTEe INEKTPOUHCTPYMEHT 3a
TPaHCMOPTHbIE PYUKK 22 UAW YTAYDAEHUAMMU
AAA 3axBaTa 62, PacTTOAOXKEHHbIMU TTO
CTOPOHAM CTOAQ TTUAbI.

TTepeHOCUTE IAEKTPOMHCTPYMEHT BCErAa
BABOEM, UT06bl TPEAOTBPATUTL TPABMbI
CTIMHbI.

AAA TPAHCTTOPTUPOBAHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA UCTTIOAb3YHTE TOAbKO
YCTPOWCTBa AAA TPAHCTTOPTUPOBAHMA, A He
3aluUTHbIE YCTPOMUCTBA.

1609 929 J61 | (29/11/07)
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Texobcay)XuBaHUe U cepBUC

Texo6cAy)XMBaHHE U OUUCTKA

» Ao Hauana paboTt Mo o6¢CAyKMBAHMIO U Ha-
CTpOWKe 3AeKTPOUHCTPYMEHTA OTCOEAHU-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETHU OT LUTETTCeAbHOM
pPO3eTKHu.

ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPS Ha TLaTeAb-
Hble METOAbI U3rOTOBAEHUA U UCTTbITAHWUA, BblIK-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAAYET TIPOU3BOAUTL
CUAAMM aBTOPU30BaHHOW CEPBUCHOM MacTep-
CKOW AAl SAEKTPOUHCTPYMEHTOB oMpMbl Boli.

TMoxany#cTa, BO BCex 3armpocax M 3akadax Ha
3anuacTv 06s3aTenbHO yKasbiBanTe 10-pa3psa-
HbIW TTPEAMETHbIM HOMEp TIO TUTIOBOM TabAnuke
INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Ouncrtka

Ans obecrieueHns KauecTBEHHOM 1 be3omacHoM
paboTbl COAEPXHUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT M
BEHTUAALMOHHbIE TTPOPE3U B UUCTOTE.

MaATHWKOBbIW 3ALUMTHBIA KOXYX AOAKEH BCErAa
CBOOOAHO ABMraTbCA U CAMOCTOATEABHO
3aKpbliBaTbcA. [TO3TOMY BCEraa AepxuTe B
UMCTOTE YUACTOK BOKPYT MAATHUKOBO 3aLUUTHOMO
KOXyXa.

YpansnTe mocAe Kaxaoro pabouero mpouecca
TTbIAb U CTPYXKY CTPYEM CXXaToro BO3AyXa MAK
KUCTOUKOMN.

PeryaapHo ouuLiainTe pOAUK CKOAbXeEHHMA 19,
MOAYAb OCBELLEHUA U AA3epPHbIM MOAYAL (55, 24).

AAA OUMCTKM AA3EPHOTO MOAYAAl CHUMMTE
orpaxaeHue nasepa 63 HapyXy U KUCTOUKOM
YAAAUTE TTbIAb. (CM. puc. Z)
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TMTpUHaAAEXHOCTH
TbIneCOOPHbBIA MELIOK . . . ... .. 2605411035
CKOba-yAAMMHUTEAD . oo v v v e e 2 607 001 911

TIUAbHbIE AUCKHN ANl APEBECHUHBI U TIAUTOUHBIX
MaTepuanoB, TaHeAeHN U peek

TTUAbHBIN AMCK 254 x 30 MM, 40 3ybbeB
.......................... 2 608 640 435

TTUAbHBIN AMCK 254 x 30 MM, 60 3ybbeB
.......................... 2 608 640 436

3anuacTtu

BbicTpo3axuMHas cTpybumHa. . . 1 609 203 P95

TTOACTABKA © v v vt viieeene e 1609 203 P96
TTAMTBI-BKAQABIWMN . . v oo v e v e 1609 203 P97
KOMMAEKT YrOAbHbIX WETOK. . . . . 1609 203 J13
YTuansauua

OTCAYXHBLIME CBOM CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TTPUHAAAEXHOCTH M YITAKOBKW CAEAYET CAABATb Ha
3KOAOTMUECKHW UUCTYIO PELMPKYAALIMIO OTXOAOB.

AAA COPTUPOBKK OTXOAOB TIPU YTUAU3ALMK
AETAaAU U3 CUHTETUUECKUX MaTEPUANOB
COOTBETCTBEHHO 0603HauUeHbI.

ToAbKO AAA cTpaH-uneHoB EC:

He BblbpacbiBaiTe 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTbI B KOMMYHaAbHbIH
mycop!

CoraacHo EBponenckon AMpPeKTU-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-
UYeCKHUX U INEKTPOHHbIX
MHCTPYMEHTax U mpubopax, a TakxKe o TIPeTBO-
PEHUM 3TOW AUPEKTUBBI B HaLLMOHaAbHOE TTPaBo,
OTCAYXMBLUME CBOM CPOK INEKTPOUHCTPYMEHTbI
AOMNKHBI OTAEABHO CObMPaTbCA M CAABATbCA Ha
3KOAOTMUECKM UMCTYIO YTUAM3ALMIO.
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CepBUCHOe 06CAyXXMBaHHWE U KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAe

CepBHCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawwu Botpo- 00O «PobepT Boww»

Cbl TTO PeMOHTY 1 06cAyXHBaHUA Bawero mpoayk-  CepBUCHbIN LEHTP TTO 0OCAYXUBAHUIO
Ta M Takxe o 3amyacTaM. MOHTaXHble uepTexu 9NEKTPOUHCTPYMEHTA

M MHpOPMaLMHM TTO 3armuacTAM Bbl HanaeTe Takxe [OpCKUM MUKpPOpPaKMoH, 53

MO aApecy: 630032, HoBocubupck
www.bosch-pt.com TeA.: +7 (0383) 3 59 94 40

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo- ®dakc: +7 (0383) 359 94 65

XeT Bam B BOTIpocax MoKYMKW, MPUMEHEHUSA U E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

HaCTPOMKM MTPOAYKTOB U MPUHAANEXHOCTEN.
00O «PobepTt boww»

Poccua CepBUCHbIN LIEHTP TTO 0BCAYXMBAHUIO
00O «PobepT boww» 3AEKTPOUHCTPYMEHTA
CepBUCHbIN LEHTP TTO 0H6CAYXKUBaHUIO YA. ®poHTOBbIX bpUraa, 14,
IANEKTPOUHCTPYMEHTa 620017, ExkatepuHbypr
yA. Akapemuka KoponeBa 13, ctpoeHue 5 Ten.: +7 (0343) 365 86 74
129515, MockBa Ten.: +7 (0343) 378 77 56
Tea.: +7 (0495) 9 35 88 06 dakc: +7 (0343) 37879 28
Tea.: +7 (0495) 9 3553 64
®akc: +7 (0495) 9 35 88 07 Beaapyce
E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com ACL| Y11-18

220064 MuHck, yA. KypuatoBa, 7
00O «PobepTt boww» Tea.: +375 (017) 21029 70
CepBUCHbIN LEHTP TTO 0HCAYXUBAHUIO ®akc: +375 (017) 2 07 04 00
9INEKTPOUHCTPYMEHTa

3ait 41 OcTaBAAeM 3a coboii MpaBo Ha U3MEHEeHHA.
YA. SanueBa,

198188, CaHkr-Tletepbypr

TeA.: +7 (0812) 7 84 13 07

Qakc: +7 (0812) 784 1361

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com
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3aranbHi monepeAXXeHHA AAA
€AEKTPOTIPUAAAIB

& NONEPEMKEHHA TMpouuTaiite BCi More-
peAXeHHSA i BKa3iBKH.

HepoaeprkaHHA TTOTIEPEAXEHD | BKA3iBOK MOXe
TTPU3BOAMTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToxexi Ta/abo cepHMo3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraitiTe Ha MainbyTHe Li omrepea-
)XEHHSA i BKa3iBKH.

TTia TOHATTAM «eAEKTPOTIPUAAA» B LIUX TIOTIEPEA-
XEHHAX MA€ETbCA Ha yBa3di EAEKTPOTIPUAAA, Lo
npautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOI baTtapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy Mmicui

a) Tpumaiite cBoe poboue Micue B UUCTOTI i
3abe3neute A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micua. besnaa abo moraHe OCBITA€HHSA Ha
pobouomMy MicLi MOXYTb TTPU3BOAUTU AO
HELLACHWX BUTTaAKIB.

6) He mpauloiiTe 3 eA€KTPOTIPUAAAOM Y
cepeaoBHLi, Ae icHYye Hebe3meka BUbYyXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi rOpIOUMUX PiAUH,
rasie abo muAy. EnekTpoTipUAAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, Bia AKX MOXE
3aMmMartuca A abo mapu.

B) TTia yac npaui 3 eAeKTPONTPUAAAOM He
miamyckanTe Ao pobouoro Micua Aite# Ta
iHWKX AtoAel. Bu MoxeTe BTpaTuTH
KOHTPOAb Haa TTPUAAAOM, AKLLO Balwa
yBara byae BiABepHyTa.

2) EnekTpuuHa 6e3meka

a) LWTencenb eNeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKu. He poo3BoAAETbCA
wo-HebyAb MiHATH B WiTeniceAni. AnA
po60TH 3 eneKTPOTIPUAAAAMM, LLIO MAIOTb
3axMUCHe 3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYM-
Te apanTepu. BUKOPUCTAHHA OPUTiHAAbHO-
ro LITeTICeAr Ta HaAeXHOI PO3ETKU 3MEeH-
WYE PU3UK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaTe KOHTAKTY UaCTHH TiAa i3 3a3eMm-
A€HUMMU TTOBEPXHAMM, K Hamp., Tpy6amu,
6aTapeAMU ommaneHHsA, TAUTAMU Ta XOAO-
AWAbHUKaMHK. Koan Balue Tino 3a3emMaeHe,
icHye 36inblleHa Hebesmeka yaapy enek-
TPUUHWUM CTPYMOM.

OBJ_BUCH-574-001.book Page 99 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

YKkpaiHcbka | 99

B) 3axMLLaiTe TTPUAAA BiA AOLLY | BOAOTH.
TTorrapaHHA BOAM B €AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
LIYE PUBKK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

~—

r) He BukopucroByiite Kabenb AnA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, TABIlIYBaHHSA
260 BUTATyBaHHA WITETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuwaiite KabeAb Bip dXXapH, OAil,
rocTpUx KpaiB Ta AeTanel MTPUAaAy, Wo
pyxawTbcA. [TolwKoaXeHWI abo 3akpyue-
HUI KabeAab 36iAbLLYE PU3KUK YAAPY eAek-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHIWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYTE AULLE TaKUH TTOAOBXXYBau,
WO TTPUAATHUW AAA 30BHILIHIX pob6iT.
BUKOpUCTaHHA TTOAOBXYBaua, Lo po3-
paxoBaHWM Ha 30BHiLIHi pOBOTH, 3MEHLLIYE
PU3WK yAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKwWo He MOoXXHa 3amo6irTu BUKOPUCTaH-
HIO eAEKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBHLLi, BUKOPUCTOBYWTE 3aXUCHUM
aBtomar (Fl-). BUKopHCTaHHA 3aXUCHOTO
aBTomata (Fl-) amMeHwye pU3nK yaapy
ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besameka AloaeH

a) ByAbTe yBaXHUMHU, CAIAKYHTE 32 TUM, LLO
Bu pobute, Ta po3cyAAMBO TOBOAbTECA
mia yac poboTu 3 enekTponpuaapom. He
KOPUCTYHTECA eAeKTPOTTPUAAAOM, AKLLO
Bu cToMAeHi abo 3HaxoaAUTecA Tip Ai€lo
HAPKOTHKIB, CTUPTHUX HamoiB a6o Aik.
MuTb HEeYBaXXHOCTi TIPU KOPUCTYBaHHI
eNEKTPOTIPMAAAOM MOXE TIPU3BOAUTU AO
CEepHO3HUX TPaBM.

6) BasAranTte ocobucre 3axucHe CTTOpPAA-
YKEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAralTe 3aXMUCHi
OKYAAPU. BasraHHA ocobucToro 3axumc-
HOrO CITOPAAXEHHA, AK HAmp., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BUAY pObIT — 3aXMCHOT MackH,
CTIeUB3YTTA, WO He KOB3A€ETbCA, KACKKU Ta
HaBYLWHUKIB, 3BMEHLUYE PU3UK TPABM.
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B) YHUKaWTe HEHaBMHUCHOTO BMUKaHHA.
Tepw HiXK BMMKaTH eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpoMmepeXxy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
260 MepeHoCHUTH, BITEBHITLCA B TOMY, LIO
€AEeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUH. TPUMaHHA
TaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Uac TepeHEeCEeHHsA
eneKTpOoTIpUAaAy abo BCTPOMAAHHA B
PO3€eTKY YBIMKHYTOrO TIPUA3AY MOXe
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

r) TlepeA TUM, AK BMUKaTH €AEKTPOTTPUAAA,
mpubepiTb HAAAroAXXyBaAbHi iHCTPY-
MEHTU Ta rauKoBUM KAIOUY. SHAXOAKEHHA
HaAaroAXyBaAbHOIO iHCTpyMeHTa abo
KAKOUA B AeTaAi, Wo obepTaeTbCA, MoXe
TTPU3BOAUTU AO TPABM.

A) YHUKaNTe HETTPUPOAHOTO TIOAOXKEHHA
Tina. 36epiraiTe cTilike TOAOXEHHA Ta
3aBXAM 36epiraite piBHoBary. Lle p0o3BoO-
AMTb BaM Kpalue 36epiraTv KOHTPOAb Haa
EeNEKTPOTIPUAAAOM Y HECTTOAIBAHMX
CUTyauifx.

e) Baaraite mpuaaTHuit oaAr. He Baaraiite
TIPOCTOPUI OAAr Ta MPUKpPaAcH. He mia-
CTaBAAWTE BOAOCCAH, OAAI Ta PyKaBuLi A0
AeTanel TIPUAaAY, Wo pyxarTbesd. T1po-
CTOPUWI OASAT, AOBre BOAOCCA Ta TPUKPACH
MOXYTb TTOTTAAATH B AETAAI, LLIO PYXatoTbCA.

) AKLO iCHYE MOXXAUBICTb MOHTYBaTH
TMTUAOBIACMOKTYBaAbHi a60 TMAOYAOBAIO-
BaAbHi TIPUCTPOI, TepeKoHalTecs, Wob
BOHM 6yAn A0b6pe Tia’eAHaHI Ta TpaBUADb-
HO BUKOPHUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TIPUCTPOID MOXeE
3MEHLWWUTU HebeaTeku, 3yMOBAEHI TTMAOM.

4) TIpaBMAbHE TOBOAXEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
eAeKTPOTpUAAAMHU

a) He mepeBaHTaXxyiiTe mpuaaa. Bukopucro-
BYWTE TaKUM TIPUAAA, WO CTTelliaAbHO
TPU3HAUYEHUH ANA BiATTOBIAHOT poboTu.

3 MPUAATHUM TTPUAAAOM BHM 3 MeHLW UM
PU3MKOM OTPMMAETE Kpallli pe3yAbTaTu
poboTH, AKLO byaeTe TTpaLoBaTH B
3a3HaueHOMYy AiamasoHi MOTY)KHOCTI.

6) He KopuCTy#iTecA eNeKTPOTTPUAAAOM 3

TTOWKOAXEHUM BUMHUKaueMm. EnekTpo-
TTPUARA, AKWUM HE MOXHA YBIMKHYTHU abo
BUMMKHYTH, € Hebe3mmeuHuM i noro Tpeba
BIAPEMOHTYBATH.

B) TTepeA TUM, AK peryAloBaTH wWo-Hebyab

r

~

Ha TPUAAAIL, MIHATU TPUAAAAA abo XxOBaTH
TTPUAAA, BUTATHITb LITETICEADb i3 PO3eTKH
Ta/abo BUTATHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBaAbHi 3axoaM 3 Tex-
HikK 6e3TeKr 3MeHLYTb PU3UK HEHAB-
MUCHOTO 3aTyCKy TTPHUAAAY.

XoBaiTe eneKTPONIPUAaAU, AKUMU Bu
came He KOPUCTYETECh, Bia AiTel. He p03-
BOAAWTE KOPUCTYBATUCA €AEKTPOITPUBO-
AoM ocobam, Lo He 3HaHOMi 3 Horo po-
6071010 260 He unTanu Ui BKasiBKU. Y pasi
3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHWMU ocobamm
TPUAAAM HECYTb B cObi HebesTeky.

A) CTapaHHO AOrAsIAaiiTe 3a @AEKTPOTIPUAA-

AoM. TTepeBipsAiiTe, Wo6 pyxomi AeTani
MpUAaAy 6e3a0raHHO TIpaLiOBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAn mornamaHuMH abo Ha-
CTiAbKHM TIOLUKOAXXEHUMMU, W06 ue Morno
BIIAMHYTH Ha (DYHKLiOHYBaHHA €AEKTpO-
npuaapy. MowkoaXeHi AeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, TepLU HiXK HUMU MOXHa
3HOBY KOPMCTYBaTHCA. BeAnKa KinbKiCcTb
HELLACHWUX BUTTAAKIB CTTPMUMHAETBCA
TTOraHUM AOTAFIAOM 32 EAEKTPOTIPUAGAAMMU.

e) TpumaiiTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

rocTpeHUMHM Ta B uuctoTi. CTapaHHo
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 rOCTPUM
pi3aAbHUM KPaEM MeHLe 3acTpATb Ta iX
Aeriie BeCTy.

) BAKOPUCTOBYITE €AEKTPOTIPUAAA, TIPH-

AAAAA AO HbOTO, Po60oui IHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO LMX BKa3iBOK. Bepitb A0
yBarv mpu ubomMy yMmoBu poboTu Ta cre-
unciky BUKOHyBaHOi po60TH. Bukopu-
CTaHHA eAEKTPOTIPUAAAIB AAA POBIT, AAR
AKMUX BOHU He TepeabaueHi, Moxe TTpU3Bo-
AUTU AO HebesTeuHuUx cuTyauin.
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5) Cepsic
a) BiaaaBaiiTe CBiii MPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM chaxiBUAM Ta AULIE 3 BU-
KOPUCTAHHAM OPUriHAaAbHUX 3aMUacTHH.
Lle 3abe3meunTb He3MeuHicTb TPUAAAY Ha
AOBIUM yac.

CrnieuundbiuHi ANA TPUAAAY
BKa3iBKMU 3 TeXHiKU 6e3meKku

» 3akpinaoiTe 06pobaloBaHUI MaTepian. 3a
AOTIOMOT 00 3aTUCKHOTO TTPUCTPOtO abo Aewat
obpobaoBaHMM MaTepian ikCyeTbCA
HaAIMHILLe HIXX TTPU TPUMAHHI Moro B pyLi.

» Tpumaiite poboue Micue B uucrori.
OcobaunBy Hebeareky ABAAIOTb COHOO Cymilui
matepianiB. TTUA AETKMX METaAIiB MOXe
crmanaxyBaTtu abo BubyxaTu.

» HikoAu He BiaxoabTe Bia pobouoro iHCTpy-
MEHTY, TOKH BiH TIOBHICTIO He 3YTTUHUTbCA.
Pobouni iHCTPYMEHT, WO We PyXaEeTbCA 1o
iHepLUii, MOXe CTTPUUMHATH TIAECHI
YWKOAXKEHHSA.

» He KOpUCTYHUTECA €AeKTPOTIPUAAAOM 3 TTOLL-
KOAXXE€HUM eNeKTPOLIHYpoM. AKLLO mia yac
po60TH eneKTpoLHYp 6yAe TTOLUKOAXKEHO,
He TOpPKaWTeCA TMOLKOAXEHOro eneKTpo-
WHYypa i BUTATHITDb LWITETICeAb 3 PO3ETKH.
TTOWKOAXEHWUHM EAEKTPOLWHYP 36iAbluyE
HebesrneKy yaapy eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

» Hi B AKoMYy pa3i He 3HimMaliTe 3a TpUAaAY i He
3aKpuBa#Te MOMepPAXYBaAbHi TAaBAUUKH.

> HikoAu He cTaBaiiTe Ha eAeKTPOTTPUAAA.
AKLLO eneKTPOTTPMAAA TTepeBepHeTbcA abo Bu
HECITOAIBaHO TOPKHETECA TTMAAABHOIO AUCKA,
MOXAMBI CEPHO3HI TpaBMU.

> BmeBHiTbCA y TOMY, L0 3aXMCHA KPULLKa
TMPALIOE HAAEXXHUM UMHOM i BiAbHO
pyxa€eTbcA. HikoAW He 3aThcKaKnTe MilHO
3aXUCHY KPULLKY Y BIAKPUTOMY CTaHi.

> He miacTaBAANTE PYKHU B 30HY
PO3MUAIOBAHHA TIPU TIPaLIOIOUOMY
eAeKTPOIHCTPYMeHTi. TOpKaHHA A0
TTMAAABHOTO AMCKa Hece B cobi Hebesmeky
TTOpPaHEeHHA.
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» HikoAu He 36upaliTe 3aAULLKU PO3TIUAY,
CTPYXXKH TOLLO B 30Hi TUAAHHA TIPH
TMPaLoioUOMy eAeKTPOIHCTPYMEHTI.
CrouaTky MpUBEAITb KPOHLWTENH pobouoro
iHCTPyMeHTa B CTaH CTTOKOH i AMLLE TIOTIM
BUMWKANTE EAEKTPOIHCTPYMEHT.

> TTiABOAbTE TUAAABHUM AUCK AO
06p0o6AIOBAHOT 3aroTOBKHU AULLE B
YBiMKHYTOMY CTaHi. B mpoTMBHOMY pasi,
AKLLO TTUAAABHUI AMCK 3aKAMHUTBLCA B
0bpobAatoBaHil AeTani, BiH MOXe CilTHyTUCA.

> KopucTyiTeca eneKTPOTIPUAAAOM AULLE
TOAI, AKLLO Ha pobouiit maoLLi, Kpim
06pobAaloBaHOI AeTani, HeMae
HaAaropXXyBaAbHUX iHCTPYMEHTIB, CTPYXXKH
TOoWo. HeBEAMUKI LWUMATKKU AEPEBUHM i iHLWI
TTPEAMETH, AKX MOXE TOPKHYTUCH TTMAAABHWUM
AMCK, WO 0bepTaeTbCA, MOXYTb Ha BEAUKIN
LWBHUAKOCTI BIACKOUMTHK y Bawomy HampAMKy.

> 3aBXau Aobpe 3aTUCKy#HTe 06pobAaloBaHUI
matepian. He 06pobaaiTe 3aroToBKH, AKI
HEMOXAMBO 3aTUCHYTH uepes ix Mani
pO3MipH. |HaKLe BiACTaHb BiA PyKU AO
TIMAAABHOTO AMCKA, Wo obepTaeTben, byae
3aHaAATO MaAoto.

» 3acTtocoByhTEe TUAKY AAA PO3MMUAIOBAHHA
AMLLE TaKUX MaTepiaAiB, WO BKa3aHi B
PO3AiAi PO TTPU3HAUEHHA IHCTPYMEHTY.
IHaKLWe TTMAKa MOXe TTepeBaHTaXMUTUCH.

» He BUKOPUCTOBYMTE TTMAAABHI AUCKH, O
3aTYNMUAUCA, TIOTHYAUCH, MalOTb TPIiLLUHKU
ab6o mowKoAXKEeHHA. TIMAAAbHI AUCKU 3
TYMMMKU abo HETTPABUABHO CTTPAMOBAHUMU
3ybamu, 3BaXKatOuMn Ha AyXXe BY3bKWUM
TTPOMIXOK, TTPU3BOAATb AO 3aBEAUKOIO TEPTH,
3aKAMHEHHA TTMAAABHOIO AMCKA i CMUKAHHA.

> 3aBXXAM BUKOPUCTOBYWHTE AULLIE TIMAAABHI
AUCKH TIPAaBUABHOIO PO3MipYy i 3 TPUAATHUM
MOCaAOUHMM OTBOPOM (Hamp., y chopmi
3ipku abo Kpyraoi chopmu). TTUAAABHI AUCKH,
LLIO He TTacytoTb A0 MOHTXHWUX AETAAEM TIMAKH,
0bepTaloTbCA HEPIBHO | TTPU3BOAATD AO
BTPaTh KOHTPOAIO.

» He BUKOPUCTOBYITE TTMAAIAbHI AUCKHU 3
BUCOKOAEroBaHOI LWUBMAKOPiI3aAbHOI CTaAi.
TaKi AMCKM MOXYTb LWBUAKO AaMaTHCA.
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» TMicaa poboTH He TOpKalTecA TTMAAAbBHOIO » He po3BonsiTe AiTAM 6e3 Harasay
AUCKa, AOKH BiH He OXOAOHeE. TTUAAAbHUI KOPUCTYBaTUCA €AEKTPOIHCTPYMEHTOM 3
AMCK TTiA Uac poboTu Ayxke HarpiBaeTbCcA. Aa3epoM. AiTU MOXYTb 3aCAITIUTH iHLWIKX

» Hi B AKomy pasi He BMUKaiiTe NOAEH.
eAeKTpompuAap 6e3 BcTaBHOro WMTKa. Y » He 3amiHIoliTe B6yAOBaHUI Aa3ep Ha Aasep
pas3i MOWKOAXEHHA 3aMiHiTb LWWUTOK. Be3 iHWoro Tumy. AKLIO Aa3ep He TIPUAATHUI AAA
6€3A0raHHOrO BCTABHOTO LWHWTKA MOXHa LbOro eAeKTPOIHCTPYMEHTY, BiH MOXe
TTOPaHUTUCA 06 TTUAAABHUI AWUCK. CTBOPOBATH HEDE3TEKY AAA AOAEN.

» He HanpaBAAiTe MPOMiHb Aa3epa Ha Aloaen
abo TBapMH, i cami He AUBITbCA Ha TPOMiHb
Aa3epa, HaBiTb 3 BEAUKOI BiaCTaHi. Llen
eAeKTPOTIPUAAA CTBOPHOE Aa3epHe
BWUTTPOMIHIOBAHHSA KAAcy 2 BIATTOBIAHO AO
HopMu EN 60825-1. Llum BUTTPOMiHIOBAHHAM
MOXHa HEHABMUCHE 3aCAITIUTH iHLUUX ALOAEH.

CumBOAH

HuxxuermoaaHi CUMBOAM MOXYTb 3HaA06UTbCA Bam mpu KopucTyBaHHI Baluum eaekTpomnpraaaom. byab
AacKa, 3armam’ATanTe Ui CUMBOAM Ta iX 3HaueHHA. TTpaBUAbHE PO3YMiHHA CUMBOAIB AOTIOMOXe Bam
TTPaBUAbHO Ta HeHEe3TeUHO KOPUCTYBATUCA EAEKTPOTTIPUAAAOM.

CumBoA 3HaueHHA

» He HampaBAAKTe MPOMiHb Aa3epa Ha AloAel abo TBapHH, i cami
\ He AUBITbCA Ha MPOMiHb Aa3epa, HaBiTb 3 BEAUKOI BiACTaHi. Liei
~ eNEKTPOTIPMAAA CTBOPIOE Aa3epHe BUTTPOMIHIOBAHHSA KAacy 2
) BiATOBiAHO A0 HOpMM EN 60825-1. Lium BUTTPOMiHIOBAHHAM
MOXHa HEHaBMUCHE 3aCAITIMTH iHLLUX AHOAEN.

Avwe AAA KpaiH €C:

He BMKUWAAWTe eneKTpoTIpUAaamK B obyToBe cMmiTTA!

BiamoBiaAHO A0 eBpomercbkoi AnpekTuBu 2002/96/EG nipo
BiATTPALbOBAHI EAEKTPO- i eAEKTPOHHI TTPUAAAM i i1 TTePEeTBOPEHHA B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAQBCTBI €AEKTPOTIPUAAAM, LLO BUMLLAKU 3
BXMWBaHHA, TTOBMHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA EKOAOTIUHO
YUCTUM criocobom.

» BaAraiTe 3aXUCHi OKyAApH!

» BaArante MUAO3aXUCHY MACKY.

SR
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> BasraiiTe HaBYWHUKH. LLIyM MOXe TIOLIKOAUTH CAYX.

Ta MaAbLi.

&

» Heb6e3neuHa 30Ha! 3a MOXAMBICTIO He MACTaBAANWTe B HET PyKH

&30 mm

3BaXanTe Ha Po3Mipu TTMAAABHOIO AUCKA. AiaMeTp OTBOPY MMOBUHEH
rmacyBaTu A0 WNMHMHAEAA 6e3 TPoMixXKy. He BUKOpUCTOBYITE
mepexiAHMKKM abo apanTepu.

ObcAr mocTaBKU

&

Onuc MpuHuMy pobotu

TpounTanTe BCi MOMIepeAXXeHHS i
BKa3iBKU. HepoaepKaHHSA TToTepea-
>XXEHb i BKa3iBOK MOXe TTPU3BOANUTHU
AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,

moxexi Ta/abo ceprHo3HUX TpasBM.

TTpU3HaAUEHHA TIPUAAAY

EAeKTpoTIpMAGA TPU3HAUEHUI AAA
BUKOPMUCTAHHA Ha OTTOPI AAA 3AIMCHEHHA B
AEpPEBUHI PiBHUX TIO3A0BXHIX Ta MOTTEPeUHMX
TPOTUAIB. MOXAMBI FOPU3OHTAAbHI KYTH
PO3MUAIOBAHHA BiA —45° A0 +45° a TakoX
BEPTUKaAbHI KYTW PO3MUAOBAHHA Bia 0° A0 45°.
3a CBOEI MOTYXHICTIO eAeKTPOIHCTPYMEHT
pO3paxoBaHWM HA PO3TIMAOBAHHA TBEPAMX i
M’AKUX TTOPIA AEPEBA, a TaKOX
AEPEBHOCTPYXKOBUX | A6PEBHOBOAOKHUCTUX
TIAUT.

306paXkeHi KOMTTOHEeHTH

Hymepauis 306paxeHnX KOMTTOHEHTIB
TTOCUAAETbCA Ha 306paxeHHA eAeKTPOTIPUAAAY
Ha CTOpiHKax 3 MaAlOHKaMH.

1 KHormKa AAS BIATTYCKAHHSA KPOHLWITENHA
poboyoro iHCTpymeHTa

PykoATka

3aXUCHUI KOXYX

MasaTHUKOBHM 3aXMCHUM KOXYX
TToaoBXyBau cToAa

TToAOBXYBaAbHa AyXKa

YrnopHa wuHa

OTBOpPM TiA WBUAKO3ATUCKHY CTPYOUMHY

© 00N O bhWN

BcTaBHUM WKUTOK

[
o

LLIkana AAA HACTPOIOBAHHA KyTa

PO3MUAKOBAHHA (FOPU3OHTAABHOTIO)

11 BaxiAb AAA TTOTTEPEAHBOIO HACTPOKOBAHHA
KyTa pO3TUAIOBAHHA (FrOPHU30HTAAbHOTO)

12 Pyuka gikcauii ArA BiAbHOrO HACTPOKOBAHHA

KyTa pO3TUAIOBaAHHA (FrOPU30HTaAbHOTO)
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13

14
15
16
17

18

19
20
21
22
23
24
25
26

27
28

29

30
31
32
33

34
35

36
37

Haciuku AAA CTaHAQPTHMX KyTiB
PO3TMUAIOBaHHA

Crin
MoHTaXxHi oTBOpH
OTBOPM TTiA TTOAOBXYBAABHY AYXKY

YTOPHUI TBUHT AAAl KyTa pi3aHHA 0°
(BepTMKaAbHOrO)

YMOPHUI BUHT AAA KyTa pisaHHA 45°
(BepTMKaAbHOro)

KOB3HWI pOAKK

MiWwoK AAA TTUAY
TTuAKOBE TIOAOTHO
TpaHcmopTHa pyKoATKa
KabeabHa Ayxka

Aasep

Bukuaau tupcu

3aTUCKHa PyKOATKA AAA BiAbHOTO
BCTAHOBAEHHA KyTa PO3MUAIOBAHHA
(BepTMKaAbHOrO)

TpaHCcmopTHUI hikcaTop

BUHTKU 3 BHYTPILHIM WECTUFPAHHWUKOM

(6 MM) AO YITOPHOI LUKHMU
KAtou-wectTurpaHHuk (6 Mm)/xpecTomoaibHa
BUKPYTKa

Ceklisa ansa 6aTapeinok

Bumukau

Bumukau ocBiTaeHHs («LED»)

BuUMKKau AAA TTO3HAUEHHA AiHIT
po3mnuAoBaHHA («Laser»)

KAOU-LecTUrpaHHuK (2 Mm)

PerMOBaAbHVIﬁ FBUHT BEPTUKAABHOIO
TIOAOXXEHHA Aa3epa

BUHT 3 HAKATaHO FOAOBKOIO

PerI\K)BaI\bHVIl‘/'I FBUHT FTOPU3OHTAAbHOIO
TIOANOXXEHHA Aa3epa

38
39

40
41
42
43
44

45
46
47

48
49
50
51

52
53
54
55
56

57
58
59
60
61
62
63

TTO3A0BXHIM yrop

MOHTaXXHUM KOMTIAEKT «TTOAOBXYBAAbHI
AYXXKNU»

3y6 Ha Kopmyci

MiactaBka*

MOHTaXHWI KOMTIAEKT «TTiaAcTaBKa» *
DikcaTop WIMHAEAA

BMHT 3 BHYTPIWHIM WECTUIrPAHHUKOM
(6 MM) AAA KPITTAEHHA TIMASIABHOTO AMCKA

3aTUCKHWM hraaHelb

BHYTpPILWHIN 3aTUCKHWI hAaHeLb
[aMka-bapaHumK AAA dpikcauil ToAoBXyBaua
cToAa

LLIBMAKO3aTUCKHA CTpybuMHa

3aMOK LWBHUAKOIO BIATTYCKaHHA

Pyuka pikcauii WWBMAKO3ATUCKHOI CTPYOLMHHU

[aMKa-6apaHuMK AO LUBMAKO3ATUCKHOT
CcTpybUMHU

CTomopHui byreab

IHAMKaTOp KyTa (FOPU30OHTaAbHOIO)
IHAMKaTOP KyTa (BEPTUKAABHOIO)

Aamma (Power Light)

[anKka-bapaHumK AAR ddiKcallil TO3AOBXHbOTO
yropa

[BUHTM AO BCTABHOrO WIWUTKaA

Kpuwka

LlIkana KyTiB pO3MUAIOBaHHA (BEPTUKAAbHUX)
[BUHT iHAMKaTOpPa KyTa (BEPTUKAAbHOTO)
[BUHT iHAMKaTOpPa KyTa (FOPU3OHTAAbHOrO)
3arAMbuHU AAA pYK

Kpuuwka AiH3K nasepy

*306pa)|(eue UHU oTTUCaHe TTPUAAAAA He HAAeXHUTb A0
CTaHAAQpPTHoOro chnry TTOCTaBKH.

1609 929 J61 | (29/11/07)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-574-001.book Page 105 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

TexHiuHi pAaHi

TopuloBaAbHa TTHAKA PCM 10

ToBapHWKM HOMEpP 3603 L010..
Hom. croxuBaHa BT 1500
TTOTYXHICTb

Hom. Hampyra B 230
YacrtoTa My 50
KinbKicTb 06epTiB Ha  xBWA.L 4700
XOAOCTOMY XOAY

Tum nasepa 650 nm, < 1mW
Knac nasepa 2
Bara BiamoBiaHO A0 Kr 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

Kaac 3axucty [O/1

MakcHMManbHi po3Mipu 06pobAIOBaAbHOTO MaTepiany
AvB. cTop. 111.

TTpouecy BMUKaAHHA CTIPUUMHAIOTb KOPOTKOUACHI

TTaAiHHA Hampyry. 3a HECTTPUATAMBKUX YMOB Yy MepeXxi Le
MOXe BITAMBATKH Ha iHWi TprUAaan. TTpu MoBHOMY oTTopi B
Mepexi meHw 3a 0,363 OM MepeLlKoAr He OUiKyTbCA.

AaHi 3a3HaueHi AnA HoOMiHaAbHOT Harmpyru [U]
230/240 B. TTpu MeHLWiN Harpy3i i B CreuiaAbHUX KOH-
CTPYKLIAX AAA TIEBHUX KPaiH Li AaHi MOXY BiAPISHATUCA.

ByAb Aacka, 3BaXxkainTe Ha TOBapHUM HOMEP, 3a3HaueHnm
Ha 3aBOACbKiM TabAMuLi Balworo enekTpormpuaaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TTPUAAAIB MOXE
PO3pPI3HATUCA.

POSMipM TTPUAATHUX TTMAAABHUX AMUCKIB

AiameTp MMUAAABHOTO

AMUCKa MM 254
ToBLWMWHA LEHTPAABHOIO

AMCKa MM 1,4-2,0
AiameTp oTBOPY MM 30
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Inchopmauia woao wymy i Bi6pauii

Pe3yAbTatv BUMiptOBAHHA OTPUMaHIi BIATTOBIAHO
20 EN 61029.

OuiHeHuI AK A piBeHb 3ByKOBOIO TUCKY BiA TTPH-
AaAY, fIK TIPAaBMAO, CTAHOBWTb: 3BYyKOBE HaBaHTa-
xeHHA 91 AB(A); 3BykoBa MOTyXHicTb 104 AB(A).
Moxnbka K=3 aAb.

BaAraiTe HaByLWHUKH!

Bibpauif pyku 3BMUaitHo MeHwwa 3a 2,5 m/c>.

3asnBa mpo sianosiavicte (€

Mu 3aABASEMO TTiA HaWy BUKAIOUHY BIATTOBIAAAb-
HiCTb, L0 OTTMCaHUM B «TeXHiuHi AQHi» TTPOAYKT
BIiATTOBIAQE TAKMM HOpMaMm abo HOPMATUBHUM
AokymeHTaMm: EN 61029, EN 60825-1y
BIATTOBIAHOCTi AO TTOAOXEHb AMPEKTUB
2004/108/EG, 98/37/EG (a0 28.12.2009 p.),
2006/42/EG (micasa 29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /%g% ;v /Z{f)%m

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Stroétgen
Head of Product
Certification

MoHTaXx

» YHMKalTe HEHAaBMMUCHOrO 3amyCKy
eneKTporpuAaay. TTia yac MOHTaXXHUX Ta
iHWKX PO6IT 3 eAeKTPOTIPUAAAOM LUTETICEAD
He TTOBMHEH 3HAaXOAUTUCA B Po3eTLi.

Ob6cAr mocTaBkuU

AnB. 0b6CAr MOCTaBKH, WO
3a3HaueHM Ha mouaTky
iHCTPYKUIi 3 ekcmiAyaTauii.

Bosch Power Tools
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TMepea MouaTkoM pPobOTH 3 EAEKTPOTTPUAAAOM
epeBipTe HAABHICTb BCiX HUKUEBKA3aHMX
AeTanen:

— ToputoBaAbHa TIMAKA i3 TTOTIEPEAHbO
3MOHTOBaHUM TTUAAABHUM AUCKOM

— TMA036ipHUIM Mileuok 20

- pyuka dikcauii 12

— TIOAOBXYBaAbHa AyXKa 6 (2x)

—  MOHTaXHWM KOMTIAEKT «TTOAOBXYBaAbHI
AYXKKK» 39
(2 U-obpaszHi mpodini 3 rBMHTaMM)

— TIOAOBXYyBau cTona 5

— TIO3AOBXHIiN ymop 38

— WBWAKO3ATUCKHa CTpybuunHa 48

—  KAKOU-LLECTUIPaHHMK/XpecTomoaibHa
BUKPYTKa 29

— barapenku(3 wr., poamip AAA, 1,5 B)

Y MoAeAfX 3 miACTaBKoOO:

— TmiacTtaBka 41
(16 mpodpiniB, 4 KOBMAUKH)

—  MOHTaXHUM KOMTIAEKT «TTiacTaBka» 42
(24 rBUHTK 3 rakamMu AAA MOHTaXy, 4 TBUHTH
3 ramkamu AAA KPITIAEHHSA EAEKTPOTIPUAAAY,
4 TiAKAaAHI Wwanbu)

BkasiBkKa: [TepeBipTe enekTpoTprAaa Ha
TTPEAMET MOXAWBUX TTOLIKOAXKEHb.

TTepea MPOAOBXEHHAM eKCTAyaTauii
eNeKTPOTIPUAAAY PETEABHO TTepeBipTe 3aXMUCHI
TIPUCTPOT Ta 3Aerka MOWKOAXKEHI AeTaAi Ha
npeaMeT 6e3a0raHHoi PoboTH i BIATTOBIAHOCTI X
npu3HaueHHto. lMepeBipTe, un 6e3poraHHO
TpaLoloTb PYXOMi AeTaAi, UM He 3aCTPAIOTb BOHU
i UM HEMAE TTOLKOAXKEHUX AeTanel. Aps
3abeasneueHHs 6esporaHHoi poboTu BCi AeTani
MatoTb 6YTW TTPAaBUABHO MOHTOBAHWUMM i
BIATTOBiAQTM BCiM BUMOram.

TTOWKOAXEHI 3aXWUCHI TTPUCTPOI i AeTani Tpeba
HaAeXHUM YUMHOM BiAPEMOHTYBATH ab0 MMOMIHATH
Yy 3apEECTPOBAHIN CreliianizoBaHiM MancTepHi.

MoHTaX oKpeMHux AeTanen

— Ob6epexHo BUMNMITb BCi AETaAi 3 YTAKOBKH.
— 3HiMiTb 3 eneKTPOTIPUAAAY | 3 TIPUAAAAA BCHO
YTTaKOBKY.

— 3 MeToto ToAereHHA poboTH TTPU MOHTaXi
HAAICAQHUX Y KOMTIAEKTI TTOCTaUaHHA
eNeMeHTIB TPUAaAY 3BaXaKTe Ha Te, Lo
EeNEKTPOIHCTPYMEHT 3HaX0AUTbCA Y
TTOAOXEHHI AAA TPAHCTIOPTYBaHHSA.

IHCTpyMeHTH, MOTPi6HI A0AaTKOBO A0 obcAry
TTOCTaBKH:

—  XpecTomoaibHa BUKPYTKa

— KYTOBMWW Kanibp

— KinbueBUIM abo BUAKOBWI ramKoBHUM KAKOU
(poamipy 12)
ANA MOHTaXYy TACTaBKH

— KinbueBUIM abo BUAKOBUW ramKoBHUM KAKOY
(poamipy 10)
AAA 6a30B0T HACTPOWKK (BEPTUKAAbHUX) KYTiB
ckocy

MoHTaX MOAOBXYBaua CTOAA i TO3AOBXHbLOIO
ynopa

(amB. mana. A)

TMoaoBXyBau cToAa 5 i mo3a0BXHIN yrop 38
MOXHa po3TalloByBaTh AiBOpyY abo mpaBopyuy
BiA EAEKTPOIHCTPYMEHTY.

— 3aHeobxiapHICTIO BCTaBTE TTOAOBXYBAU CTOAQ i
TTO3AOBXHIM yTIOp Ha BiATTOBIAHY
TTOAOBXYBAAbHY AYXKY 6 i MiLHO 3aTATHITb
BIATTOBIAHY ranky-6apaHumk.

MOHTaX MOAOBXYBaAbHUX AYXOK
(amB. man. A)

BukopucToByiTe AAA dDiKCaLlii MOHTaXHMWM
KOMTIAEKT «TTOAOBXYBaAbHI AyXKW» 39. (2 U-
0bpasHi MpodiAi 3 rBUHTAMM)

— HaxwuAiTb eAeKTPOIHCTPYMEHT Tak, Wob MoXHa
6yAO 3adhikCyBaTH TTOAOBXYBAAbHI AY>XXKH
3HU3Y TTPUAAAY.

— TlpuctaBTe 0AMH 3 U-06pasHux mpodinie A0
3yba Ha kopmyci 40 Tak, Wwob oTBopH Ha 060X
AeTanfAx 3biraamcs.

— TIpoCyHbTe OAHY TTOAOBXYBAAbHY AYXKY AO
yropy uepes otBopu 16, uepes U-obpasHuit
poiAb i uepes 3ybu Ha KopTyci.

— AAA 3aKPIiTIAEHHA TTOAOBXYBAABHOI AYXXKH
3aTArHITb rBUHT Ha U-obpasHomy mpodini.

— TloBTOpITb OTMCaHi poboui KPOKKU AAA ApYrOT
TTOAOBXYBAAbHOI AYXXKH 3 iHWOro 6okKy
EeNEKTPOIHCTPYMEHTY.

1609 929 J61 | (29/11/07)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-574-001.book Page 107 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

MoHTax pyuku dikcauii
(amB. maa. B)

— BkpyTiTb pyuKy dikcauii 12 y BiATTOBIAHWM
oTBip Tia Baxenem 11.

> TlepeA PO3MUAIOBAHHAM 3aBXAU MiLHO
3atAaryinTe pyuky dikcauii 12. IHakwe
TTUAAABHUIM AMCK MOXE TIEPEKOCUTUCA B
3aroToBLi.

BcTtpomasHHA 6aTtapeiok

(amB. man. C)

— BiakpunTte cekuito aaa batapernok 30.

— BcTpoMith A0AaHI baTapenku BiATTOBIAHO A0
HaTPaBAEHOCTIi TIOAOCIB.

— 3akpuiTe ceklito AnA baTapenok.

CrauioHapHU# a60 rHyuKuMi MOHTaX

» LLo6 3abe3ameuntu 6e3meuHi ymMoBHU ANA
OpYAYBaHHA, TTepeA eKCIAyaTaui€lo
eAeKTPOTPUAAA Tpeba MOHTYBATH Ha pPiBHii
Ta cTtabinbHiK ToBepxHi (Hamp., Ha
BepcTaky).

MoOHTaX 3 mMACTaBKOIO

(amB. man. D1-D2)

BukopucTOBYINTE AN MOHTAXyY MOHTaXHUI

KOMTIAEKT «TTiacTaBka» 42. (24 rBuHTU 3

ramkamu AAA MOHTaXy, 4 TBUHTU 3 rankamu AAA

KPITIAEHHA EAEKTPOTIPUAAAY, 4 TIIAKAAAHI Wanbu)

— CkpyTiTb miacTaBKy 41. 3aTArHITb FBUHTH.

— 3aKpimiTb eAeKTPOTIPUAA HA OTIOPHIN
TTOBEPXHi TACTaBKU. AAS LUbOro epeabaueHi
oTBOpM 15 Ha eneKTPOTIpHAaAI | AOBTi OTBOPH
Ha TTACTaBL,.

MoHTax 6e3 miacTaBKH

(amB. mana. E)

— 3a AOTTOMOro TMMPUAATHUX TBUHTIB 3aKpiMiTh
EeAEKTPOTIPMAAA Ha pobouil ToBepXHi. AAA
uboro nepeabaueHi otsopu 15.
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BiACMOKTYBaHHA TTMAY/TUPCU/CTPYXKH

TTUA TakMX MaTepianiB, AK Hamp., AakoapboBux
TTOKPUTb, LLO MiCTATb CBUHELb, AEAKUX BUAIB
AEPEBUHU, MiHEPAAIB i MeTany, Moxe byTu
Hebe3meuHuM AAA 3A0Pp0B’A. TopkaHHA abo
BAMXAHHA TIMAY MOXE BUKAWKATH y Bac abo y
ocib, Wwo 3HaxoAATbCA MOBAU3Y, aneprinHi
peakuii Ta/abo 3axBoprOBaHHA AMXAAbHUX
LIAAXIB.

TTeBHi BUAM TIMAY, AK Harp., AyboBui abo byko-
BWM TIMA, BBAXAIOTbCA KaHLEpPOreHHUMU, ocob-
AMBO B CTIOAYUYEHHI 3 Ao0DaBKaMK AnA 06pobkuM
AEPEBUHU (XpoMaT, 3acobu ANA 3aXUCTY Aepe-
BWHM). MaTepianu, Wo MicTATb a3becT, A03-
BOASIETbCA 06POBAATH AMLLE CUAAMUM (haxiBLIB.

— 3a MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE BIACMOK-
TYBaAbHUWI TTPUCTPIN.

— CAhiaKkyWTe 3a A0O6POIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicui.

— PeKomeHAYyeTbCA BAATaTH pectipaTopHy
Macky 3 iAbTpoM Kaacy P2.

AoaepxyHTeca MpUMUCiB WoA0 06pobatoBaHUX
MatepiaAiB, WO Ait0Tb y Bawin kpaiHi.

BaacHa cucTema BiACMOKTYBaHHA
(amB. mana. F)
— BcTpomiTb MiloK aaA TTMAY 20 y BUKMAQY

TMpcu 25.

TMia yac PoO3MUAKOBAHHA TTMAO30iPHUM MiLLEUOK Hi
B AIKOMY pasi He TTOBUHEH TOPKATUCA PYXOMMX
AETaNeN TIPUAAAY.

CBOEYACHO CTTOPOXHIONTE TTMAO36IPHUI
MilLleYoK.

30BHilLUHE BIACMOKTYBaHHA

AAR BIACMOKTYBaHHA Bu MoxeTe Tia’eaHaTH AO
BUKMAQUA CTPYXXKU TTMAOCOCHMUM LUAQHT
(D 36 mm).

TTUAOBIACMOKTYBaU TTOBUHEH BYTW TTPUAATHUM
AAA poboTu 3 06pobAIOBAHUM MaTEPiIaAOM.

AAA BIACMOKTYBaHHA 0COBAMBO LLKIAAMBOTO AAS
3A0POB’A, KaHLEPOreHHOro abo cyxoro muay
TOTPI6HMI crTeliaAbHUIM TTMAOBIACMOKTYBau.

Bosch Power Tools
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3amiHa po6ouoro iHCTpyMeHTa
(anB. man. G1-G4)

» AAA MOHTaXy NMUAAABHOIO AUCKaA
060B’A3KOBO BAAranTe 3aXMCHi pyKaBMLi.
TopKaHHA A0 MTMAAABHOTO AMCKa Hece B cobi
Hebesreky mopaHeHHs.

BukopucToByiTE AULLIE TTUAAABHI AUCKH,
AOTTYCTMMa MaKCMMaAbHa WBHUAKICTb AKUX BULLE,
HiX KiAbKiCTb 06epTiB Balloro eAekTpompuraasy
TTPU PobOTi HA XOAOCTOMY XOAI.

BukopucToByiTe AULLE TTUAAABHI AUCKH, LLO
BIiATTOBIAQIOTb XapaKTEPUCTUKAM, 3a3HAYEHUM B
Lin iHCcTpyKUii, TepeBipeHi 3a EN 847-1 Ta MmatoTb
BiATTOBiAHE MapKipyBaHHA.

AEeMOHTaXX MUAAABHOIO AUCKA

— BcTaHOBITb eneKTpoTprAas B poboue
TTOAOXEHHS.

— TIOBHICTIO BUTATHITb TPAHCTTOPTHUHM
3amobixHWK 27 Ta MOBEPHiTb Moro Ha 90°. B
LIbOMY TTOAOXEHHI TPaHCTIOPTHUI 3aMobiXHUK
TTOBUHEH 3alTHU B 3aUETIAEHHA.

Terep KPOHWTEMH 3 POOOUUM IHCTPYMEHTOM
3ahikcoBaHUI B po0HOUOMY TTOAOXKEHHI.

— 3a AOTIOMOTrO AOAAHOIO KAKOUA-
WeCTUrpaHHMKa 29 BUKPYTITb FBUHT 3
BHYTPILWHIM LWeCTUrpaHHUKOM 44 i OAHOUYACHO
HATUCHITb Ha pikcaTop WMHAEAR 43, Wob BiH
3aMLOB y 3aUerAeHHSA.

— TpuMaWnTe HaTUCHYTUM DiKCaTOP LUTIMHAEAR
43 i BUKPYTiTb rBUHT 44 3a CTPIAKOIO
roAMHHHMKA (AiBa pi3b!).

— 3HiMiTb 3aTUCKHWI (AaHeUb 45.

— HaTucHiTb Ha KHOTIKY 1 i BiAXMAITE
MaATHUKOBHM 3aXUCHUIM KOXYX 4 AO yTTOpY
Hasaa.

- YTpUMyHTE MAATHUKOBHUM 3aXMCHUM KOXYX B
LIbOMY TIOAOXEHHI i 3HIMITb TTMASIABHUI AMCK
21.

— TIoBiAbHO 3HOBY OTIYCTiTb BHU3 MaATHUKOBUH
3aXUCHUM KOXYX.

MOHTaX MUAAABHOIO AUCKA

3a HeObXiAHICTIO TTPOUMCTITb TTepeA MOHTaXEM

BCi A€TaAi, Wo 6yAyTb MOHTYBATUCHA.

— HaTWUCHITb Ha KHOTIKY 1, BiAXMAITD
MaATHUKOBUM 3aXUCHUM KOXYX 4 AO yTIOpY
Hasaa i TPUTPUMaAETe MOro B LbOMY
TTOAOXEHHI.

— HaaiHbTe HOBWW MMUASIABHUIM AMCK Ha
BHYTPIiWHIM 3aTUCKHUIM braHeub 46.

» TTia uac MOHTaXy CAiAKYHTe 3a TUM, W06
HaTNPAMOK pi3aHHA 3y6iB (cTpinka Ha
TTUAAABHOMY AMUCKi) 36iraBca 3 HaTpAMKOM
CTPIAKM Ha 3aXUCHOMY KOXYCi!

— TloBiAbHO 3HOBY OTIYCTiTb BHU3 MaATHUKOBUM
3aXUCHUM KOXYX.

— BCTpOMITb 3aTUCKHUM (haaHelb 45 i rBUHT 44,
HaTtuckaiTe Ha hikcaTop WMUHAEAR 43, TTOKH
BiH He 3aMAe Yy 3aUENAEHHS, | MiLLHO 3aTArMHITb
FBMHT 3 BHYTPIHWIM LWECTUIPaHHUKOM TIPOTH
CTPIAKW TOAMHHUKA.

— AAA BUKOHAHHSA TTOAAAbLLMX PObIT MOTPibHO
3HOBY PO3H6AOKOBYBATHU KPOHLLUTEWH pobouoro
iHCTpyMeHTa. BiamycTiTb AAA LUbOTFO
TPaHCTOPTHWM hikcaTop 27, MOTATHYBLIMK
MNOro Ha30BHi i MOBepPHYBLWMW Ha 90°.

Pob6oTta

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHITyAALIAMU 3
€NEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
po3eTKu.

TpaHcmopTHU# dbikcaTop

(amB. man. H)

TpaHCTIOPTHUM hikcaTop 27 TIOAErLLYE
OpYAYBaHHS eAeKTPOTTPUAGAOM TIPU MOTO
TPaAHCTTOPTYBAHHI A0 MicLA ekcTAyaTauii.

BianmyckaHHA dikcauii (poboue TOAOXKEHHA)

- BaABWMUCH 3a pyKOATKY 2, 3nerka MPUTUCHITb
KPOHLWTENH pO6OUOro iHCTPYMEHTA YHU3, o6
3HATU HaBaHTaXEHHSA 3 TPAHCTTIOPTHOTO
hikcaTopa 27.

— TIOBHICTIO BUTATHITb TPAHCTTOPTHUHM
3amobixHWK 27 Ta MOBEPHiTb Moro Ha 90°. B
LIbOMY TTOAOXEHHI TPaHCTIOPTHUI 3aM0biXHUK
TTOBUHEH 3alTU B 3aUETIAEHHA.

— TIOBIAbHO TTAHIMITb KPOHLWTENH pobouoro
iHCTpyMeHTa yropy.
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®dikcauia enekTpornpunasy (TOAOXKEHHA AAA
TPaHCTIOPTYBaHHA)

— AnA dikcauii ctona 14 3aTATHITL PyuKy
hikcauii 12.

— HaTtucHiTb Ha KHOTIKY 1 Ta, B3ABLIKCH 3a
PYKOATKY 2, OAHOUYACHO OTYCTiTb KPOHLITENH
poboyoro iHCTpyMEHTa AO YTIOPY YHMS3.

— TIOBHICTIO BUTATHITb TPAHCTIOPTHUI
3anobixHWK 27 Ta MOBEPHITb Moro Ha 90°. B
LiIbOMY TTOAOXEHHI TPAHCTTOPTHUM 3amMOBIKHUK
TTOBMHEH 3alUTW B 3aUETAEHHA.

KpoHwWwTenH pobouoro iHCTpyMeHTa Ternep
HaAIMHO 3ahiKCOBaHMUM AAA TPAHCTIOPTYBAHHA.

TToAOBXXEHHA CTOAQ

(amB. maa. 1)

TMpu 06pobui AOBrUX AETaner TTiA iX BiAbHUM
KiHeub Tpeba Wwo-HebyAb miakAacTh abo miamepTH
noro.

— BianycTiTb raiky-6apaHuuk 47 i BUTATHITb
HA30BHi Ha HeObXiAHY BiACTaHb TTOAOBXYBay
cTOAa 5 Ha TTOAOBXYBAAbHIM AyXLUi.

— 3HOBY MiLHO 3aTArHITb ranky-6apaHumk.

3akpinaeHHA o6pob6AaoBanbHOT
3aroToBKHM

LLlo6 3abe3meunTi onTMManbHO HesmeuHy
poboTy, Tpeba 3aBxan A0bpe 3aTUCKyBaTH
06pobAtoBanbHY 3aroTOBKY.

He 06pobaaiTe 3aroToBKM, AKi HEMOXAMBO
3aTMCHYTU uepes iX MaAi po3Mmipu.

BepTukanbHa chikcauin
(amB. man. J1)

— BcTpoMiTh A0AQHY WIBUAKO3ATUCKHY
cTpybumHy 48 B 0OAMH 3 TepeabaueHux
oTBopiB 8.

— 3 CUAOIO TIPUTUCHITE 06p0bBAIOBAHY 3aroTOBKY
AO YTIOPHOI WHHKU 7.

— HaTUCHITb Ha 3aMOK LWBMAKOTO BIATTYCKaHHA
49 i mpumacyrTe WBUAKO3ATUCKHY CTPYOLMHY
AO 3aroTOBKM.

— TlicAAa uboro MoBepPHITb pyuky 50 3a cTpinkoro
rOAMHHMKA | TUM camuM 3adikcynTe
3aroToBKY.
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Fopu3oHTanbHa chikcauin

(amB. Mana. J2)

— BianycTitb raiky-6apaHuvk 51 i BiakpunTte
LUBMAKO3ATUCKHY CTPYOUMHY.

— Temnep BCTPOMITb «3MEHLLEHY»
LIBMAKO3ATUCKHY CTPYbLMHY 48 B OAWH 3
nepeabaueHUx AAA LbOTo OTBOpPIB 8.

— MiLHO MTPUTUCHITb 3aroTOBKY A0 CTOAa 14.

— HaTWUCHITb Ha 3aMOK LUBMAKOIO BIATTYCKaHHA
49 i mpumacynTe WBUAKO3ATUCKHY CTPYOLUHY
AO 3aroTOBKM.

— TlicAs uboro MoBepHiTb pyuky 50 3a cTpinkoro
rOAMHHMKA | TUM camuM 3adikcynTe
3aroToBKY.

BiamyckaHHA 3aroToBKH

— LLlo6 BIiATTYCTUTH LUBMAKO3ATUCKHY CTPYOLMHY,
TOBEPHITb croyaTtky pyuky 50 mpoTu CTpiAKuK
FOAMHHHMKA.

— TTicAA UbOrO HaTUCHITb Ha 3aMOK LUBUMAKOIO
BiATTYCKAHHA 49 i TTOTATHITb CTPUXEHDb 3
Pi3bOAEHHAM Y HampPAMKY BiA 3arOTOBKM.

BCcTaHOBAEHHA KyTa HaXHUAY

Ann 3abe3meueHHs TOUHOro PO3MUAKOBAHHS,
TMiCAA IHTEHCUBHOI €KCTAyaTalii eAeKTPOTIpUAaAY
Tpeba mepeBipUTH Moro 6a3oBi HACTPOMKKU Ta 3a
HeOobXIAHICTIO TTAKOPEKTYBaTH iX (AMB.
«MepeBipKa i HacTporka 6a3oBuUX TTapaMeTpiB»,
ctop. 113).

> TlepeA pO3MUAIOBAHHAM 3aBXAU MiLIHO
3arAryunTe pyuky dikcauii 12. IHakwe
TTUASIABHUM AMCK MOXE TIEPEKOCUTUCA B
3aroToBUi.

HacTpoloBaHHA FOPU3OHTAAbHOIO KyTa
PO3MUAIOBAHHA

[OPU30OHTaAbHUI KYT PO3TIMAIOBAHHA MOXHA

BCTAHOBAIOBATH B Aiamas3oHi Bia 45° (AiBopyu) Ao

45° (mpaBopyu).

— BianycTiTh pyuky dikcauii 12, AkwWo BoHa
3aTArHyTa.

— TliaHiMiTb Bropy ctomopHui byreab 52, wob
BiH 3aMLLOB y 3aUETAEHHA TTA CTPUXHEM 3
pi3abbAeHHAM pyuku dikcauii. (anB. Maa. K)

TTicAf UbOTO CTiA BiAbHO TIepecyBaTUMETbCA.

Bosch Power Tools
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— TloBepTaKTe CTiA 14 32 AOTTIOMOrOH0 PYUKHU
hikcauii AiBopyy abo mpaBopyu A0
AOCATHEHHA HeOobXiAHOIO KyTa CKOCy Ha
iHAMKaTopi KyTa 53.

— 3HOBY 3aTArHITb Pyuky dikcauii 12.

AAA WIBUAKOTO | TOUHOrO HaCTPOIOBAHHA YacTo
BUKOPUCTOBYBAHUX KYTiB PO3MUAIOBAHHA Ha
CTOAI mepeabaueHi Haciuku 13: (amB. mana. L)

3AniBa cnpaBa

OO
15°;22,5°;
30°; 45°

15°; 22,5°;
30°; 45°

— BianycTiTh pyuky dikcauii 12, AkwWo BOHa
3aTArHyTa.

— HaTucHiTb Ha Baxiab 11 Ta moBepHiTb cTin 14
A0 BaxkaHoT HaciukuK AiBopyu abo mpaBopyu.

— 3HOBY BIAMYCTITb BaXiAb. BaxiAb TOBUHEH
BiAUYTHO YBIWTH B 3aueTIAeHHA B Haciuli.

HacTtpoloBaHHA BEPTUKAAbHOIO KyTa
PO3MUAIOBAHHA

(amB. man. M)

BepTUKaAbHUI KYT PO3TIMAIOBAHHA MOXHa
BCTAHOBAIOBATK B AiamasoHi Bia 0° ao 45°.

— BianycTiTb 3aTUCKHY PYKOATKY 26.

— B3ABWMKCb 3a PyKOATKY 2, MTOBEPHITb
KPOHLTENH pobouoro iHCTpyMeHTa Tak, Wwob
iHAMKaTOp KyTa 54 MoKasyBaB HEOOXIAHWM KYT
PO3MUAIOBAHHA.

— TlpuUTprManTe KPOHLWTENH poboyoro
iHCTPyMeHTa B LbOMY TTOAOXEHHI i 3HOBY
3aTUCHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 26.

AAf WUIBMAKOrO | TOUHOTO BCTAHOBAEHHA
CTaHAQPTHUX KYTiB PO3MUAIOBaHHA 0° i 45°
nepeabaueHi HaCTPOEHi Ha 3aBOAI YMTOPHI
FBUHTH.

— AAA UbOro, B3ABLIMCH 3a PYKOATKY 2,
HaxXWAWUTb KPOHLUTEMH pobouoro iHCTpymeHTa
A0 ymopy mpaBopyuy (0°) abo Ao ymopy
AiBopyu (45°).

— 3HOBY 3aTArHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 26.

TTouaTok po6otu

BmuKaHHA
— LLlo6 yBIMKHYTH eNeKTPOTIPHUAAA, TTOCYHbTE
BMMMKau 31 B HATPAMKY PYKOATKH 2.

BkasiBKa: 3 MipKyBaHb TEXHIKW He3mekun
BUMMKau 31 He MOXHa 3adikcyBaTu, noro Tpeba
TPUMATU HATUCHYTUM TIPOTATOM BCi€l poboTH.

KpoHWTEeMH pobouoro iHCTPyMeHTa MOXHa

OTTYCTUTHU BHU3 TIAbKKU TIPU HATUCHEHHI KHOTIKK 1.

- ToMy AAf PO3TIMAIOBAHHA HEOBXIAHO He AULLIe
TTOTATHYTH BUMMKAY, & M HATUCHYTH Ha KHOTIKY
1. (amB. maa. N)

BuUMHKaHHA

— LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb
BMMMKau 31.

BkasiBku Wwoao0 pobotu

3aranbHi BKasiBKHM LW0AO PO3MUAIOBAHHA

» TIpu BCix poboTax 3 pO3MUAIOBAHHA
cnouatky Bam Tpeba nepekoHaTtucs, Lo
TTUAAINbHUIA AMCK Hi TTIPU AKUX YMOBAX He
MO)Xe TOPKATUCA YITOPHOI WHHHU, CTPY6LUUHU
UM iHWKX AeTanel punaay. Mpubepitb
MOXXAMBO MOHTOBaHi AOAATKOBi yrmopu abo
BIATTOBIAHMM UMHOM TIpUTIacyiTe iX.

3axuLlanTe MMAAABHUIM AUCK BIA YAQPIB i
TOLWTOBXiB. He HaTUCKyWTe Ha MTUAAABHUIM AUCK
360Ky.

He 06pobaaiiTe BUKPUBAEHI 3aroTOBKHU.
3aroToBKa 3aBXAM MTOBUHHA MATU PiBHUM KpaK
ANA TIPUKAQAEHHA AO YTTOPHOI WKHMU.
OcBiTAeHHA pobouoro micusa (Power Light)
(amB. man. O)

ChiakyrTe 3a TMM, Wob poboue micue byno
AOCTaTHbO OCBITAEHE.

— AAA UbOro yBIMKHITb 32 AOTTOMOTOO
BMMMKaua 32 namrmy 55.
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TMo3HaueHHA AiHiT pO3MUAIOBaHHA
(amB. mana. P)

TTpoMiHb Aa3epa MO3HAYAE AiHitO PO3TIMAIOBAHHA
TTMASIABHUM AMCKOM. 3aBAAKM LiIbOMY 3aroToBKY
MOXHa TOUHO PO3TaOBYBATU AAA
PO3MUAKOBAHHSA, TIPU LLbOMY He TTOTPibHO
BiAKPMBATU MAATHUKOBY 3aXUCHY KPULLKY.

— YBiIMKHIiTb Aa3ep 3a AOTTOMOrot BUMHKaua 33.
— BwupiBHaWTe Balwy mosHauky Ha
06pOb6AOBaABHIM AETaAi TTO TTPaBOMY Kpato
Aa3epHOI AiHii.
TTepea MOYaTKOM PO3TMUAIOBAHHA TTEpPeBipTe, UK
TTPaBUABHO BiAOBpPaXaETbCA AiHIA
po3MUAOBaHHA (AMB. «KOCTUpPYBaHHA Aa3epar,
ctop. 113). AazepHuit MPOMiHb MOXe TIpH
iHTEHCMBHOMY BUMKOPMUCTAHHI 3CYHYTUCA,
HarpUKAaA, uepes Aito Bibpadii.

MoBoAXXeHHA

(amnB. man. Q)

He miactaBAsAiiTe pyK#M i TTAABbL TTiA TUAAABHUI
AUCK, WO obepTaeTbeA.

He cxpeluynTe pyku mepes KPOHLWTERHOM.

MakcumanbHi po3mipu 06pobaloBaHol
3aroToBKH

KyT po3muAloBaHHA

Bucota x wupuHa

[mm]
ropMs3oH- BEPTU- TIPUBUCOTI npu
TaAbHUA  KaAbHUH MaKc. WHUPHHI

Makc.

90° 90° 80 x 125 60 x 140

45° 90° 80x90 60x 100

90° 45° 45 x 125 45 x 140
ToputoBaHHA

— 3aTUCHITb 06pobAOBaHY 3aroToBKY
BIATTOBIAHO A0 i po3MipiB.

— BcTaHoBIiTb HEOBOXIAHWMI FOPU3OHTAABHUM
Ta/abo BEepPTUKAAbHUIM KYT PO3TTUAIOBAHHA.

—  YBIMKHITb EAEKTPOTIPUARA.

— HaTtucHiTb Ha KHOTIKY 1 Ta, B3ABLMKCH 3a
PYKOATKY 2, TOBIAbHO OTYCTiTb KPOHLITENH
pob0ouoro iHCTpyMeHTa AOHM3Y.
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— PosnuatonTe 06pobatoBaHy 3aroToBKy 3
PiBHOMIipHOLO TToAQuUEtD.

— BWMKHIiTb eAeKTPOTIPpHAAA | 3aUuekanTe, TTOKU
TTUASIABHUIM AMCK TIOBHICTIO He 3YTTUMHUTBCA.
TTOBIAbHO TTiAHIMITb KPOHLWTENH pobouoro
iHCTpyMeHTa yropy.

PO3MUAIOBaHHA 3aroTOBOK OAHAKOBOT AOBXHHU
(amB. maa. R)

AAA TIPOCTOrO PO3TUAIOBAHHA 3aroTOBOK
OAHaKOBOT AOBXWHW MOXHA BUKOPUCTOBYBATH
TTO3AOBXHIM yrop 38.
BiamycTiTb ranky-6apaHuvk 56 i posTtawyinTe
TTO3AOBXHIM yrmop Ha baxaHin BiACTaHi BiA
TTMAAABHOTO AMCKA.

— 3HOBY MiLHO 3aTATHITb raMky-bapaHumk.

— TIpUKAaAiTb 3aroToBKy A0 yropa. IepesipTe
e pa3 MpaBUAbHICTb PO3TallyBaHHA
TTO3AOBXHbOTO YIopa 3a AiHi€to
PO3MUAIOBAHHA, O BKA3YETbCA AA3EPOM.

— PosnuAtoiTe Lo Ta iHWI 3aroTOBKU Ha OAHY
AOBXMWHY BIATTOBIAHO A0 POHOUMX KPOKIB,
OTMCaHUX B PO3AIAT «TOpLIOBAHHAY.

Oco6AuBi 3aroToBKM

LLlo6 posmuatoBaTH BUFHYTUMIM abO KPYrAni
Matepiaa, Tpeba ocobanBUM UMHOM 3adhikcyBaTH
noro, wob BiH He coBaBcA. Ha AiHil
PO3TMUAIOBAHHA HE TTOBUHHO BYTH LWIAMH MiX
06pO6AOBAHUM MaTepiaAOM, YITOPHO WHUHOK i
CTOAOM.

3a HeobXiaHiICTIO BUTOTYMTe crielianbHe
KPITIAEHHA.

3amiHa BCTaBHOroO WUTKa
(avB. Maa. S)

TTpu TPUBaAIM eKCTIAyaTalii eAeKTPOTIPUAAAY

UEPBOHMWI BCTAaBHUM LLMTOK 9 MOXe

3HOLWyBaTUCA.

3HOLUEHI BCTaBHi LWKTKK Tpeba MTOMIHATH.

— BcraHoBIiTb enekTporipraas B poboue
TTOAOXEHHS.

— 3a AOTTOMOTrOK AOAAHOI XpecTomoaibHOT
BUKPYTKW BUKPYTiTb FBUHTU 57 i BUTATHITb
CTapui BCTaBHUM LMTOK.

— TlocTaBTe HOBWIM BCTABHUI LLMTOK Ta 3HOBY
3aKpYTiTb YCi rBUHTHU 57.

Bosch Power Tools
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O6pobka mpochinbHUX peiroK (TTAIHTYCIB Ta CTeAbOBUX perokK)

TpodiAbHI pertKKn MoXHA 06pobAATH ABOMA
crnocobamu:

CroyuaTKky mepeBipTe BCTAaHOBAEHWUM KYT
PO3TMUAIOBAHHA Ha HETTOTPIOHOMY KYCKY

— BCTAHOBWBLUM iX AO YTTOPHOI WHHMU, AEPEBUHMU.

— TIOKA@BLUM X Ha CTiA.

TMAinTyCcHn

B TabauUi HUXUE MICTATbCA BKA3iBKM WOAO 06pobKKM MAIHTYCIB.

HaCTPOMKH BepTUKaAbHe ropu30H-
TIPUCTaBAEHHA TaAbHe pos-
AO YTTOPHOI K- TalWyBaHHA ‘
HH Ha CTOAI
| |
BEPTUKAAbHUMA KYT 0°
PO3MUAIOBAHHA
TIAIHTYC AiBUM BiK npaBui bik AiBWM Bik npasui bik
BHYTPIWHIA  FOPM30OHTAAbHUM 45° 3piBa 45° crnipaBa 0° 0°
Kpa# KYT PO3TTUAIOBaAH-
HA
TTOAOXEHHA 06- HUXHIN KpaK HUXHIN Kpal  BEPXHi Kpan  HWXHIM Kpawn
pobaoBaHOro Ha CTOAI Ha CTOAI Ha yTOpHiIKn Ha yTopHiIKn
marepiany WKHHI WKHI
rotToBa yacTtuMHa ... NiBOpyY BiA ... MpaBopyuy ... NiBOpYY BiA ... AiBOPYUY BiA
3HAXOAUTBLCA ... po3mnuAy BiA PO3TIUAY PO3TUAY pPO3TUAY
30BHILLHIN rOPU30OHTaAbHUI 45° cnipaBa 45° 3piBa 0° 0°
Kpau KYT PO3TTUAIOBaAH-

HA

TTOAOXEHHA 06-

HUXXHIN KpaK

HUXHIN KpaK

HUXXHIN KpaK

BEPXHil Kpak

pobAatoBaHOro Ha CTOAI Ha CTOAI Ha YMOpHiIN Ha YTOpHiIK
Martepiany LUWHI LUKWHI

rotoBa yacTuHa ... TIPaBOpPyY ... AIBOPYY Bip ... TpaBopyY ... IpaBopyuy
3HAX0AMTbCA ... BiA PO3TIUAY pPO3MUAY BiA PO3TUAY BiA PO3TUAY
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TTepeBipka i HacTpoiika 6a3oBUx

mapameTpiB

» Tlepea 6yAb-AKUMHU MaHITTyAALIAMMU 3
€AEKTPOTPUAAAOM BUTACHITb WITETICEADb 3
PO3eTKH.

3 MeToH TOUHOIO POITMUAIOBAHHA, TTiCAA
iHTEHCUBHOI €KCTIAyaTallii eAeKTpoTIpUAaAy Tpeba
epeBipUTU Moro 6asoBi MapameTpu Ta 3a
HEeObXIAHICTIO TTIAKOPEKTYBATH iX.

AAA LbOro TTOTPIGHUI AOCBIA Ta BIATTOBIAHW
crieliaAbHUI iHCTPYMEHT.

MaicTepHa Bosch BUKOHYE Taky poboTy LWBUAKO
i HaAiMHO.

HOcTupyBaHHA Aasepa

— BcTaHOBITb eneKTpoTiprAas B poboue
TTOAOXEHHS.

— TloBepTanTe cTin 14 A0 Woro dikcauii Ha
moauuii kyta 0°.

— 3HiMiTb KpUWwKy 58. (anB. man T1)

MepeBipka: (aMB. Man. T2)

— HakpecaiTb Ha 3aroToBUi TIPAMY AiHitO
PO3MUAIOBAHHSA.

— HaTWcHIiTb Ha KHOTIKY 1 Ta, B3ABLWMUCb 3a
PYKOATKY 2, TTOBIAbHO OTTYCTiTb KPOHLUTEWH
pobouoro iHCTPyMEHTa AOHU3Y.

— BwupiBHANTE 3aroToBKY Tak, Wob 3ybu
TTMAAABHOTO AMCKA BYAM HATTPaBAEHi TOUHO IO
AIHIT PO3TIMAIOBAHHA.

— MiuHO yTpMMytOUM 3aroToBKY B LiIbOMY
TTOAOXEHHI, TTOBIABHO TTIAHIMITb KPOHLUTENH
pobouoro iHCTpyMeHTa.

— MiuHO 3aTUCHITb 3aroTOBKY.

— YBiIMKHIiTb MPOMiHb Aa3epa 3a AOTTOMOTrOH
BMMMKaua 33.

TTpOMiHb Aa3epa TMTOBUHEH TTO BCiM AOBXMHI
36iratmca 3 AiHi€l0 PO3TIMAIOBAHHA Ha 3aroToBLi,
TAKOX i TIPKU OTTyCKaHHI KPOHLWTEHHa pobouoro
iHCTpyMeHTa.
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HacTtpoloBaHHA: (AnB. Man. T3)

— BiamycTiTb rBUHT 3 HakaTaHO roAOBKO 36.

— BWTArHITH KAOU-WIECTUTPAHHUK 34.

— TloBepTailTe peryAroBaAbHUM rBUHT 37
(ropusoHTanbHe po3TallyBaHHA Aa3epa)
Ta/abo 35 (BepTUKanbHe po3TallyBaHHA
Aasepa) 3a AOTIOMOroK KAoUa-
WwecTurpaHHuka 34, mMoku MPOMiHb Aa3epa He
6yAe 3HAXOAMTUCA TIO BCiM AOBXMHI Ha OAHIM
AiHiT 3 AiHIEIO PO3TTMAIOBAHHA Ha
0bpobatoBaHil 3arotoBlL,.

— 3HoBY 06epexHOo i MiLHO 3aTATHITb FBUHT 3
HaKaTaHOI FOAOBKOHO.

HacTpoloBaHHA CTaHAQPTHOrO KyTa
po3nmuAloBaHHA 0° (BepTMKaAbHOrO)

— BcTaHOBITb eAeKTPOTIPMUAAA B TTOAOXKEHHA AK
ANA TPAHCTTOPTYBAHHA.

— TloBepTtamTe cTin 14 A0 Moro dikcauii Ha
mo3uuii kyta 0°.

Mepesipka: (anB. man. U1)

— BcTaHoBITb KyTOBMM Kanibp Ha 90° i MOKAaAITb
Moro Ha cTia 14.

TAeue KYyTOBOro Kanibpy MOBUHHO IO BCiM
AOBXWHMU 36iratnucaA 3 MUAAAbHUM AMCKOM 21.

HacTtpoloBaHHA: (AvB. Man. U2)

— BianycTiTb 3aTUCKHY PYKOATKY 26.

— BianycTiTb KOHTpranky ymopHoro reuHta 17
3a AOTTOMOTO0 CTaHAAPTHOTO KinbLLeBOro abo
BUAKOBOIO rakosoro katoua (10 mm).

— 3arArynte abo BiaATyCKamTe YyMOPHWUIA FBUHT AO
TUX TP, TTOKK TIAeUE KYTOBOTO Kanibpy He
3HAXOAUTUMETBCA TTO BCill AOBXMHI YpiBEHb 3
TTUAAABHUM AUCKOM.

— 3HOBY 3aTATHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 26.

— TIoTiM 3HOBY MiLHO 3aTATHITb KOHTPranky
yTOpHOro remHTa 17.

AKLWO TTiCAA peryAloBaHHA iHAMKATOpP KyTa 54 He
byae 3biratuca 3 mosHaukoto 0° Ha wkani 59, 3a
AOTIOMOr OO 3BUYANHOI XPECTOMOAIOHOT
BUKPYTKM BIATTYCTiTb FBUHT 60 Ta BUpiBHANTE
iHAMKATOP KyTa 3a Mo3Haukoto 0°.

Bosch Power Tools
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HacTpoloBaHHA CTaHAApPTHOrO KyTa
PO3MUAIOBAHHA 45° (BepTUKAABHOrO)

— BcTaHoBITb enekTporipraas B poboue
TTOAOXEHHS.

— TloBepTamTe cTin 14 A0 Moro dikcauii Ha
mo3uuii kyta 0°.

— BianycTiTb 3aTUCKHY PYKOATKY 26 Ta,
B3ABLUMCb 32 PYKOATKY 2, TOBEPHITb
KPOHLWTENH PobOUOro iHCTpyMeHTa AO yropy
AiBopyu (45°).

Mepesipka: (anB. Maa. V1)

— BcTaHoBITb KYTOBUI KaAibp Ha 45° i moKAaAiTb
Moro Ha cTia 14.

TAeue KYyTOBOTO Kanibpy MOBUHHO IO BCiM
AOBXMWHMU 36iratncaA 3 MUAAAbHUM AMCKOM 21.

HactpoloBaHHA: (AMB. Man. V2)

— BiaAmycTiTb KOHTPramky ymopHoro reMHTa 18
3a AOTIOMOTOI0 CTaHAQPTHOIO KiAbLeBoro abo
BUAKOBOIO raikoBoro katoua (10 mm).

— 3arAryunte abo BiaATyCKanTe yMOPHUM FBUHT AO
TUX TIip, TTIOKK TIAeUE KYTOBOIO Kanibpy He
3HAXOAUTUMETbLCA TIO BCil AOBXMWHI ypiBeHb 3
TTUAAABHUM AUCKOM.

— 3HOBY 3aTArHITb 3aTUCKHY PYKOATKY 26.

— TloTiMm 3HOBY MILLHO 3aTATHITb KOHTPramnky
YTMTOPHOro reuHTa 18.

AKWOo iHAMKaTOP KyTa 54 micAA HacTPOtOBaHHA He
3HaXOAMUTBLCA B OAHY AiHitO 3 TO3HauKot 45° Ha
WKani 59, crmouaTtky Lie pas mepeBipTe HACTPOWKY
AAA KyTa 0° i iHAMKaTOp KyTa. TTicAA Lboro Lie pa3
TTOBTOPITb HACTPOMKY AASL KyTa 45°.

BupiBHIOBaHHA YTTOPHOI WHWHU

— BcTaHOBITb EAEKTPOTIPUAAA B TTOAOXEHHA AK
ANA TPAHCTTOPTYBAHHA.

— TloBepTauTe cTin 14 A0 Moro dikcauii Ha
moauuii kyta 0°.

Mepesipka: (aMB. Man. W1)

— BcTaHoBITb KYyTOBMM Kanibp Ha 90° i MOKAaAITb

NOro MiX YITOPHOIO WWKHO 7 Ta TTMAAABHUM
AMckom 21 Ha cTin 14.

TTAeue KYyTOBOTO Kanibpy MOBUHHE TTO BCiK
AOBXMHI 36iraTucsa 3 yMOPHOIO WKHOLO.

HacTtpoloBaHHA: (AnB. Man. W2)

— 3a A0TIOMOro AOAAHOIO KAKOUA-
LWeCTUrpaHHWKa BIATTYCTiTb BCi FBUHTH 3
BHYTPILWHIM LWeCTUrpaHHUKOM 28.

— TIoBEpPHITb YTOPHY WKHY 7 Tak, Wob KyToBWi
Kanibp 3HaXOAMBCA TIO BCil AOBXMWHI BpiBEHb
3 Helo.

— 3HOBY 3aTArHITb IBUHTHU.

BupiBHIOBaHHA iHAMKATOpa KyTa
(ropu3oHTaAbHOrO)

(amB. mana. X)

— BCTaHOBITb @AEKTPOTIPHUAAA B TTOAOXKEHHA AK
ANA TPAHCTTOPTYBAHHSA.

— TloBepTauTe cTin 14 A0 Moro dikcauii Ha
moauuii kyta 0°.

MepeBipka:

CepeAHA AiHiA iHAMKaTopa KyTa 53 moBUHHa
3HAXOAMTUCA Ha OAHIM AiHIT 3 BiamiTKow 0°
wKaam 10.

HacTtpoloBaHHA:

— BianycTiTb rBMHT 61 32 AOTTOMOrOtO
CTaHAAPTHOT XPECTOTIOAIBHOT BUKPYTKHU i
BUPIBHANTE CEPEAHIO AiHitO iIHAMKaTOpa KyTa
3a BiamiTKoo 0°.

— 3HOBY 3aTArHITb MBUHT.

TpaHcmopTyBaHHA
(anB. maa. Y)

— BcTaHOBITb €AeKTPOTIPMAAA B TTOAOXKEHHSA AK
ANA TPAHCTTOPTYBAHHSA.

—  3HIMIiTb MTOAOBXYBaAbHI AYXKH.

— TlepeHoCbTe EAEKTPOTTPUARA 32 PYKOATKY AAA
TpaHcmopTyBaHHA 22 abo 6epiTbcA 3a HbOTO
3a 3arAMBUHU AAA PYK 62 360Ky Ha CTOAI.

» TlepeHOCbTe eAEKTPOTIPUAAA 3aBXAHU YABOX,
wo6 He HaAipBaTH CITUHY.

» AAA TepeHeceHHsl eAeKTPOTIPUAAAY
KOPUCTYHTECA AULLE TPAHCTIOPTHUM
TMPUAAAAAM i Hi B AKOMY pasi He
KOPHUCTYHTECA AAAl LbOTO 3aXMCHUMU
TTPUCTPOAMM.
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TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUULLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKUMHU MaHITTyAALIAMM 3
€NEeKTPOTMTPUAAAOM BUTATHITb WITETICEAD 3
PO3eTKH.

AKLO He3BaXarouu Ha peTeAbHy TeXHONOT IO
BUFOTOBAEHHSA | TepeBiPKU TTPUAAA BCE-TAKU
BUMAE 3 NAAY, MOTO PEMOHT AO3BOAFETHCH
BUKOHYBaTH AULLE B aBTOPU30BaHiM CEPBICHIN
MaMnCTEPHi AAA eneKTpoTTpUAaAiB Bosch.

TTpu BCiX 3amMMTaHHAX | TTPM 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHKI TOBAPHUIM HOMEp, WO 3HAXOAUTHLCA
Ha 3aBOACHKiM TabAMUL eAeKTPOTIPUARAY.

OuuLLEeHHA

AAsA AKiCHOI | 6e3meuHoi poboTH TpUMaKTe enek-
TPOTIPUAAA | BEHTUAALIMHI OTBOPU B UMCTOTI.
MasATHUKOBUI 3aXMCHUIN KOXYX MAE 3aBXAU
BiAbHO TTepecyBaTMCS i CaMOCTiMHO
3aKkpuBaTucA. 3 L€l TPUUMHU 3aBXAN TPUMaANTE
30HY HABKOAO MaATHUKOBOFO 3aXMCHOIO KOXyXa
B UMCTOTI.

TTicaa KOXHOT pobouoi omepalii 3ayBanTe THA i
CTPYXXKY CTUCHEHWM TIOBITPAM abo 3miTanTe ix
LWiTOUKO'O.

PeryasipHoO TpoumLianTe KOB3HWIM poArK 19 Ta
Aammy i nasep (55, 24).

LLlo6 ouMCTUTH Aasep, TIOTATHITL KPULLKY Aasepa
63 Ha30BHIi | 3METITb MUA LWITOUKO. (AMB. MaA. Z)

Mpunasana
MilWKKW AAA TIMAY B KOMTIA. . . . . . . 2605411035
TTOAOBXYBaAbHA AYXKKA . . . . .. .. 2 607 001 911

TIMAAABHI AMCKHU ANA AepeBa, TIAUT, TTAHEAEeH i

perok

TTUASIABHUI AMCK 254 x 30 MM, 40 3ybu
......................... 2 608 640 435

TTMASIAbHUIA AMCK 254 x 30 MM, 60 3ybu
......................... 2 608 640 436

3amuacTuHu

LLIBMAKO3aTUCKHA cTpybumHa . . . 1 609 203 P95
TTACTaBKA . . v ovee e 1609 203 P96
BCcTaBHI WHTKK .. ..o oo 1609 203 P97
KOMTIAEKT BYFAAHMX LWITOK . . . . . 1609203 J13
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CepBicHa maicTepHA i o6¢cayroByBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHi# mancTepHi Bu oTpumaeTe BiATOBIAb
Ha Bali 3am1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
Horo obcayroByBaHHA Balworo mpoAykTy.
MaAloHKM B AeTanfX i iHcbopmaLito WoAo 3amyac-
TUH MOXHa 3HaWTW 3a aAPeCoIo:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoTToMoXyTb Bam
TTPY 3aTMTAHHAX CTOCOBHO KYTiBAi, 3aCTOCYyBaH-
HA | HAAArOAXEHHSA TIPOAYKTIB i TIPUAQAAA AO HMX.
YkpaiHa

Bow Cepsgic LleHTp EAEKTPOiIHCTPYMEHTIB

BYA. KpaiHs, 1, 02660, Kuie-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

Qakc: +38 (044) 512 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Appeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHMX CepPBICHIX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaAbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

BupaneHHs

EAEKTpOTIpMAAAH, TIPHUAAAASA | YTTAKOBKY Tpeba
3AaBaTH Ha EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
nepepobky.

3 METOIO TTOAETLIEHHA COPTYBaHHSA TTEpPeA
TTOBTOPHOIO TTepepobKOoto TTAACTMACOBI AeTaAi
TTO3HAueHi BIATTOBIAHWUM UMHOM.

AMwe AnA KpaiH EC:

He BMKKHAANTE ENEKTPOTIPUAGAM B
nobytoBe cmiTTA!

BiATTOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-
pekTtueu 2002/96/EG nipo Biampa-
LLbOBaHi EAEKTPO- i eAEKTPOHHI
TTPUAAAM i Ti TTepeTBOPEHHA B
HalioOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AEKTPOTIPUAAAM,
O BUWLAM 3 BXMBAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UMCTUM
crnocobom.

MoXAUBi 3MiHM.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de

avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,;scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.
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4)

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. fmbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.
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d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrici cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

f) Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de tdiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

>

Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

Nu lasati niciodata scula electrica din mana,
inainte de a se fi oprit complet din functio-
nare. Accesoriile care se mai rotesc din
inertie, dupa oprirea sculei electrice, pot
provoca raniri.

Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Nu deteriorati niciodata indicatoarele de
avertizare de pe scula dumneavoastra
electrica, facandu-le de nerecunoscut.

Nu va asezati niciodata pe scula electrica.
Va puteti rani grav, in cazul in care scula
electrica se rastoarna sau daca, din greseala,
intrati in contact cu panza de ferastrau.

Asigurati-va ca aparatoarea functioneaza
corespunzator si se poate misca liber. Nu
blocati niciodata aparatoarea in stare
deschisa.

Nu tineti mainile in sectorul de taiere in
timpul functionarii sculei electrice. incazde
contact cu panza de ferastrau exista pericol
de ranire.

Nu indepartati niciodata resturile de taiere,
aschiile de lemn sau altele asemanatoare
din sectorul de taiere, in timpul functionarii
sculei electrice. Aduceti intotdeauna mai
intai bratul masinii in pozitie de repaus si
deconectati scula electrica.

Conduceti panza de ferastrau spre piesa de
lucru numai cu masina pornita. in caz
contrar exista pericol de recul, daca panzade
ferastrau se agata in piesa de lucru.

Utilizati scula electrica numai dupa ce de pe
suprafata de lucru, pana la piesa de
prelucrat, au fost indepartate cheile de
reglare, aschiile de lemn, etc. Bucatile mici
de lemn sau alte obiecte care intra in contact
cu panza de ferastrau care se roteste, va pot
lovi cu mare viteza.

Fixati intotdeauna strans piesa de lucru. Nu
prelucrati piese care sunt prea mici pentru
a putea fi fixate. in caz contrar distanta
dintre mana dumneavoastra si panza de
ferastrau care se roteste ar fi prea mica.

Folositi ferastraul numai pentru taierea
materialelor indicate la paragraful Utilizare
conform destinatiei. in caz contrar ferastraul
ar putea fi suprasolicitat.

Nu intrebuintati panze de ferastrau tocite,
fisurate, indoite sau deteriorate. Panzele de
ferastrau cu dintii tociti sau orientati gresit,
provoaca, din cauza fagasului de taiere prea
ingust, o frecare mai mare, blocarea panzei

de ferastrau si recul.

Folositi intotdeauna panze de ferastrau de
dimensiunile corecte si cu orificiu de
prindere potrivit (de ex. in forma de stea
sau rotund). Panzele de ferastrau care nu
pot fi fixate strans in piesele de montaj ale
ferastraului, se rotesc neuniform si duc la
pierderea controlului.

Nu folositi panze de ferastrau din otel de
inalta performanta (otel HSS). Astfel de
panze de ferastrau se pot rupe cu usurinta.

Dupa lucru, nu atingeti panza de ferastrau
fnainte ca aceasta si se riceasca. in timpul
lucrului panza de ferastrau se infierbanta
puternic.

Nu folositi niciodata scula electrica fara
placa intermediara. inlocui;i o placa
intermediara defecta cu una noua. Fara o
placa intermediara impecabila, panza de
ferastrau va poate rani.
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» Nuindreptati raza laser asupra persoanelor » Nu permiteti copiilor sa foloseasca

sau animalelor si nu priviti nici nesupravegheati scula electrica cu laser. Ei
dumneavoastra direct raza laser, nici chiar ar putea provoca orbirea altor persoane.
de la o departare mai mare. Aceasta scula » Nu inlocuiti laserul incorporat cu un laser

electrica genereaza radiatie laser din clasa
laser 2 conform EN 60825-1. Cu aceasta
puteti provoca involuntar orbirea altor
persoane.

de alt tip. Un laser care nu se potriveste la
aceasta scula electrica poate duce la situatii
periculoase pentru persoane.

Simboluri

Simbolurile care urmeaza pot fi importante pentru utilizarea sculei dumneavoastra electrice. Va
rugam sa retineti simbolurile si semnificatia acestora. Interpretarea corecta a simbolurilor va ajuta
sa utilizati mai bine si mai sigur scula electrica.

Simbol Semnificatie

» Nuindreptati razalaser asupra persoanelor sau animalelor si nu
@\ priviti nici dumneavoastra direct raza laser, nici chiar de la o
~ departare mai mare. Aceasta scula electrica genereaza radiatie
laser din clasa laser 2 conform EN 60825-1. Cu aceasta puteti
provoca involuntar orbirea altor persoane.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene 2002/96/CE privind aparatura
electrica si electronica uzata si transpunerea sa in legislatia
e/ nationald, sculele electrice scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de reciclare ecologica.

» Purtati ochelari de protectie.

» Purtati masca de protectie impotriva prafului.

» Purtati aparat de protectie auditiva. Zgomotul poate provoca
pierderea auzului.

%
S
€
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Simbol Semnificatie

» Zona periculoasa! Pe cat posibil tineti-va mainile, degetele sau
bratele departe de acest sector.

254 mm

Aveti in vedere dimensiunilie panzei de ferastrau. Diametrul
orificiului de prindere trebuie sa se potriveasca fara joc cu cel al axul
de prindere al sculei electrice. Nu folositi reductoare sau adaptoare.

Set de livrare

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate
provoca electrocutare, incendii
si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata executarii in
regim stationar de taieri longitudinale si
transversale drepte in lemn. Sunt posibile
unghiuri de inclinare in plan orizontal de la—45°
pana la +45° cat si unghiuri de inclinare in plan
vertical de la 0° pana la 45°.

Puterea sculei electrice permite utilizarea
acesteia pentru taierea lemnului de esenta tare
si moale, cat si a PAL-ului si a PFL-ului.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera

la schitele sculei electrice de la paginile grafice.

Buton de deblocare a bratului masinii
Maner

Aparatoare

Aparatoare pendulara

Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau
Cadru prelungitor

Sina opritoare

Gauri pentru menghina cu strangere rapida

© 00N O A WNR

Placa intermediara

-
o

Scala unghiurilor de inclinare (in plan
orizontal)

11 Parghie pentru reglajul prealabil al
unghiurilor de inclinare (in plan orizontal)

12 Maneta de fixare pentru unghiurile de
inclinare (in plan orizontal)

13 Marcaje crestate pentru unghiurile de
inclinare standard

14 Masa de lucru pentru ferastrau
15 Gauri pentru montaj
16 Gauri pentru cadru prelungitor lateral
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17 Surub opritor pentru unghiul de inclinare de
0° (in plan vertical)

18 Surub opritor pentru unghiul de inclinare de
45° (in plan vertical)

19 Rola culisanta

20 Sac colector de praf
21 Panza de ferastrau
22 Maner de transport
23 Suport pentru cablu
24 Unitate laser

25 Eliminare aschii

26 Maneta de fixare pentru unghiurile de
inclinare (in plan vertical)

27 Dispozitiv de siguranta pentru transport
28 Suruburi imbus (6 mm) ale sinei opritoare
29 Cheie imbus (6 mm)/surubelnita in cruce
30 Compartiment baterii

31 intrerupator pornit/oprit

32 intrerupator spot luminos (,LED®)

33 Comutator pentru marcarea liniilor de taiere
(,Laser")

34 Cheie imbus (2 mm)

35 Surub de reglare pentru pozitionarea
verticala a laserului

36 Surub cu cap striat

37 Surub de reglare pentru pozitionarea
orizontala a laserului

38 Limitator de reglare a lungimii

39 Se de fixare cadru prelungitor lateral
40 Rama carcasei

41 Sasiu*

Set de fixare sasiu*

Dispozitiv de blocare ax

R&ERN

Surub imbus (6 mm) pentru fixarea panzei
de ferastrau

45 Flansa de strangere
46 Flansa interioara de strangere

—
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47 Piulita-fluture pentru fixarea prelungirii
mesei de lucru pentru ferastaru

48 Menghina cu strangere rapida

49 Dispozitiv de deblocare rapida

50 Maneta de fixare pentru menghina cu
strangere rapida

51 Piulita-fluture pentru menghina cu strangere
rapida

52 Etrier de blocare

53 Indicator de unghiuri (in plan orizontal)

54 Indicator de unghiuri (in plan vertical)

55 Spot luminos (Power Light)

56 Piulita-fluture pentru fixarea limitatorului de
reglare in lungime

57 Surub pentru placa intermediara

58 Capac de acoperire

59 Scala unghiurilor de inclinare (in plan
vertical)

60 Surub pentru indicatorul de unghiuri
(in plan vertical)

61 Surub pentru indicatorul de unghiuri
(in plan orizontal)

62 Manere

63 Capac de acoperire lentila laser

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 61029.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei
electrice este in mod normal: nivel presiune
sonora 91 dB(A); nivel putere sonora 104 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Vibratia mana-brat este in mod normal inferioara
valorii de 2,5 m/s2.

Bosch Power Tools
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Date tehnice

Ferastrau circular stationar PCM 10

Numar de 3603 L010..
identificare

Putere nominala W 1500
Tensiune nominala vV 230
Frecventa Hz 50
Turatie la mersul rot./min 4700
in gol

Tip laser 650 nm, < 1ImW
Clasa laser 2
Greutate conform kg 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

Clasa de protectie [O/1

Dimensiuni maxime piese de lucru vezi pagina 128.

Procedurile de conectare genereaza caderi de tensiune
de scurta durata. in cazul retelelor slabe este posibila
afectarea celorlalte aparate si echipamente racordate
la acestea. La impedante de retea mai mici de
0,363 ohmi nu sunt de asteptat deranjamente.

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de
230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile
specifice anumitor tari, aceste date pot varia.

V& rugam sa retineti numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice
pot varia.
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Declaratie de conformitate (€

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,,Date tehnice” este in
conformitate cu urmatoarele standarde si
documente normative: NE 61029, NE 60825-1
conform prevederilor Directivelor 2004/108/CE,
98/37/CE (pana la 28.12.2009), 2006/42/CE
(incepand cu 29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /W 5V f%@%ﬂ

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Montare

» Evitati pornirea involuntara a sculei
electrice. in timpul montirii si al
interventiilor asupra sculei electrice nu
este permis ca stecherul acesteia sa fie
introdus in priza de curent.

Set de livrare

Dimensiuni panze de ferastrau adecvate

Diametru panza de
ferastrau mm 254

Grosimea corpului

panzei mm 1,4-2,0
Diametru orificiu de
prindere mm 30

Consultati in acest sens schita
ilustrativa a setului de livrare de
la inceputul prezentelor
instructiuni de folosire.

fnainte de prima punere in functiune a sculei

electrice verificati daca toate piesele enumerate

mai jos sunt cuprinse in setul de livrare:

— Ferastrau circular stationar cu panza de
ferastrau premontata

- Sac pentru praf 20

- Maneta de fixare 12

— Cadre prelungitoare laterale 6 (2x)

- ,Set de fixare cadre prelungitoare laterale®
39 (2 profiluri in U cu suruburi)

— Prelungirea mesei de lucru pentru ferastrau 5
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— Limitator de reglare in lungime 38

— Menghina cu strangere rapida 48

— Cheie imbus/surubelnita cu capul in cruce 29
— Baterii (3x, marimea AAA, 1,5V)

la modelele echipate cu sasiu:

- Sasiu41
(16 Profiluri, 4 capace)

— Set de fixare sasiu ,Sasiu”“ 42
(24 Suruburi cu piulite pentru asamblare,
4 suruburi cu piulite pentru fixarea sculei
electrice, 4 saibe)

Indicatie: Verificati scula electrica cu privire la
eventuale deteriorari.

nainte de a folosi mai departe scula electrica
trebuie sa examinati atent functionarea
impecabila si conform destinatiei a
echipamentelor de protectie sau a
componentelor usor deteriorate. Verificati daca
componentele mobile functioneaza impecabil si
nu se blocheaza, sau daca nu exista
componente deteriorate. Toate componentele
trebuie sa fie montate corect si sa respecte
toate conditiile pentru a asigura functionarea
impecabila a sculei electrice.

Dispozitivele de protectie si componentele
dispozitivelor de protectie deteriorate trebuie
reparate in mod corespunzator sau schimbate la
un atelier de specialitate autorizat.

Montarea pieselor componente

- Scoateti cu grija din ambalaj piesele din setul
de livrare.

- indepartati toate materialele de ambalaj de
pe scula electrica si de pe accesoriile din
setul de livrare.

— Pentruavausuramunca, aveti in vedere cala
montarea componentelor sculei electrice din
setul de livrare, aceasta sa se afle in pozitie
de transport.

Unelte necesare in mod suplimentar fata de
cele cuprinse in setul de livrare:
— Surubelnita cu capul in cruce
— Sablon de unghiuri
— Cheie inelara sau fixa (12 mm)
pentru asamblarea sasiului
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— Cheie inelara sau fixa (10 mm)
pentru reglajul de baza al unghiului de
inclinare (in plan vertical)

Montarea prelungirii mesei de lucru pentru
ferastrau si a limitatorului de reglare in
lungime

(vezi figura A)

Pelungirea mesei de lucru pentru ferastrau 5 si
limitatorul de reglare in lungime 38 pot fi
pozitionate in partea stanga sau dreapta a sculei
electrice.

- Montati, in functie de necesitati, prelungirea
mesei de lucru pentru ferastrau si limitatorul
de reglare in lungime pe cadrul prelungitor
lateral dorit 6 si strangeti piulita-fluture a
cadrului respectiv.

Montarea cadrelor prelungitoare laterale
(vezi figura A)

Pentru fixare folositi setul de fixare al cadrelor
prelungitoare latrerale 39. (2 profiluriin U cu
suruburi)

— Rasturnati scula electrica astfle incat sa
puteti fixa cadrele prelungitoare pe partea
inferioara a sculei electrice.

— Tineti un profil in forma de U deasupra unei
rame de carcasa 40, astfel incat gaurile celor
doua piese sa se suprapuna.

- Tmpingeti un cadru prelungitor pana la
punctul de oprire prin gaurile 16, prin profilul
in forma de U si prin ramele de carcasa.

— Pentru asigurarea cadrului prelungitor

strangeti surubul de pe profilul in forma de U.

- Repetati pasii de lucru pentru cel de-al doilea
cadru prelungitor lateral pe cealalta latura a
sculei electrice.

Montarea manetei de fixare

(vezi figura B)

- TInsurubati maneta de fixare 12 in gaura
corespunzatoare de sub parghia 11.

» Strangeti intotdeauna bine, inainte de
tiiere, maneta de fixare 12. in caz contrar
panza de ferastrau ar putea devia de la linia
de tdiere in piesa de lucru.
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Introducerea bateriilor
(vezi figura C)

- Deschideti compartimentul de baterii 30.

- Introduceti bateriile conform polaritatii date.

- inchideti compartimentul de baterii.

Montare stationara sau flexibila

» Pentru garantarea manevrarii in conditii de
siguranta, inainte de utilizare scula
electrica trebuie montata pe o suprafata de
lucru plana si stabila (de ex. un banc de
lucru).

Montaj cu sasiu
(vezi figurile D1 -D2)

Folositi pentru montare setul de fixare pentru

sasiu ,Set de fixare sasiu“ 42. (24 Suruburi cu
piulite pentru asamblare, 4 suruburi cu piulite

pentru fixarea sculei electrice, 4 saibe)

— Asamblati prin insurubare sasiul 41.
Strangeti bine suruburile.

- Fixati scula electrica pe suprafata de sprijin a
sasiului. Pentru aceasta sunt prevazute
gaurile 15 de pe scula electrica cat si gaurile
alungite de pe sasiu.

Montaj fara sasiu
(vezi figura E)

- Fixati scula electrica cu suruburi
corespunzatoare pe suprafata de lucru. In
acest scop sunt prevazute gaurile 15.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale
cum sunt vopselele pe baza de plumb, anumite
tipuri de lemn, minerale si metal pot fi
daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspirarea
acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale
utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de
stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului).

Materialele care contin azbest nu pot fi

prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare
a prafului.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

— Este recomandabil sa se utilizeze o masca de
protectie a respiratiei avand clasa de filtrare
P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra
referitoare la materialele de prelucrat.

Aspirare cu instalatie interna
(vezi figura F)

— Introduceti sacul pentru praf 20 in orificiul de
eliminare a aschiilor 25.

in timpul taierii, sacul pentru praf nu trebuie s
se atinga niciodata de piesele mobile ale
masinii.

Goliti din timp sacul de praf.

Aspirare cu instalatie exterioara

Pentru aspirare puteti racorda si furtunul unui
aspirator de praf (& 36 mm) la orificiul de
eliminarea aschiilor.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.

Schimbarea accesoriilor
(vezi figurile G1-G4)

» La montarea panzei de ferastrau purtati
manusi de protectie. In cazul contactului cu
panza de ferastrau exista pericol de ranire.

Folositi numai panze de ferastrau a caror viteza
maxima admisa este mai mare decat tuatia de
mers in gol a sculei dumneavoastra electrice.

Folositi numai panze de ferastrau care
corespund specificatiilor din prezentele
instructiuni si care au fost verificate si marcate
corespunzator, conform NE 847-1.
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Demontarea panzei de ferastrau

— Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

- Trageti complet afara dispozitivul de
siguranta pentru transport 27 si intoarceti-|
la 90°. Lasati dispozitivul de siguranta
pentru transport sa se inclicheteze in
aceasta pozitie.

Bratul masinii este acum blocat in pozitie de
lucru.

- Rasuciti surubul imbus 44 cu cheia imbus 29
din setul de livrare si apasati concomitent
dispozitivul de blocare a axului 43 pana cand
acesta se inclicheteaza.

- Tineti apasat dispozitivul de blocare a axului
43 si rasuciti surubul 44 in sensul miscarii
acelor de ceasornic (filet spre stanga!).

- Demontati flansa de prindere 45.

— Apasati butonul 1 si basculati spre spate,
pana la punctul de oprire, aparatoarea 4.

- Tineti aparatoarea in aceasta pozitie si
extrageti panza de ferastrau 21.

— Coborati din nou lent aparatoarea.

Montarea panzei de ferastrau

Daca este necesar, inainte de montare, curatati
toate piesele ce urmeaza a fi montate.

— Apasati butonul 1, basculati spre spate, pana
la punctul de oprire aparatoarea 4 si tineti-o
in aceasta pozitie.

- Puneti panza de ferastrau noua pe flansa de
prindere interioara 46.

» La montare, aveti grija ca directia de taiere
a dintilor de ferastrau (directia sagetii de
pe panza de ferastrau) sa coincida cu
directia sagetii de pe aparatoarea!

- Coborati din nou lent aparatoarea.

- Montati flansa de prindere 45 si surubul 44.
Apasati dispozitivul de blocare a axului 43
pana cand acesta se inclicheteaza si
strangeti prin insurubare in sens contrar
miscarii acelor de ceasornic surubul cu cap
hexagonal.

— Pentru lucrarile ce urmeaza a fi executate
trebuie sa deblocati din nou bratul masinii.
Eliberati in acest scop dispozitivul de
siguranta pentru transport 27 tragandu-l in
afara si rotindu-l la 90°.
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Functionare

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Dispozitiv de siguranta la transport
(vezi figura H)

Dispozitivul de siguranta la transport 27 permite
manevrarea mai usoara a sculei electrice in
timpul transportului catre diferite puncte de
lucru.

Deblocarea sculei electrice (pozitie de lucru)
- Tmpingeti putin in jos bratul masinii
actionand manerul 2, pentru a elibera

dispozitivul de siguranta pentru transport 27.

- Trageti complet afara dispozitivul de
siguranta pentru transport 27 si intoarceti-|
la 90°. Lasati dispozitivul de siguranta
pentru transport sa se inclicheteze in
aceasta pozitie.

- Ridicati lent bratul masinii.

Asigurarea sculei electrice (pozitie de
transport)

— Pentru blocarea mesei de lucru pentru
ferastrau 14 strangeti maneta de fixare 12.

- Apasati butonul 1 si basculati simultan in jos
bratul masinii actionand manerul 2.

- Trageti complet afara dispozitivul de
siguranta pentru transport 27 si intoarceti-|
la 90°. Lasati dispozitivul de siguranta
pentru transport sa se inclicheteze in
aceasta pozitie.

Acum bratul masinii este blocat in conditii de
siguranta in vederea transportului.

Prelungirea mesei de lucru pentru
ferastrau
(vezi figura I)

Piesele lungi trebuie sprijinite sau proptite la

capatul liber.

— Slabiti piulita-fluture 47 si trageti in exterior,
pana la distanta dorita, prelungirea mesei de
lucru pentru ferastrau 5 pe cadrul prelungitor
lateral.

- Strangeti din nou bine piulita-fluture.

—

Bosch Power Tools

1609 929 J61 | (29/11/07)




OBJ_BUCH-574-001.book Page 126 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

126 | Romana

Fixarea piesei de lucru

Pentru garantarea unei sigurante optime de
lucru, piesa de lucru trebuie intotdeauna bine
fixata.

Nu prelucrati niciodata piese care sunt prea mici
pentru a putea fi fixate.

Fixare verticala

(vezi figura J1)

- Montati menghina cu strangere rapida 48 din
setul de livrare intr-una din gaurile 8
prevazute fn acest scop.

- Apasati strans piesa de lucru pe sina
opritoare 7.

- Apasati dispozitivul de deblocare rapida 49 si
potriviti menghina cu strangere rapida in
functie de piesa de lucru.

- Tntoarceti apoi maneta 50 in sensul miscarii
acelor de ceasornic fixand prin aceasta
manevra piesa de lucru.

Fixare orizontala
(vezi figura J2)

- Slabiti piulita-fluture 51 si dezasamblati
menghina cu strangere rapida.

- Montati ,menghina cu strangere rapida® cu
dimensiuni acum reduse 48 intr-una din
gaurile prevazute in acest scop 8.

— Apasati strans piesa de lucru pe masa pentru
ferastrau 14.

- Apasati dispozitivul de deblocare rapida 49 si
potriviti menghina cu strangere rapida in
functie de piesa de lucru.

- Intoarceti apoi maneta 50 in sensul miscarii
acelor de ceasornic fixand prin aceasta
manevra piesa de lucru.

Desprinderea piesei de lucru

— Pentru detensionarea menghinei cu
strangere rapida intoarceti mai intai maneta
50 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic.

— Apasati apoi dispozitivul de deblocare rapida
49 si trageti barafiletata indepartand-o de pe
piesa de lucru.

Reglarea unghiului de inclinare

Pentru garantarea unor tdieri precise, dupa o

utilizare intensiva, trebuie sa verificati reglajele

de baza ale sculei electrice si daca este cazul, sa
executati din nou aceste reglaje (vezi

»Verificarea si refacerea reglajelor de baza®,

pagina 130).

» Strangeti intotdeauna bine, inainte de
tiiere, maneta de fixare 12. in caz contrar
panza de ferastrau ar putea devia de la linia
de tdiere in piesa de lucru.

Reglarea unghiurilor de inclinare in plan
orizontal

Unghiul de inclinare in plan orizontal poate fi

reglat intr-un domeniu de la 45° (la stanga)

pana la 45° (la dreapta).

— Detensionati maneta de fixare 12, in cazul in
care este stransa.

— Ridicati in sus etrierul de blocare 52 pana
cand acesta se inclicheteaza sub bara filetata
a manetei de fixare. (vezi figura K)

Prin aceasta masa de lucru pentru ferastrau
devine mobila.

- Tntoarceti la stanga sau la dreapta masa de
lucru pentru ferastrau 14 actionind maneta
de fixare pana cand indicatorul de unghiuri
53 indica unghiul de inclinare dorit.

— Strangeti din nou la loc maneta de fixare 12.

Pentru reglarea rapida si precisa a unor
unghiuri de inclinare utilizate mai frecvent pe
masa de lucru pentru ferastrau sunt prevazute
marcaje crestate 13: (vezi figura L)

stanga dreapta

OO
15°; 22,5
30°; 45°

15°; 22,59
30°; 45°

- Detensionati maneta de fixare 12, in cazul in
care este stransa.

- Apasati parghia 11 si intoarceti masa de
lucru pentru ferastrau 14 la stanga sau la
dreapta, pana la crestatura dorita.

— Eliberati din nou parghia. Parghia trebuie sa
se fixeze perceptibil in marcajul crestat.
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Reglarea unghiului de inclinare in plan vertical
(vezi figura M)

Unghiul de inclinare in plan vertical poate fi
reglat intr-un domeniu de la 0° pana la 45°.

- Detensionati maneta de fixare 26.

- Basculati bratul masinii actionand manerul 2
pana cand indicatorul de unghiuri 54 indica
unghiul de inclinare dorit.

- Mentineti bratul masinii in aceasta pozitie si
strangeti din nou bine maneta de fixare 26.

Pentru reglarea rapida si precisa a unghiurilor
standard de 0° si 45° scula electrica ete
prevazuta cu suruburi opritoare reglate din
fabrica.

- Basculati in acest scop bratul masinii
actionand manerul 2 pana la punctul de
oprire spre dreapta (0°) sau pana la punctul
de oprire spre stanga (45°).

- Strangeti din nou bine maneta de fixare 26.

Punere in functiune

Pornire

— Pentru punerea in functiune a sculei
electrice trageti intrerupatorul pornit/oprit
31 in directia manerului 2.

Indicatie: Din considerente privind siguranta,
intrerupatorul pornit/oprit 31 nu poate fi blocat,
ci trebuie apasat neintrerupt, in timpul
functionarii ferastraului.

Bratul masinii poate fi coborat numai prin

apasarea butonului 1.

— De aceea, pentru taierea cu ferastraul, pe
langa actionarea intrerupatorului
pornit/oprit, trebuie sa apasati si butonul 1.
(vezi figura N)

Oprire

— Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 31.
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Instructiuni de lucru

Instructiuni generale privind taierea cu
ferastraul

» Menghinele sau celelalte componente ale
sculei electrice. indepartati limitatoarele
auxiliare care au fost eventual montate sau
ajustati-le in mod corespunzator.

Feriti panza de ferastrau de lovituri si socuri. Nu
expuneti panza de ferastrau unei apasari
laterale.

Nu prelucrati piese de lucru deformate. Piesa de
lucru trebuie sa aiba intotdeauna o muchie
dreapta pentru asezare pe sina opritoare.

lluminarea sectorului de lucru (Power Light)
(vezi figura O)

Asigurati iluminarea suficienta a sectorului de
lucru.

- inacest scop aprindeti spotul luminos 55
actionand comutatorul 32.

Marcarea liniei de taiere
(vezi figura P)

O raza laser va indica linia de taiere pentru
panza de ferastrau. Astfel puteti pozitiona exact
piesa de lucru pentru taiere, fara a deschide
aparatoarea.

- Conectati in acest scop raza laser actionand
comutatorul 33.

— Aliniati marcajul executat pe piesa de lucru la
marginea dreapta a liniei laser.

fnainte de a tiia, mai verificati daca linia de
taiere este indicata corect (vezi ,Ajustara
laserului“, pagina 130). Raza laser poate fi
deviata, de ex. din cauza vibratiilor produse in
timpul unei utilizari intensive.

Manevrare

(vezi figura Q)

Feriti-va mainile, degetele si bratele de panza de
ferastrau care se roteste.

Nu va incrucisati bratele in fata bratului masinii.
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Dimensiuni maxime ale piesei de lucru

inaltime x latime

Unghi de inclinare

[mm]
orizontal vertical la la latimea
inaltimea max.
max.
90° 90° 80x 125 60 x 140
45° 90° 80x90 60 x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140
Retezare

— Fixati prin strangere piesa de lucru in functie
de dimensiunile acesteia.

- Reglati unghiul dorit de inclinare in plan
orizontal si/sau vertical.

- Porniti scula electrica.

- Apasati butonul 1 si coborati lent bratul
masinii actionand manerul 2.

— Taiati piesa de lucru cu avans uniform.

- Deconectati scula electrica si asteptati ca
panza de ferastrau sa se opreasca complet.

- Ridicati lent bratul masinii.

Taierea pieselor de lucru la aceeasi lungime
(vezi figura R)

Pentru taierea simpla la aceeasi lungime a
pieselor de lucru puteti intrebuinta limitatorul
de reglare in lungime 38.

— Slabiti piulita-fluture 56 si pozitionati
limitatorul de reglare a lungimii la distanta
dorita fata de panza de ferastrau.

— Strangeti din nou bine piulita-fluture.

— Sprijiniti piesa de lucru pe limitator. Verificati
din nou cu ajutorul liniei de taiere marcate de
laser, daca limitatorul de reglare a lungimii
este pozitionat corect.

- Taiati acum aceasta piesa de lucru precum si
celelalte piese la aceeasi lungime,
parcurgand pasii de lucru specificati la
paragraful ,,Retezare®.

Piese de lucru speciale

Atunci cand taiati piese de lucru indoite sau
rotunde, acestea trebuie asigurate in mod
special impotriva alunecarii. La linia de taiere nu
trebuie sa existe niciun spatiu, cat de mic, intre
piesa de lucru, sina opritoare si masa de lucru
pentru ferastrau.

Daca este necesar, va trebui sa confectionati
suporturi speciale de sustinere.

Schimbarea placii intermediare

(vezi figura S)

Placa intermediara 9 rosie se poate uza dupa o

intrebuintare mai indelungata a sculei electrice.

Tnlocuiti plicile intermediare defecte.

Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

- Desurubati suruburile 57 cu surubelnita cu
capul in cruce din setul de livrare si extrageti
placa intermediara veche.

— Introduceti placa intermediara noua si
insurubati toate suruburile 57.
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Prelucrarea sipcilor profilate (pentru pardoseli sau tavane)
Sipcile profilate pot fi prelucrate in doua moduri

diferite:

— sprijinite pe sina opritoare,
— asezate plan pe masa de lucru pentru

ferastrau.

Sipci pentru pardoseli

Tabelul urmator contine indicatii referitoare la prelucrarea sipcilor pentru pardoseli.

Reglaje

Unghi de inclinare vertical

Sipca pentru pardoseala

sprijinite
pe sina
opritoare

—
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Dupa ajustarea unghiului de inclinare, executati
intotdeauna mai intai o tdiere de proba pe niste
deseuri de lemn.

asezate
plan pe
masa de
lucru
pentru

ferastrau

partea stanga partea dreapta partea stanga partea dreapta

Muchia unghi de 45° stanga 45° dreapta 0° 0°
interioara inclinare
orizontal
Pozitionarea cu muchia cu muchia cu muchia cu muchia
piesei de lucru inferioara pe  inferioara pe superioara inferioara
masa de lucru masade lucru  sprijinita pe sprijinita pe
pentru pentru sina opritoare sina opritoare
ferastrau ferastrau
Piesa finita se ... la stanga ... la dreapta ... la stanga ... la stanga
afla ... fata de fagasul fata de fagasul fatadefagasul fatade fagasul
de taiere de taiere de taiere de taiere
Muchia unghi de 45° dreapta 45° stanga 0° 0°
exterioara inclinare
orizontal
Pozitionarea cu muchia cu muchia cu muchia cu muchia
piesei de lucru inferioara pe inferioara pe inferioara superioara
masa de lucru masa de lucru sprijinita pe sprijinita pe

pentru pentru sina opritoare sina opritoare
ferastrau ferastrau
Piesa finita se ... la dreapta ... la stanga ... la dreapta ... ladreapta
afla ... fatd de fagasul fatd defagasul fatddefagasul fatade fagasul
de taiere de taiere de taiere de taiere
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Verificarea si refacerea reglajelor de
baza

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Pentru asigurarea unor taieri precise, dupa o

utilizare intensiva, trebuie sa verificati reglajele

de baza ale sculei electrice, iar daca este cazul,
sa le refaceti.

Tn acest scop aveti nevoie de experienta si de o

unealta speciala corespunzatoare.

Aceasta operatie se executa rapid si fiabil la un

centru de service si asistenta tehnica post-
vanzari Bosch.

Ajustara laserului

— Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

— Intoarceti masa de lucru pentru ferastrau 14
pana se inclicheteaza la 0°.

- Scoateti capacul de acoperire 58.
(vezi figura T1)

Verificare: (vezi figura T2)

- Trasati pe piesa de lucru o linie de taiere
dreapta.

— Apasati butonul 1 si coborati lent bratul
masinii actionand manerul 2.

- Tndreptati astfel piesa de lucru incat dintii
panzei de ferastrau sa se alinieze la linia de
taiere.

- Fixati piesa de lucru in aceasta pozitie si
ridicati din nou lent bratul masinii.

- Fixati prin strangere piesa de lucru.

- Conectati raza laser cu ajutorul
comutatorului 33.

Raza laser trebuie sa fie coliniara pe toata
lungimea sa cu linia de taiere, chiar atunci cand
bratul masinii este coborat.

Reglare: (vezi figura T3)

— Slabiti surubul cu cap striat 36.

- Extrageti cheia imbus 34.

- Rasuciti surubul de reglare 37 (pozitie
orizontald a laserului) si/sau 35 (pozitie
verticald a laseurului) cu cheiaimbus 34 pana
cand raza laser ajunge sa fie coliniara cu linia
de tdiere de pe piesa de lucru pe toata
lungimea sa.

Strangeti din nou la loc, cu grija, surubul cu
cap striat.

Reglarea unghiului de inclinare standard de 0°
(in plan vertical)

— Aduceti scula electrica in pozitie de
transport.

- intoarceti masa de lucru pentru ferastrau 14
pana se inclicheteaza la 0°.

Verificare: (vezi figura U1)
— Reglati sablonul de unghiuri la 90° si puneti-
| pe masa de lucru pentru ferastrau 14.

Bratul sablonului de unghiuri trebuie sa fie
coliniar cu panza de ferastrau 21 pe toata
lungimea sa.

Reglare: (vezi figura U2)

- Detensionati maneta de fixare 26.

— Slabiti contrapiulita surubului opritor 17 cu o
cheie inelara sau fixa uzuala din comert
(10 mm).

- Insurubati sau desurubati surubul opritor
pana cand bratul sablonului de unghiuri va fi
coplanar cu panza de ferastrau pe toata
lungimea sa.

- Strangeti din nou bine maneta de fixare 26.

— Apoi strangeti din nou la loc contrapiulitele
surubului opritor 17.

Tn cazul in care, dupa reglaj, indicatorul
unghiurilor 54 nu este coplanar cu marcajul de
0° de pe scala gradata 59, slabiti surubul 60 cu
o surubelnita cu capul in cruce uzuala din
comert si aliniati indicatorul de unghiuri de-a
lungul marcajului de 0°.

Reglarea unghiului de inclinare standard de

45° (in plan vertical)

— Aduceti scula electrica in pozitie de lucru.

- Tntoarcegi masa de lucru pentru ferastrau 14
pana se inclicheteaza la 0°.

- Deblocati maneta de fixare 26 si basculati
spre stanga bratul masinii actionand manerul
2 pana la punctul de oprire (45°).

—
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Verificare: (vezi figura V1)
- Reglati sablonul de unghiuri la 45° si puneti-
| pe masa de lucru pentru ferastrau 14.

Bratul sablonului de unghiuri trebuie sa fie
coliniar cu panza de ferastrau 21 pe toata
lungimea sa.

Reglare: (vezi figura V2)

— Slabiti contrapiulita surubului opritor 18 cu o
cheie inelara sau fixa uzuala din comert
(10 mm).

- insurubati sau desurubati surubul opritor
pana cand bratul sablonului de unghiuri va fi
coplanar cu panza de ferastrau pe toata
lungimea sa.

- Strangeti din nou bine maneta de fixare 26.

— Apoi strangeti din nou la loc contrapiulita
surubului opritor 18.

Daca, dupa reglare, indicatorul de unghiuri 54
nu va fi coliniar cu marcajul de 45° al scalei 59,
verificati mai intai inca o data reglajul de 0°
pentru unghiul de inclinare si indicatorul de
unghiuri. Apoi repetati operatia de reglare a
unghiului de inclinare de 45°.

Alinierea sinei opritoare

— Aduceti scula electrica in pozitie de
transport.

- Tntoarceti masa de lucru pentru ferastrau 14
pana se inclicheteaza la 0°.

Verificare: (vezi figura W1)

— Reglati un sablon de unghiuri la 90° si
puneti-l intre sina opritoare 7 si panza de
ferastrau 21 pe masa de lucru pentru
ferastrau 14.

Bratul mobil al sablonului de unghiuri trebuie sa
fie coliniar pe toata lungimea sa cu sina
opritoare.

Reglare: (vezi figura W2)

— Slabiti toate suruburile imbus 28 cu cheia
imbus din setul de livrare.

— Rasuciti sina opritoare 7 pana cand aceasta
va fi coliniara cu sablonul de unghiuri pe
toata lungimea sa.

- Strangeti din nou bine suruburile.

—
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Alinierea indicatorului de unghiuri (in plan
orizontal)

(vezi figura X)

— Aduceti scula electrica in pozitie de
transport.

- Tntoarcegi masa de lucru pentru ferastrau 14
pana se inclicheteaza la 0°.

Verificare:

Linia mediana a indicatorului de unghiuri 53
trebuie sa fie coliniara cu marcajul de 0° al
scalei gradate 10.

Reglare:

— Slabiti surubul 61 cu o surubelnita cu capul
in cruce uzualad din comert si aliniati linia
mediana a indicatorului de unghiuri de-a
lungul marcajului de 0°.

- Strangeti din nou bine surubul.

Transport

(vezi figura'Y)

— Aduceti scula electrica in pozitie de
transport.

- Tndepérta’gi cadrele prelungitoare laterale.

— Transportati scula electrica tinand-o de
manerul de transport 22 sau apucati-o de
manerele 62 laterale ale mesei de lucru
pentru ferastrau.

» inscopul evitirii producerii de traumatisme
ale spatelui, scula electrica se va transporta
intotdeauna de catre doua persoane.

» Pentru transportul sculei electrice folositi

numai echipamentele de transport si in
niciun caz dispozitivele de protectie.

Bosch Power Tools
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Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si

control riguroase masina are totusi o pana,

repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de

schimb va rugam sa indicati neaparat numarul

de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Curatare

Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti
curate scula electrica si fantele de aerisire ale
acesteia.

Aparatoarea trebuie intotdeauna sa se poata
misca liber si sa se inchida automat. De aceea,
mentineti permanent curata zona din jurul
aparatorii.

Dupa fiecare operatie indepartati praful si
aschiile, prin suflare cu aer comprimat sau cu o
pensula.

Curatati regulat rola culisanta 19, spotul
luminos si unitatea laser (55, 24).

Pentru curatarea unitatii laser trageti afara
capacul de acoperire al laserului 63 si
indepartati praful cu o pensula. (vezi figura Z)

Accesorii
Set saci pentrupraf.......... 2 605411 035
Cadru prelungitor ........... 2 607 001 911

Panze de ferastrau pentru lemn si placaje,

paneluri si sipci

Panza de ferastrau 254 x 30 mm, 40 dinti
......................... 2 608 640 435

Panza de ferastrau 254 x 30 mm, 60 dinti
......................... 2 608 640 436

Piese de schimb

Menghina cu strangere rapida.. 1 609 203 P95

Sasil oo 1609 203 P96
Placi intermediare . .......... 1609 203 P97
Set de perii de carbune....... 1609 203J13

—

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienta

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30—-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

in vederea reciclarii separate pe sortimente,
piesele din plastic sunt marcate corespunzator.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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06wy yka3aHuA 3a 6e3onacHa
paboTta

ABHMMAHME npouere're BHUMATEAHO BCUY-

KM YKa3aHuA. HecmasBaHeTo
Ha TTPUBEAEHUTE TTIO-AOAY YKa3aHUA MOXE Ad AO-
BEAE AO TOKOB YAAP, MOXap WU/UAM TEXKHW TPABMHU.

CbxpaHABaWTe Te3U YKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

MN3MOA3BAHUAT TO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCHA AO 3axpaHBaHMW OT eAeKTpUUEec-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Balll KabeAa) M A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTopHa
b6aTepua eAeKTPOUHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXakTe paboTHOTO CH MACTO
uucTo U pobpe ocBeTeHo. be3nmopAAbKbLT
W HEAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MorarT Ad
CMTOMOTHAT 32 Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3AOTTOAYKaA.

6) He paboTeTe C eA€KTPOUHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MOBULUEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha €KCTIAO3UA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3amaAMMKU TEUHOCTH, ra30Be UAM TIPaxo-
o6pa3Hu maTepuanm. Mo Bpeme Ha paboTa
B €AEKTPOMHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
WUCKPH, KOUTO MOTaT A Bb3TAAMEHAT
MpaxoobpasHU MaTepuani UAU TTapu.

B) ApbXTe Aela U CTPaHMUHM AMLa Ha 6e3-
OTTacHO pa3CTOfAIHUEe, AOKaTO paboTuTe c
@AeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHMETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT ipu paboTa C eAeKTPUUECKH
TOK

a) LLlemceAbT Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa
TPA6GBa Aa € TTOAXOASALL 32 TTOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyuai He ce AO-
TMyCKa U3MEHAHEe Ha KOHCTPYKLMATA Ha
wernceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTpoypeAU, He U3TIOA3BalTe apam-
Tepu 3a wWwerceAa. [TOA3BaHETO Ha OpPUTK-
HaAHM LLETICEAU M KOHTAKTU HamaAsiBa
pUCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

Bbarapcku | 133

6) U3bareaiiTe poomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6M, OTOTAUTENHH
ypeAu, mewu U XAQAUAHULM. KoraTto
TANOTO BU e 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUK-
BaHe Ha TOKOB YAQp € TTO-TOAfIM.

B) TpeamasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT AbXA M BAara. [[pDOHMKBAHETO Ha BOAA
B €AEKTPOMHCTPYMEHTA TTOBMILABa oTac-
HOCTTA OT TOKOB yA2p.

r) He usnmoassaite 3axpaHBawua Kabea 3a
LeAH, 32 KOUTO TOM He € TIPEABHAEH,
Hamp. 3a A2 HOCUTE eAEKTPOUHCTPYMEHTa
3a Kabena MAM Aa M3BaAMTE LLETICEeAa OT
KoHTakTa. Mpeana3Baiite kabena oT Ha-
rpsBaHe, OMacAfiBaHe, AOTIUP AO OCTPH
pb60BE MAM AO TTOABM)KHM 3BEHa Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHM UAM YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT pUCKa OT Bb3HUKBaHE Ha
TOKOB yAap.

A) Korato pa6oTute ¢ eA€KTPOMHCTPYMEHT
HaBbH, U3MTOA3BaNTE CaMO YABAKHUTEAHU
Kabenu, moaxoaAwM 3a paboTa Ha OTKpMU-
TO. M3MOA3BAHETO Ha YABAXUTEA, TIPEAHAS-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HamMaAABa
pUCKa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce Hanara U3MOA3BaHEeTO Ha enek-
TPOUHCTPYMEHTa BbB BAAXHa cpeAa,
U3MOA3BaNTe TTPEeANa3€eH MMpeKbCcBay 3a
YTeUHHU TOKOBe. MN3moA3BaHETO Ha TpeAmna-
3€H MpeKbCBay 3a YTeYHU TOKOBE HaMaAA-
Ba OMMAaCHOCTTAa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB
yAap.

3) Be3omnaceH HauMuH Ha paborta

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHHU, CAeAeTe BHUMa-
TEAHO AEMUCTBUATA CH U TTIOCTbNIBalTe
MpeATasAMBO M pa3yMHo. He uanoasBaii-
Te eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KOoraTo cTe ymo-
PEHHN NAKN TTIOA BAMAHUETO Ha HAPKOTUUHHU
BelecTBa, aAnKOXOA UAK YTIOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pasceAHoCT rpu pabo-
Ta C EAEKTPOUHCTPYMEHT MOXe Ad MMa 3a
TTOCAEACTBME UBKAKOUUTEAHO TEXKHU
HapaHfABaHu1A.
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6)

a)

r)

Pa6botete c mpeana3Baiuo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TTPEATTa3HU OUYUAa.
HoceHeTo Ha MOAXOASALLM 3a TIOA3BAHUA
€NeKTPOUHCTPYMEHT U M3BbpLIBAHATA AEK-
HOCT AMUHM TIPEATTA3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHA Macka, 3APaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKU cbC cTabuaeH rpandep,
3alUMTHA Kacka AW LIYMO3arAyLwuTeAu
(aHTUOHM), HaMaAsiBa pUcKa oT
Bb3HUKBAHE HA TPYAOBAa 3AOTTIOAYKa.

B)U36AreaiTe OMacHOCTTa OT BKAIOUBaHe
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa MO HEBHUMa-
Hue. TIpeAu Aa BKAIOUMTE LUeTICena B
3axpaHBaLlaTa MpeXa MAU Aa TIOCTaBUTE
aKymyAaaTopHata 6aTepus, ce yBepsBa-
Te, Ue MYCKOBUAT NMPEKbCBaY € B TIOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HocuTe
EeNeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXHTE TTPbCTa CHU
BbPXY TYCKOBMA TTPEKbCBay, UAU aKo
MoAABaTE 3axPaHBallo HAMpeXeHWe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTTOAYKa.

TMpeAu Aa BKAIOUUTE @AEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ce yBepABailTe, ue CTe OTCTPaHUAM OT
Hero BCUUKH TTOMOLUHU UHCTPYMEHTHU U
raeuHu KAlouose. NOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXeE Aa
MTPUUMHU TPABMM.

A) U3bsarBaiiTe HEeCTECTBEHUTE TTONOXKEHUA

Ha TAAoTO. PaboTeTe B cTabUAHO TTOAO-
)>X€HUEe Ha TANOTO U BbB BCEKH MOMEHT
MoAAbpXXalTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXETEe Ad KOHTPOAMPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa 1mo-po0bpe 1 mo-6esomnacHo, ako
Bb3HUKHE HEOUAKBaHa CHUTyalus.

e) PaboTteTe ¢ moaxoaawo obaekno. He

paboTeTe C WMPOKK APEeXH UAK YKpalue-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, ApeXUTe U pbKa-
BULM Ha 6e30TTacHO pa3CToAHHUe OT Bbp-
TALLM Ce 3BEHA Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
TuTe. LLInpoknTe Apexu, yKpalleHunaTa,
AbATMTE KOCU MOraT Aa 6baaT 3axBaHaTh U
yBAEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

)K)AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLUHA aclTMpPaUMOHHa CUCTEMA, ce
yBepsABa#WTe, ue TA € BKAIOUEHa U (pyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acrMpauMoHHa cMcTeMa HamansiBa PUCKO-
BeTe, AbAXKALLM Ce Ha OTAeAsLlaTa ce Tpu
paboTa npax.

4) TPUXAMBO OTHOLIEHHE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MEeHTUTe

a) He npeTtoBapBaiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3MOA3BaiiTe EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. Llle paboTtute nmo-pobpe u no-b6es-
OTacHO, KOraTo M3TIOA3BaTe MOAXOAALLMA
EeAEKTPOMHCTPYMEHT B 3aAaAEHWA OT MPo-
M3BOAMTEAA AMATIA30H Ha HaTOBapBaHe.

6) He u3non3BaiTe eA€KTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB TTPEKbCBay € TTOBPEAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO HEe MOXeE Ad
6bAE M3KAKOUBAH M BKAOUBAH TTO TIPEA-
BUAEHMA OT TPOU3BOAUTEAS HAUMH, €
oTaceH v TpsibBa Aa 6bAE PEMOHTHUPAH.

B) MpeAun Aa MpOMeHATe HAaCTPOHKUTE Ha

r

~—

€AeKTPOMHCTPYMEHTA, Aa 3aMEHATe
PaboOTHU MHCTPYMEHTHU U AOTTBAHUTEAHH
pUcTTocob6AeHUA, KAKTO U KOraTo mpo-
AbBAXKHUTEAHO Bpeme HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAeKTPOMHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaiiTE
LericeAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa u/uau
u3BaXaalTe akymyaaTopHata 6atepus.
Tasu MApKa Mpemaxsa onacHoCTTa oT
32AeWCTBaHE Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa TTo
HEBHUMaHHe.

CbXxpaHABalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTHUrHaTH OT Aeuia. He pomtyckaiiTe Te Aa
6bAAT U3TMTOA3BaAHMU OT AMLLA, KOUTO He ca
3armo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca MpoueAu Te3u MHCTPYKUUMK. KoraTo ca
B pblETe Ha HEOTIUTHU TToTpebuTenu,
eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aa b6baat
U3KAHOUUTEAHO OTTACHM.
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A) TloaAbpIKalWTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE
cu rpmxauBo. TipoBepABanTe AaAU TTOA-
BUXXHUTE 3BeHa hyHKUMOHUpaT 6esykop-
HO, AAAW He 3aKAMHBaAT, AAAM UMa cuyTre-
HU UAKM TTOBPEAEHU AeTalAU, KOUTO Hapy-
WIaBaT UAU U3MEHAT PYHKLMUTE Ha eAneK-
TPOUHCTpyMeHTa. TIpean Aa usnonssare
E@AEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce TTOrpuXeTe To-
BpeAeHUTe AeTalAu Aa 6bAAT PEeMOHTH-
paHu. MHOTO OT TPYAOBMTE 3AOTIOAYKM Ce
ABAXKAT Ha HeA0bpe TTOAABPXKAHW EAEKTPO-
WUHCTPYMEHTU U YPEAM.

e) TloaAbpXKaiiTe peXxewmnTe MHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
TTOAABPXXAHWUTE pPeXeLln MHCTPYMEHTH C
ocTpu pbboBe okasBaT Mo-Manko CbTTpo-
TUBAEHUE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3noA3BalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTiocobaeHus,
PaboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKUMUUTE Ha TTPOU3BOAUTEAA.
TMpu ToBa ce cbobpa3nABaiTe U C KOHKpPeT-
HUTe PabOTHU YCAOBMA U oTIepaLuu,
KOMUTO TpAbGBa Aa U3MMbAHMUTE. V3MOA3Ba-
HETO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTH 32 PasAuu-
HU OT TPEABUAEHMWTE OT TTPOU3BOAUTEAA
MTPUAOXEHUA TTOBMILIABA OMacHOCTTa OT
Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBU 3AOTIOAYKM.

5) ToaAbpXXaHe

a) AomyckaiTe peMOHTbLT Ha EAeKTPOUH-
cTpyMeHTuTe BM Aa ce u3BbpLIBA CaMo OT
KBaAM(UUUPAHU CTTELLMAANCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHHU
yacTu. T10 TO3M HauMH ce rapaHTMpa
cbXpaHABaHe Ha be3omacHocTTa Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabo-
Ta, cieuMPpUUHM 32 3aKyTTeHUA
oT Bac eneKTPOUHCTPYMEHT

» OcurypaBaite 06paboTBaHUA AeTaHA.
AeTaia, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCTTOCO6-
AEHUA AU CKOOM, e 3aCTOTTOPEH TTI0-3APABO U
CUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO IO AbPXMTE C pbKa.
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» TToaAbp)XaiTe pabOTHOTO CHU MACTO UUCTO.

CMecuTe OT pasAMUHK MaTepuann ca 0cobeHo
omacHu. ®UHM CTPYXKKKU OT AEKM METaAn MoraT
AA Ce CaMOBb3TAAMEHAT UAU Ad eKCTIAOAMPAT.

HukKora He oCTaBAITe eAeKTPOUHCTPYMEHTa
6e3 Hap30p, AOKATO BbPTEHETO My He cripe
HaMMbAHO. B'prFlLLlMTe ceTmo nuHepuuna pexelm
WHCTPYMEHTH MOraT Aa MPUUMHAT TPaBMMU.

He n3MOA3BaiTe @eAEKTPOUHCTPYMEHTA,
KOraTo 3axpaHBaLMAT Kaben e ToBpeAeH.
Ako o BpeMe Ha paboTa KabenbT 6bae
TMOBpeAEeH, He ro AoTiMpaiTe; He3abaBHO
U3KAKOUETE LeTICeAa OT KOHTaKTa.
ToBpeaeHW 3axpaHBallM Kabean yBeanuasart
pUCKa OT TOKOB yAap.

He moBpeXaAaiiTe TpeAynmpeAUTEAHUTE
TabeAKkn Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

He ce kauBaiiTe Bbpxy
eNeKTPOUHCTpPyMeHTa. Morar Aa cTaHat
CEepPUO3HHU 3AOTTIONYKH, aKO
EeNEKTPOUHCTPYMEHTLT Ce MpeobbpHe AU aKo
MO HEBHUMaHHWeE AOTIPETE LMPKYASPHUA AUCK.

YBeperTe ce, Ue MPEAMa3HUAT KOXYX
(hyHKLHMOHUPA TTPAaBMAHO U MOXe Aa ce
ABWXHU cBOb60AHO. HrKora He
3acTornopABanTe TIPEATTa3HUA KOXYX B
OTBOPEHO TTOAOXEHME.

He mocTaBsiiTe pbueTe cu B 6AU30CT A0
MACTOTO Ha pA3aHe, AOKaTo
@AEeKTPOUHCTPYMEHTBLT paboTu. ChluecTByBa
OTIAaCHOCT AA CE HapaHuWTe TIPU AOTIMP AO
LUMPKYAAPHUA AUCK.

Hukora He ce omMTBalTe Aa OTCTpaHABaTe OT
30HaTa Ha pA3aHe Ape6bHHU OTPA3bLM,
CTPY)XKH UAU Ap.TT., AOKaTO
€AeKTPOUHCTPYMEHTbT paboTu. BuHaru
TTbPBO TTOCTaBANTE PAMOTO Ha
EeNeKTPOUHCTPYMEHTA B U3XOAHA TTO3ULMA U
ro U3KAoUBamTe.

AonupaiTte pexelmsa AUCK A0
ob6paboTBaHMA AeTalA CaMO KOraTo
@AEeKTPOUHCTPYMEHTLT € BKAIOUEH. B
MTPOTMBEH CAyUal, ako 3bO1TE Ce 3aKAMHAT B
AETanAa, CblLEeCTBYBa OMacHOCT OT
Bb3HWKBaHE Ha OTKarT.

Bosch Power Tools
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» 3amouBaiiTe paboTa c EAEKTPOMHCTPYMEHTA

CaMo CAeA KaTo OTCTPaHUTe OT paboTHUA
TTIAOT BCMUKHU TTpeAMeTH (TTOMOLHK
WHCTPYMEHTH, OTPA3bLMU, CTbPrOTUHU U T.H.)
ocBeH obpaboTBaHua aeTalA. Manku
AbPBEHMW TTapueHLia UAK APYTU TIPEAMETH
Morar Aa 6baaT ycKopeHu 1 Aa Bu yaapar c
roAsfiMa CKOPOCT, ako BAA3AT B KOHTAKT C
BbPTALIMA CE LMPKYAAPEH AUCK.

BuHaru 3actonopsnBaiite o6paborBaHus
AeTalA 3apaBo. He o6paboTtBaliTe AeTalAM,
KOMTO ca TBbpPAE MaAKHM, 3a Aa 6baar
3aCTOTTIOPEHU MeXaHUUHOo. B mpoTueeH
CAyuan pasCTOSHMETO MEXAY LMPKYAAPHUA
AMCK U pbkaTa Bu cTtaBa omacHO MaAko.

UsmoAsBaiiTe UMPKYApa 3a AaMTTepUA CaMo
3a MaTepUanUTe, KOUTO Ca TTOCOUEHH B
ONMUCaHUETO Ha TTpeAHa3HaueHUeTo My. B
MPOTMBEH CAYyUal LMPKYAAPDBT 3a AaMTIepHUA
MOXe Aa 6bAe TpeToBapeH.

He n3anoAa3BaiiTe 3aTbleHH, HaTyKaHH,
OrbHaTH UAU TTOBPEAEHHU LUPKYAAPHU
Auckose. TTpu LMPKYAAPHW AUCKOBE CbC
3aTbleHn 3661 AW 3bOKM C AOW yampas B
pesyATaT Ha TECHWA Cpes3 ce yBeAuuaBa

TPUEHETO U CbllleCTBYBa MOBULLIEHA OTTACHOCT.

BuHaru uamonsBsaiTe UMPKYAAPHU AUCKOBE
C MMOAXOASALLU pa3Mep U TPUCbEANHUTEAEH
otBop (Hamp. 3Be3p006paseH UAU KPbIbA).
LIMpKYAAPHU AMCKOBE, KOWTO He TTacBar Ha
MOHTAXHUTE EAEMEHTH Ha LUMPKYAAPA, TTO
BpemMe Ha paboTta 6UMAT U BOAAT AO 3aryba Ha
KOHTPOA Hap EAeKTPOUHCTPYMEHTA.
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He n3amoA3sBaiiTe UMPKYAAPHU AUCKOBE OT
BUCOKOAErupaHa 6bp3opesHa cTomaHa
(0o603HaueHa c HSS). Tak1Ba LMPKYASPHU
AMCKOBE Ca KPEXKH U Ce UYTIAT AECHO.

Chea criMpaHe Ha paboTa He pomupaiite
peXewun AUCK, TIPEAU Aa Ce e OXAAAUA. TTo
BpeMe Ha paboTa pexeLmaT AUCK ce HarpsaBa
CHAHO.

Hukora He usnonsBanTe
eAeKTPOUHCTPYMeHTa 6e3 MOHTUpaHa
BAOXXKa. AKO BAOXKATa ce TTOBPEAH, A
3aMeHANnTe. AKO BAOXKaTa He e B 6e3yKopHO
CbCTOAHME, CbLLECTBYBA MOBULIEHA OMACHOCT
AQ Ce HapaHWTe OT LMPKYAAPHUA AUCK.

He HacouBa#Te Aa3epHHUA AbU KbM XOpa UAK
YXUBOTHH, HE rAeAaiTe CpeLly Aa3ePHUA Abu,
CbLUO U OT FOAAMO pa3cToAHUe. TOo3u
E€AEKTPOUHCTPYMEHT U3ABUBA AA3EPEH AbY OT
Aa3epeH Kaac 2 cbraacHo EN 60825-1. C Hero
€ Bb3MOXHO MO HEBHWMaHWe Aa 3acAenuTe
APYTH AMLA.

He ocTtaBsitTe peua pa pabotat 6e3 Haa3op
C @eNeKTPOMHCTPYMEHTH € Aa3ep. Te Morart 1o
HEBHMMaHMWE Aa 3aCAETAT APYTrH AMLa.

He 3ameHsiiTe BrpaseH B
eNeKTPOUHCTPYMEeHTa Aa3ep C Aa3ep OT Apyr
MoAeA. Aasep, KOMTO He e TIPeAHa3HaueH 3a
CbOTBETHUA EAEKTPOUHCTPYMEHT, MOXe A
3acTpalliv HaMUpallu Ce HAOKOAO AMLA.

CumBoOAM

CAeAHUTE CUMBOAM Morat Aa 6bAAT BaXHU B mpoueca Ha eKcrAoaTauma Ha BalnA eneKTPOUHCTPY-
MeHT. MoAf, 3aTOMHeTe CUMBOAUTE U 3HAYEHUETO UM. TIPAaBUAHOTO MHTEPTIPETUPAHE HA CUMBOAUTE U
TAXHOTO 3HaueHwue e By momorHar npwm HO'AOGpOTO N TTO-CUTYPHO TTOA3BaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa.

CumBoA 3HaueHue

» He HacouBaiiTe Aa3epHUA AbY KbM XOpPa UAU XUBOTHH, He
@\ raepanTe cpelly Aa3epHHUA Abu, CbLLO U OT FOAAMO Pa3CTOAHME.
~ To31 eAeKTPOUHCTPYMEHT M3AbUBA Aa3ePEeH AbU OT Aa3epeH KAaac 2
cbraacHo EN 60825-1. C Hero e Bb3MOXHO O HEBHMMaHHKe Aa
3aCAeTIUTE APYTU AMLIA.
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3HaueHue

Camo 3a cTpaHu ot EC:

He n3xBbpAANTe EAeKTPOUHCTPYMEHTHU TIPU BUTOBKUTE OTMaAbLM!
CbraacHo Esporeiicka ampektea 2002/96/EC oTHOCHO bpaKyBaHH
EeNEKTPUUECKU U EAEKTPOHHU YPEAU U EAEKTPOUHCTPYMEHTH, MalLMHKU
KOWTO He Morart ToBeue Aa 6bAaT M3TTOA3BaHU, TpAOBa Aa 6baaT
cbbUpaHU OTAEAHO U Aa HbAAT TTOANAraHW Ha EKOAOTMUHA BTOPUUHA
npepaboTka.

» PaboTeTe c MpeANa3HU OUMUAA.

» PaboTeTe c MPOTMBOMIPaXxoBa MackKa.

» Pa6oTeTe Cc WyMoO3arAywMTeAu. Bb3AeMCTBMETO Ha LYM MOXe Aa
MpeAU3BUKa 3aryba Ha CAyX.

» OmnacHa 30Ha! TTo Bb3MOXXHOCT APbXXTE pbLeTe U TPbCTUTE CU HA
pa3cTofiHUe OT Ta3u 30Ha.

CbobpasnBaiTe ce C pasMepuTe Ha LMPKYAAPHUA AUCK. OTBOPBT My

=
£ TpAabBa Aa macBa 6e3 AydpT Ha TPUCHEAMHUTEAHOTO CTbITAAO Ha BaAa.
< -
o He nM3moA3BaKTe peayLMpally 3BEHA UAM aAQTITEPU.
Q
OKOMTIAEKTOBKA
Bosch Power Tools 1609 929 J61 | (29/11/07)
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DyYHKUMOHAAHO OTIMCaHHUEe

TMpoueTeTe BHUMAaTEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecraaBaHeTo Ha
TPUBEAEHHWTE TIO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Ad AOBeAE AO TOKOB yAap,
ToXap M/UAW TEXKHK TPaBMMU.

MpeaHa3HaueHHue Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBLT € TIpeAHa3HaueH 3a
cTauMoHapeH MOHTaxX. ToW e MpeAHa3HaueH 3a
M3TTbAHABAHE Ha TTPABOAMHEWHW HaANBXHU UAK
HarpeuyHn cpe3oBe B AbPBECHU MaTepuanu. Mpu
TOBA € Bb3MOXHO M3IMbAHABAHETO HA Cpe3oBe
TTOA HAKAOH B XOPU30HTaAHa paBHUHA OT —45° A0
+45°, KaKTO Y BbB BepTUKaAHA paBHMHA 0° A0
45°,

MoLHOCTTa Ha EAeKTPOUHCTPYMEHTA e
pa3yeTeHa 3a pa3psA3BaHe Ha TBbPA U MeK
AbPBECEH MaTepuran, KakTo M 3a TpecoBaHu
TTAOCKOCTHU U hasepu.

U306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha M306paseHuTe MOAYAH Ce
oTHacA A0 hUTypHTE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA Ha
rpadyMuHnUTe CTPAHULM.

1 ByToH 3a AebAOKMpaHe Ha PaMoTo Ha
EeNeKTPOUHCTPYMEHTa

PbkoxBaTka

TTpeAmnaseH KOXyx

LLlapHUPHO OKaueH TTpeAnaseH KoXyx
YABAXWUTEA HA CTEHAQ

Ckoba 3a yaAbAXaBaHe Ha oTTopHaTa TAOLLY
OnopHa WwrHa

O N O h WN

OTBOpPM 3a ckobUTe 3a 6bP30
3acTornopABaHe
9 Bnoxka

10 Ckaaa 3a HakAOHa Ha cpe3a (B XOpU30oHTaAHa
paBHWHA)

11 AocT 3a MpeABapUTEAHO yCTaHOBABaHE Ha
HakAOHa Ha cpesa (B XOpM30HTaAHa
paBHWHA)

12 PbKoxBaTKa 3a 3aCTOTMOpABaHe MoA

TTPOM3BOAEH bI'bA (B XOPU3OHTaAHA

paBHWHA)

13
14
15
16
17

18

19
20
21
22
23
24
25
26

27

28

29

30
31
32
33

34
35

36
37

38
39

40
41
42

KaHaau 3a bMkcHpaHe Ha CTAHAAPTHU brAu
Maca

MoHTaXHu oTBOpPH

OTBOPM 3a YAbAXHUTEAHATA CKOba

OrmopeH BMHT 32 HAaKAOH Ha cpe3a 0° (BbB
BEPTUKAAHA PaBHUHA)

OmopeH BUHT 32 HAaKAOH Ha cpe3a 45° (BbB
BepTUKaAHA paBHUHA)

Poaka

TMpaxoynoBuUTeAHa Topba
LinpkyaspeH auck

PbkoxBaTtka 3a rmpeHacsHe

Ckoba 3a mpuabpXaHe Ha kabena
AasepeH MoayA

OTBOP 3a U3XBBPAAHE Ha CTPYXKUTE

PbkoxBaTKka 3a 3acToTiopABaHe ToA
MTPOU3BOAEH bIbA (BbB BEPTUKaAHA
paBHUHA)

ByToH 3a 3acTonopaBaHe mpu
TpaHcropTUpaHe

BUHTOBE C FAaBU C BbTPELIEH LLIECTOCTEH
(6 mm) 3a omopHaTta WKrHa

LLlecTocTeHeH KAtoY (6 mm)/KpbcTaTa
oTBepTKa

[He3A0 3a baTepuute
TTyckoB TpekbcBay
Katou 3a nammata («LED»)

TTyckoB TpekbcBau 3a obo3HauaBaHe Ha
AMHMATA Ha cpe3a («Laser»)

LllectocTeHeH KAoU (2 mm)

Peryavpaly BUHT 32 TO3ULMOHUPAHE Ha
Aa3€epa BbB BEPTUKAAHO HAlTpaBAEHUE

BUWHT c HakaTeHa raaBa

Peryaupaill BUHT 3a TO3ULMOHUPAHE Ha
Aasepa B XOPU3OHTAAHO HarpaBAEHUe

HaanbXxHa omopa

KOMMAEKT KpereXHU eneMeHTH 3a
«YABAXKHUTEAA HaA CTEHAA»

Pebpo Ha kopmyca
TToamopeH cTeHA*

KOMTIAEKT KperexHW eneMeHTH 3a
«TTOATTOPHHUA CTEHA» ¥

ByToH 3a 3acTomopaABaHe Ha Bara

1609 929 J61 | (29/11/07)

Bosch Power Tools




&

OBJ_BUCH-574-001.book Page 139 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

44 BWHT C rAaBa C BbTpeLleH WecTocTeH (6 mm)
3a 3aCTOTMOpABaHE HA UMPKYAAPHUA AMCK

45 3acTomopnABaly haaHew
46 BbTpelleH omopeH daaHel

47 KpwuauaTa rarka 3a 3acTomopsiBaHe Ha
YABAXWUTEAR Ha CTeHAQ

48 Ckoba 3a 6bp30 3acTomopsABaHe
49 ByToH 3a ocBoboxpaBaHe

50 PbKoxBaTKa 3a 3acTornopsiBaHe Ha ckobute
3a 6bp30 3axBallaHe

51 Kpuauata raiika Ha ckobuTte 3a 6bp30
3axBallaHe

52 3acTomopsABaLy AOCT

53 CTpenka 3a OTUMTaHe Ha brbAaa (B
XOPU3OHTaAHa PaBHWHA)

54 CTpeAka 3a OTUMTaHe Ha brbAa (BbB
BepTUKaAHA paBHUHA)

55 Aamma (Power Light)

56 KpuauaTa rarka sa 3acTtormopsiBaHe Ha
oropara 3a yCTITOPeAHO BOAeHe

57 BuHTOBE 3a BAOXKaTa
58 Kamak

59 Ckaaa 3a HakAOHa Ha cpe3a (BbB BepTUKaAHA
paBHWHA)

60 BMWHT 3a cTpenkaTa 3a OTUMTAHE Ha brbAa
(BbB BEpTUKAAHA pPaBHUHA)

61 BWHT 3a CTpeAKaTa 3a OTUMTaHe Ha brbAa (B
XOPMU3OHTaAHa paBHMHA)

62 TTOoBbPXHOCT 3a 3axBallaHe
63 Karmak Ha AellaTta Ha Aasepa
*U306pa3eHnTe Ha PUrypute UAU OTTMCAHU B PbKO-

BOACTBOTO 3a eKCMAoaTauuA AOTTbAHUTEAHHU TTPU-
crnoco6AeHUA He ca BKAIOUEHU B OKOMITAEKTOBKaTa.
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TexHUUYeCKU AaHHHU

LiupkyAsapHa dpesa 3a

OTpA3BaHe U CKoCABaHe

KaTanoxeH Homep 3603 L010..
HomuHanHa W 1500
KOHCYyMHUpaHa

MOLLHOCT

HomunHanHO Vv 230
HampexeHune

YecToTa Hz 50
CKOpOCT Ha BbpTeHe min? 4700
Ha TIpaseH XoA

Tum Aasep 650 nm, < 1ImW
Kaac nasep 2
Maca cbraacHo kg 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

Kaac Ha 3awmTa [O/1

MakcrMManHu rabapuTHu pa3mepu Ha obpaboTBaHWTe
A€eTalAM, BUXTE cTpaHuua 146.

TTp1 BKAOUBaHE Bb3HMKBA KPaTKOTPAWHO HamMaAABaHe
Ha HampeXeHWeTo B 3axpaHBaliata mpexa. Mpu
HebAarompuATHM CTeueHMA Ha 0bCcToATeACTBATA MOTaT Ad
Bb3HWKHAT CMYyLLEeHWA Ha paboTaTta Ha Apyru
enekTpoypeau. Tpu MMTIEAAHC Ha 3axpaHBallaTa Mpexa,
mo-mManbk ot 0,363 oma He 61 CAeABanO Aa Bb3HUKBAT
CMyLIeHuUA.

TTpMBEAEHUTE AQHHU Ce OTHACAT 32 HOMUHAAHO
HampexeHue Ha 3axpaHBsalara mpexa [U] 230/240 V.
TTpH TTO-HUCKM HaTTpeXeHUA, KaKTO 1 TIPU CrieundUUHK
M3ITbAHEHUSA 32 HAKOMW CTPaHU T€ MOrarT Aa ce
pasAuuaBar.

Mons, oﬁpreTe BHMMaHWEe Ha KaTaAOXXHUA HOMeEpP Ha
Baluua eneKTPOUMHCTPYMEHT, HamMcaH Ha Tabeakata My.
TbproBCKUTE HAUMEHOBAHUA Ha HAKOM
EeNEKTPOUHCTPYMEHTH MoraT Aa 6bAAT TPOMEHSAHU.

Pa3mMepu Ha TOAXOAALUM UUPKYAAPHU

AUCKOBe

AnameTbp Ha LMPKYAAPHUA
AUCK mm 254

AebeArHa Ha TAAOTO Ha AUCKa mm 1,4-2,0

AnameTbp Ha OTBOpa Ha AMCKa mm 30

Bosch Power Tools
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NHdopMauua 3a U3ABUBAH WIYM U
BUbGpauum

CTOMHOCTUTE ca OTIPEeAEAEHU CbrAacHO

EN 61029.

PaBHHWLWETO A Ha reHepupaHuA LWyM 0OUKHOBEHO
e: paBHMLLE Ha 3ByKOBOTO HaaAraHe 91 dB(A);
MOLLLHOCT Ha 3ByKa 104 dB(A). HeomnpeaeneHocT
K=3 dB.

PaboTeTe c WyMO3arAylIMTeAn!

TpeaaBaHUTe Ha pblieTe BUBPaLMK OBUKHOBEHO
ca mo-caabu ot 2,5 m/s2.

Aeknapauma 3a cboteercteue (€

C MbAHa OTFOBOPHOCT HWUE AeKAapupame, ye Orfu-
CaHUAT B «TeXHUUECKHU AaHHW» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HA CAEAHMTE CTAHAAPTH AU HOPMAaTHUBHHU
AOKymeHTH: EN 61029, EN 60825-1 cbraacHo
M3UCKBaHUATa Ha AupekTnsu 89/336/EWG,
98/37/EG (a0 28.12.2009), 2006/42/EG (oT
29.12.2009).

TToAPOBHM TEXHUUECKM OTTMCaHUA TTPU:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/W iV fZﬁ»ﬁ%{-m

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

MoHTUpaHe

> WU36areaiTe BKAIOUBaHE ITO HEBHUMaHHWE Ha
eAeKTPOUHCTpyMeHTa. TTo BpeMe Ha
MOHTHUPAHETO U TIPU U3BbpPLUBaHE Ha
KaKBMTO U AQ € AeWHOCTH TIo
eAeKTPOUHCTPYMEHTA LieTcenbT TpAbBa Aa
€ U3KAIOUEH OT 3aXpaHBaLlaTa Mpexa.

OKOMMAEKTOBKa

Mons, BuxTe M306pa)KeHMeTO Ha
OKOMTIAEKTOBKATa B HAYAAOTO Ha
PBKOBOACTBOTO 3a €KCMAOaTaumA.

TpeAu TTyCKaHe B eKCTrAoaTaums Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA TIPOBEPETE AAAW BCUUKH
M36POEHM TTO-AOAY EAEMEHTU Ca HAAMUHU B
OKOMTIAEKTOBKaTa:

— LUupkyaapHa pesa 3a oTpsAsBaHe 1
CKOCABaHe C TTpeABapPUTEAHO MOHTMPAH
LMPKYAAPEH AWUCK

— TIpaxoynoBuTeAnHa Topba 20

— 3acTonopsaBala pbkoxsartka 12

—  YabAXuTEAHA cKoba 6 (2x)

— KOMTIAEKT KpemeXHH eneMeHTH 3a
«yAbAXMTEAHATA cKoba» 39
(2 U-mpodhuna c BUHTOBE)

—  YAbBAXMUTEA Ha CTeHpa b

— OrpaHuumuTeA Ha AbAKMHaTa 38

— Ckoba 3a 6bp30 3axBallaHe 48

— LlllecTocTeHeH KAlOU/KpbCTaTa oTBEpTKa 29

— bBartepuu (3x, paamep AAA, 1,5V)

TTPU U3TTbAHEHNE Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa C
TMOATIOPEH CTEHA:

— TloamopeH cteHA 41
(16 mpodhuaa, 4 Kamaukm)

—  KOMTIAEKT KpemexHU eAeMeHTH 3a
«TTOATIOPHUA CTEHA» 42
(24 BuHTa C raiku 3a cranobsasaHe, 4 BUHTa C
ramku 3a 3acTtornopsiBaHe Ha
eNEKTPOUHCTPYMEHTA, 4 TIOANOXKHH Wanbu)

YmbrBaHe: OrnepaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA 3a
€BEHTYaAHU TTOBPEAMU.

Tpear Aa TIPOABAXKKTE U3TTOA3BAHETO Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, TpAOBa BHUMATEAHO Ad
TTPOBEPUTE AAAU TIPEATTA3HUTE CbOPBXEHUA UAK
AEKO TIOBPEAEHU AETAWAU (DYHKLMOHUpPAT
M3PAAHO U CbOOPaA3HO TPEAHA3HAUEHUETO CH.
TTpoBepeTe AaAU TTOABUXHUTE AETAWAK
hYHKLUMOHMPAT MTPABUAHO U HE Ce 3aKAMHBAT UAK
AAAU UMa APYTU TIOBPEAEHU AeTalAWU. Bcuuku
AeTalAM TpAbBa Aa ca MOHTUMPAHU TTPAaBUAHO U Ad
M3TTbAHABAT BCUUKK YCAOBMA 3a besomacHa
pabora.

TToBpeAeHHW TIPEATTA3HM CbOPBXEHUA U AeTaWAK
TpAbBa Aa 6bAAT PEMOHTUMPAHWU UAK 3aMEHEHU OT
KBaAMMULMPAH TEXHUK B OTOPU3UPAH CEepPBHU3 3a
E€AeKTPOUHCTPYMEHTHU Ha bou.
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MoOHTUpaHe Ha eAeMEeHTH

- W3BapeTe BHUMATEAHO BCUUKM BKAKOUEHU B
OKOMITAEKTOBKaTa AeTanAM.

— OTcTpaHeTe BCUUKKM OTTaKOBbUHW MaTepuanu
OT EAEKTPOUHCTPYMEHTA U BKAKOUEHUTE B
OKOMTTAEKTOBKATa AETanAM.

- 3ayAaecHaBaHe Ha paborTaTa Mpu MOHTUpaHe
Ha BKAIOUEHMWTE B OKOMTIAEKTOBKaTa AeTalAu
EeAeKTPOUHCTPYMEHTBLT TPSA6Ba Aa € B O3ULKMA
3a TpaHcmopTUpaHe.

AOITbAHUTEAHU UHCTPYMEHTH, HeobxoAuMM 32
MOHTUPAHETO:

- KpbcTaTa oTBEpTKa

- braomep

— 06MKHOBEH raeueH KAKU MAK KAKOU «3BE3AA»
(12 mm)
3a cranobABaHeTO Ha MOATTOPHUA CTEHA

— O06MKHOBEH raeueH KAKU MAK KAKOU «3BE3AA»
(10 mm)
3a HacTpoMBaHe Ha HakAOHa Ha cpe3a (BbB
BEpTMKaAHA paBHUHA)

MoHTHpaHe Ha YAbAXKUTEAA Ha CTEeHAA U
OrpaHUUUTEAR TIO AbAXKUHA
(BuxTE our. A)

YABAKUTEAAT Ha CTEHAQ B U OrpaHUUMUTEAAT TTIO
AbMKMHA 38 MoraT pa 6baat MOHTUPAHKU OTAABO
MAN OTAACHO Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTA.

— B 3aBMCHMMOCT OT HeobxoAMMOCTTa BKapal‘/'ITe
YABAKUTEAA Ha CTEHAQ U OFPAHUUUTEAA TTO
AbAKWUHA B XeAaHaTa YAbAXKUTEAHA ckoba 6 1
3aTerHetTe CbOTBETHUTE KPUAUATHU ramku.

MoHTHpaHe Ha yAbAXMUTEAHaTa ckoba
(BuxTE dour. A)

3a 3acTonopsABaHe U3TOA3BAWTE KOMTIAEKTA
KPEereXHU eAeMEHTH 3a «yAbAKUTEAHATa CKoba»
39. (2 U-mpodhmna c BUHTOBE)

— HaknoHeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa HaCTpaHH,
Taka ye Aa MOXeTe Aa MOHTUpaTe
YABAXUTEAHATa ckoba OTAOAY.

— TlocTaBeTe eanHuA oT U-ipodhmanTe Ha
eaHOTO pebpo Ha kopryca 40, Taka ue
OTBOPUTE UM Aa CbBTTaAHaT.

— BkapaKTe A0 ymop Tpes OTBOpPUTE eAHa OT
YAbAKUTEAHUTE ckobu 16 — mpe3 U-nipodumaa
1 pe3 pebparta Ha Kopriyca.
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— 3a Aa 3acTonopuTe yAbAXKHUTEAHATa CKOba,
3aTterHerte BUHTa Ha U-mpodoumaa.

- nOBTOpeTe CblHUTE CTbITKU 3a BTOpPaTa
YABAXKHUTEAHA CKODBa OT Apyrarta cTpaHa Ha
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA.

MoHTHpaHe Ha 3acTomopsABaLlaTa PbKOXBaTKa
(BuXTE oUr. B)

— HaBwuiTe 3acTonopABallaTa pbkoxsaTtka 12 in
B TTPEABUMAEHUA 3a LeATa OTBOp oA AocTa 11.

» BuHaru mpeau paspa3BaHe 3aTAranrte
pbKOXBaTKaTa 32 3aCTOMOPABAaHE oA
TMPOU3BOAEH bIrbA 12. B MpoOTUBEH CAyuan
LMPKYAAPHUAT AUCK MOXE A Ce 3aKAUHU B
paspA3BaHUA AeTaMA.

TMocraBAHe Ha 6aTepuuTe
(BuxTe dur. C)

- OTBOpeTe Kamaka Ha rHe3poTo 3a batepuuTe
30.

— TlocTaBeTe BKAIOUEHUTE B OKOMTIAEKTOBKATA
6atepuu, Kato ce cbobpasnasBaTe C
TTOASIPHOCTTA UM.

— 3aTBopeTe Kamaka Ha rHespoTo 3a batepuu.

CTauMOHApPHO UAU MOBUAHO MOHTHPaHe

» 3a ocurypaBaHe Ha curypHa pabora c
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, TPeAU Aa ro
U3MOoA3BaTe, TPAGBA Aa ro MOHTUpPaTe Ha
paBHa U ctabuanHa paboTHa MOBbPXHOCT
(Hamp. paboTteH Te3rax).

MoHTHpaHe C MOATTOPEH CTEHA
(BuxTe courypu D1-D2)

3a MOHTUPAHETO M3TOA3BANTE KOMITAEKTA
KPETeXHN EAEMEHTU 3a «TTOATIOPHUA CTEHA» 42.
(24 BuHTa C ranku 3a crnobasaHe, 4 BUHTa C
raku 3a 3actornopsiBaHe Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTA, 4 TIOANOXKHH Wanbu)

— CrnobeTe v 3axBaHeTe C BUHTOBE TIOATIOPHUSA
cTeHA 41. 3aterHete BMHTOBETE A0bpe.

— 3axBaHeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA KbM ropHaTa
TTOBBPXHOCT Ha TIOATTOPHUSA CTEHA. 3a LeATa
n3mnoasBanTe otBopuTe 15 Ha
EANeKTPOUHCTPYMEHTA, KaKTO U
TTPOABArOBAaTUTE OTBOPH HA CTEHAA.
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MoHTHpaHe 6e3 TOATIOPEH CTEHA
(BUXTE oumr. E)

— 3acTomopeTte eneKTPOUHCTPYMEHTA C
TTOAXOAAILLM BUHTOBU CbEAMHEHMA KbM
paboTHaTa MOBBbPXHOCT. 3a LeATa
M3moA3BanTe oTBOpUTE 15.

Cucrtema 3a nmpaxoynaBAHe

TMpaxoBe, OTAEAALWM ce TP 06paboTBaHETO Ha
MaTepuanm Kato CbAbpXaliv OAOBO HOM, HAKOM
BUAOBE AbPBECUHA, MUHEPAAU U METaAl Morat
Aa bbaaT omacHu 3a 3apaBeTo. KOHTaKTbT A0
KOXaTa MAM BAMILBAHETO Ha TaKMBa MpaxoBse
Morar Aa TPEeAU3BMKAT aAepPrMuHK peakLuu
n/vAM 3a60AABaAHMA HA AUXATEAHUTE TTbTHLLA Ha
paboTelms C eAeKTPOUHCTPYMEHTA UAK
HamupalllM ce HabAn30 AMLa.

OmipeaeAeHH TTpaxoBe, Harp. OTAEAALLUTE ce TIPU
obpaboTBaHe Ha byK v AbDO, ce cuuTar 3a
KaHUEepOoreHHu, 0cobeHo B KOMBMHaLMA C
XMMWKaAW 3a TpeTMpaHe Ha AbpBecHHa (Xxpomar,
KOHCepBaHTH M Ap.). Aomycka ce obpaboTBaHeTo
Ha CbAbpXaluu azbect maTepuam camo oT
CbOTBETHO 0byueHM KBaAMULMPaHHK AULA.

— Tlo Bb3MOXHOCT M3TIOA3BAMTE CUCTEMA 3a
paxoyAaBaHe.

— OcwurypsBaiTe A06po MpoBeTPsBaHE Ha
paboTHOTO MACTO.

- TlpemopbyBa Ce U3MOA3BAHETO Ha AMXATEAHA
Macka ¢ MATbP OT KAac P2.

CrnaszBaiTe BaAMAHMTE BbB Baluara ctpaHa
3aKOHOBM pasnopeabu, BaAMAHU TIPK
0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTEPUAAU.

BrpaaeHa cuctema 3a mpaxoynaBAHe

(BuxTe curypa F)

— Bkapa#Te LWylepa Ha TTPaxoyAoOBUTEAHATA
Topba 20 Ha OTBOpaA 32 U3XBbPAAHE Ha
CTbProTuHu 25.

Mo Bpeme Ha paboTa MpaxoyroBHUTEAHATa Topba
He TpAbBBa Aa BAM3a B CbITPUKOCHOBEHUE C
MTOABUXHMWTE AETaWAM HAa EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Mampa3BanTe CBOEBPEMEHHO
TTpaxoyAoBHUTeAHaTa Topba.

BbHWHa cucTema 3a mpaxoyAaBfAHe

KbM wyuepa Ha 0TBOpa 3a M3XBbPASHE Ha
CTPYXKW MOXETE AQ BKAKOUMTE W LIAAHT Ha
npaxocMykauka (& 36 mm).

M3moasBaHaTa mpaxocMykauka TpabBa Aa e
TTPUroAHa 3a paboTa ¢ obpaboTBaHMA MaTepUan.

Ako Tipu paboTa ce oTaenn 0cobeHo BpeaeH 3a
3APaBeTo Mpax UAM KaHULEPOreHeH mpax,
M3TOA3BakTe Crleuanm3npaHa mpaxocMykauka.

CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT
(BuxxTe dourypu G1-G4)

» TTpyM MOHTUPAHETO Ha LUPKYAAPHUA AUCK
paboTeTe c MpeATa3HU pbKaBULUM. [Tpu
AOTIUP AO LMPKYAAPHUA AUCK CbLLECTBYBA
OTIaCHOCT AA Ce HapaHuTe.

M3monsBaiTe camo pexewn pAMckoBe, HHATO
MaKCUMaAHO AOTTYCTUMaA CKOPOCT Ha BbPTEHE €
TIO-BUCOKa OT CKOPOCTTa Ha BbpPTEHE Ha TIpa3eH
XOA Ha Bawua eneKTPOUHCTPYMEHT.

M3moA3BaiTe caMO LMPKYAAPHU AMCKOBE, KOUTO
CbOTBETCTBAT Ha TTOCOYEHUTe B TOBA
PbKOBOACTBO 3a eKCMAOaTallMA AAHHU U ca
namnutaHu mo EN 847-1 u ob6o3HaueHu 1o
CbOTBETHWUA HaUMH.

AeMOHTUpaHe Ha UMPKYAAPHUA AUCK

— TlocTaBeTe eAEKTPOUHCTPYMeHTa B paboTHa
mo3uuumsn.

— WsabpranTe mMpUCTTOCOBAEHHUETO 3a
3acTomopABaHe TIpKU TpaHcTopTupaHe 27
AOKpaK HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°.
OTrnycHeTe MPUCTOCOBAEHUETO B Tadu
TO3MLMA; TO Ce 3acToTopABa C MpeLlpakBaHe.

C TOBa pamMOTO Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa €
3acTornopeHo B paboTHa Mo3uums.

— 3aBbpTeTe BUHTA C FAaBa C BbTpeLleH
LIeCTOCTeH 44 C BKAOUEHHWA B
OKOMTIAEKTOBKaTa LEeCTOCTEHEH KALOY 29 #
eAHOBpPEMEHHO HaTUCHeTe byToHa 3a
6AOKMpaHe Ha Bana 43, pokaTo yceTute
pelpakBaHe.

— 3aapbxTe byToHa 3a bAOKMpPaHe Ha Bana 43
HaTWCHAT U pa3BUiTE BUHTa 44 KaTo ro
BbpPTUTE TTO TTOCOKA Ha YaCOBHMKOBATa
cTpenka (AABa pesball).
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— AeMOHTMpaKnTe 3acTomnopsaBawmna daaHel 45.
- HatucHete byToHa 1 v 3aBbpTeTE WAPHUPHO

OKaueHMWA TPeAmaseH KOXyx 4 A0 YyIop HasaA.

—  3aApbXKTe TTPeANasHUA KOXYX B Ta3u Mo3uuumaA
U AEMOHTUPANTE UMPKYAAPHHUA AWUCK 21.

— BaBHO CMycHeTe WapHUPHO OKaueHun
TTPEATa3eH KOXYX HaAOAY.

MoHTHpaHe Ha LMPKYAAPHUA AUCK

AKO € HEOHXOAMMO, TTOUMCTETE BCUUKK AETANAW,
KOWTO Lile MOHTHUpaTe.

- HatucHete 6yToHa 1, 3aBbpTeTe WaPHUPHO
oKaueHuA TipeAriaseH Koxyx 4 A0 yop Hasaa
M FO 3aApbXTE B Tasu MO3ULMUA.

— TlocTaBeTe HOBMA LUMPKYASPEH AUCK Ha
BbTpeLlHWA 3acTonopsBaly daaHew 46.

» TIpu MOHTMpaHe BHMMaBalTe MOCoKaTa Ha
pA3aHe Ha 3b6UTe (03HaueHa CbC CTPeAnKa
BbPXY UMPKYAAPHUA AUCK) AQ CbBMaAa C
TTocoKaTa Ha CTpeAKaTa BbpXy MpeAna3Hus
KOXyx!

— bBaBHO crycHeTe WapHUPHO OKaueHunA
TTPEAMa3eH KOXYX HAAOAY.

— TlocTaBeTe 3acTomopsaBalma daaHel 45 v
BUHTa 44. HaTncHeTe byToHa 3a
3acTonopsBaHe Ha Bana 43 AOKaTo yceTuTe
TpellpakBaHe, 1 3aTerHete BUHTa, KaTo ro
BbPTUTE B NMTOCOKa, obpaTHa Ha
YaCcoBHUKOBATA CTPEAKA.

— 3a pa pabotute caea ToBa TpAbBa OTHOBO Ad
0CBO60AMTE PAMOTO HA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.
3a ueAta ocBoboaeTe MexaHW3Ma 3a
ocUrypsBaHe Mpu TpaHCMopTUpPaHe, KaTo
nsabpriate 6yToHa 27 HaBbH M FO 3aBbpTUTE
Ha 90°.

Bbarapcku | 143

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTA

> TIpeAu M3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH TT0 eAeKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMlTe Wercena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

ByTOH 3a 3acTomopsaBaHe TIpU
TpaHCTIOpTUpPaHe

(BuxTE churypa H)

ByTOHbBT 3a 3acTomopABaHe MPW TpaHCToOpTUPaHe
27 ynecHABa TIPeHaCAHETO Ha
EeNEKTPOUHCTPYMEHTa A0 PAa3AMUHU PaboTHK
TIAOLLAAKM.

OcBob60XXpaBaHe Ha eA€KTPOMHCTPYMEHTa
(paboTHa mo3uuKA)

— HaTtucHeTe MaAKO HaAOAY PamMOTO Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KaTo ro 3axBaHeTe 3a
pbkoxBaTkaTa 2, 3a Aa ocBoboaunTe
mpucrmocobAeHMEeTO 3a 3acTOTIOpABaHe TpK
TpaHcropTupaHe 27.

— WsabpranTe mMpUCTTOCOBAEHHUETO 3a
3acToropsABaHe TPy TpaHcopTupaHe 27
AOKpaM HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°.
OTmycHeTe MpUCTTOCOBAEHMETO B Ta3un
TO3MLMA; TO Ce 3aCTOTOPABA C TIPeLLpaKBaHe.

— TloBaMrHeTe 6aBHO Harope pamoTo Ha
EeNeKTPOUHCTPYMEHTA.

BAOKMpaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTa (rmo3unuuma
3a TpaHCTIOpTHUpaHe)

— 3a 3acTtomopsABaHe Ha cTeHAa 14 3aTerHete
pbkoxBaTkaTa 12.

— HaTtucHete 6yToHa 1 ¥ eAHOBPEMEHHO
CTTyCHETe HaAOAY PaMOTO Ha
eNEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro AbPXHTE 3a
pbkoxBaTkaTta 2.

- WsabpraiTe MpUCTTOCOBAEHHUETO 3a
3acTornopsBaHe Tpu TpaHcTopTUpaHe 27
AOKpaK HaBbH U ro 3aBbpTeTe Ha 90°.
OTnycHeTe PUCTIOCOBAEHHUETO B Tasu
TMO3MLMA; TO Ce 3aCTOTIOPABA C TIPeLLpakBaHe.

C ToBa paMoOTO Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa e
3axBaHaTO CUrypHO B MO3MUMA 3a
TpaHcrmopThpaxe.
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YA'bI\)KaBaHe Ha CTeHAa
(BuxTE dowmr. 1)

AbATK peTalAM TpsabBa Aa 6bAAT MOATIMPAHU B
cB06OAHMA UM KpaK.

— PasBuKTe KpMauaTtata ramka 47 1 uspabpranTe
YABAXWUTEAR Ha CTeHAQ 5 O yAbAXKMTEAHATa
ckoba A0 XEANAHOTO Pa3CTOAHWE HABLH.

- OTHOBO 3aTerHeTe KpWAUaTaTta ravka.

3acTonmopsABaHe Ha AeTaWAa

3a ocurypsiBaHe Ha OTITUMaAHa CUMIyPHOCT Ha
paboTa TpsibBa BMHAru Aa 3actornopsaBaTe
AeTanna.

He obpaboTtBaiTe AeTalAKU, KOUTO ca TBbPAE
MankM, 3a A 6bAAT 3aCTOTIOPEHM.

3acTomopsABaHe BbB BEPTUKAAHO HaMpaBAEHUE
(BMXTE doUrypa J1)

— BkapalTe BKAIOUEHATa B OKOMITAEKTOBKaTa
ckoba 3a 6bp30 3axBallaHe 48 B eAnH OT
TIPEABMAEHMTE 3a LieATa oTBOpH 8.

— TIpuTUCHeTe aeTaliAa 3APaBO KbM OTopHara
WHHa 7.

— HatucHete b6yToHa 3a ocBoboxaaBaHe 49 u
HacTpouTe rpybo pasmepa cipAMo AeTawnAa.

— Chea ToBa 3aBbpTeTE pbKOxBaTkarta 50 mo
TTOCOKa Ha YaCOBHMKOBAaTa CTPeAKa U C ToBa
3acTornopeTte AeTanAa.

3acTonopABaHe B XOPM3OHTaAHA PaBHUHA

(BMXTE doUrypa J2)

— OcBoboaeTe Kpuauatata ranka 51 u otBopete
ckobara 3a 6bp30 3axBallaHe.

— BkapawTe «cB1TaTa» ckoba 3a 6bp30
3axBallaHe 48 B eAUH OT TPEABUAEHUTE 3a
LeATa oTBOpHM 8.

— TIpUTUCHETe AeTaMAa TTABTHO A0 CTeHaa 14.

— HartucHeTe byToHa 3a ocBoboxaaBaHe 49 U
HacTpoMTe rpybo pasmepa CipAMO AeTarAa.

— Chea ToBa 3aBbpTeETE pbKOXBaTkara 50 mo
TTOCOKa Ha YaCcOBHMKOBATa CTPeAKa M C ToBa
3acTornopeTe AeTaiaa.

OcBobo)xpaBaHe Ha AeTalna

— 3a ocBoboxaaBaHe Ha ckobata 3a 6bp30
3acToropsABaHe TTbPBO 3aBbpTeTe
pbkoxBaTkaTa 50 06paTHO Ha YacoBHUKOBaTa
CTpeAKa.

— Chea ToBa HaTUcHeTe byToHa 49 3a
ocBObHOXAABAHE U U3AbPTIAWTE BUHTOBATA
ckoba oT peTaKAa.

PeryAupaHe Ha brbAa Ha CKOCABaHe

3a ocurypsiBaHe Ha TPeLMU3HU CPe30Be CAEA
MHTEH3MBHO M3TIOA3BaHe TpADBBa Aa TPOBEPUTE U
MTPU HYXAA A2 HACTPOWUTE OCHOBHWTE TTapameTpu
Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa (BuxTe «TTpoBepKa u
HaCTPOMKa Ha OCHOBHMWTE MapameTpm»,
cTpaHuua 148).

» BuHaru mpeau pasps3BaHe 3aTAranrte
pbKOXBaTKaTa 3a 3aCTOTTOPABaHE TIOA
TMPOU3BOAEH bIbA 12. B MpoTUBEH CAyuan
LMPKYAAPHUAT AUCK MOXE A2 Ce 3aKAUHU B
paspA3BaHMA AETaWA.

HacTtpoiiBaHe Ha brbA Ha cpe3sa B
XOPHU3OHTAAHa paBHUHA

broAbT Ha cpesa B XOPM30HTaAHa PaBHUHA MOXE
Aa bbae HacTPOeH B AMamasoHa oT 45° (HanABo)
AO 45° (HAaAACHO).

— AKO pbKoxBaTKara 3a 3acTOMopsiBaHe oA
TPOMU3BOAEH bIbA 12 e 3aTerHara, A
ocBoboaeTe.

— TloBaAMrHeTe 3acTomopsABalma AoCT 52
Harope, AOKaTo TOTaAHE C TIpellpakBaHe B
TTO3MLMA TIOA BUHTOBATA WaHra Ha
3acrornopsaBallata pbkoxBaTka.

(BMxTE ur. K)

C TOBa CTEHALT 3a pA3aHe ce 0cBO6OXAaBa W
MOXe Aa Ce BbPTWU CBOBOAHO.

— 3aBbpTeTe cTeHAa 14 HAAABO MAM HAAACHO,
KaTo ro AbpXMTe 3a pbKOXBaTkaTa, AOKATo
cTpeAkaTa Ha braoMepa 53 mokaxe xenaHuA
bIbA HAa CKOCABaHE B XOPU30OHTaAHa paBHUHA.

— 3arerHete OTHOBO pbKoXxBaTKaTa 3a
3acTornopsABaHe oA MPOU3BOAEH brbA 12.
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3a 6bP30TO M MPELU3HO HACTPOMBaHE Ha YecTo
M3TOA3BaHM BIAM B MacaTta 3a pA3aHe ca
HampaBeHW kaHaau 13: (BuxTe dur. L)

HaAABO [od, [o]
OO
15°;22,5°; 15°;22,5°;
30°; 45° 30°; 45°

— AKO pbkoxBaTkaTa 3a 3aCToMopABaHe oA
TPOMU3BOAEH bIbA 12 e 3aTerHara, A
ocBoboaeTe.

— HatucHete nocta 11 1 3aBbpTETE CTEHAA 32
pAsaHe 14 A0 XeAaHUA HaApe3 HAAABO MAU
HaAACHO.

— Chea TOBa oTmycHeTe AocTa. Tpsabea aa
yCeTuTe OTUETAMBOTO TIpeLlpakBaHe, C KOETo
TOW BAM3a B Happesa.

HacTtpoiiBaHe Ha HaKAOHA Ha cpe3a BbB
BepPTUKAAHA PaBHUHA

(BuXTE curypa M)

HakAOHBT Ha cpe3a BbB BepPTUKAAHA PaBHUHA
MoXe Aa 6bAe HacTpoeH B AnamasoHa o1 0° Ao
45°,

— PasBuiTe pbkoxBaTkaTa 26.

— HaknoHeTe pamMoTO Ha EeAeKTPOUHCTPYMEHTA,
KaTo ro AbPXMTE 3a PbKOXBaTKarta 2 AOKaTo
cTpenkata 54 3acTaHe cpeLly XeAaHUA bIbA.

— 3aApbXTe PaMOTO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa B
Tasu MO3WULUA U OTHOBO 3aTerHeTe
pbkoxBaTkaTta 26.

3a 6bpP30TO U TPELU3HO HACTPOWBaHE Ha
CTaHAAPTHU HaKAOHU 0° n 45° B 3aBoAa-
TIPOW3BOAWTEA Ca HACTPOEHM OTIOPHU BUHTOBE.

— 3a ueATa HakAOHEeTe pPaMoTo Ha
eNEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro AbPXHTE 3a
pbKoxBaTKara 2, A0 yrop HaasicHo (0°) MAKM A0
yrop HaaaBo (45°).

— OTHOBO 3aTerHeTe 3acTomnopsaBallarta
pbkoxBaTtka 26.
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IMyckaHe B eKCmAOaTaLMA

BkAouBaHe

— 3a BKAWOUBaHe ApbITHETe TYCKOBUA
npekbcBay 31 mocoka Ha pbkoxBaTkara 2.

YmbTBaHe: TTopaan CbobpaxkeHWa 3a CUrypHOCT
TTYCKOBMAT TpekbcBau 31 He Moxe Aa bbae
3acTOMOpPeH BbB BKAOUEHO TIOAOXKEHHWE U TIO
BpeMe Ha paboTa TpsabBa Aa 6bae AbpXKaH
HaTUCHar.

PamMoTO Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa Moxe Aa bbae

CTMyCHATO HaAOAY CaMO CAEA HaTUCKAHE Ha

6yToHa 1.

— 3aToBa 3a pA3aHe OCBEH Aa U3Abpriate
TTYCKOBMA TIpEKbCBay, TpAbBa Aa HaTUCHETe
pbkoxBaTkata 1. (BuxTe purypa N)

UskAouBaHe

— 3a U3KAKuUBaHe OTIyCHeTe MyCKOBUA
npekbcBay 31.

YKasaHuA 3a pabota

061K yKasaHUA 3a pA3aHe

» BuHaru, koraTo pa3pasBare,
TpeABapuTeAHo TPA6Ba Aa ce yBepuTe, ue
IO LAAATA AbAXKHMHA Ha CPpe3a UMPKYAAPHUAT
AUCK HAMa Aa AOTTpe OTTOpPHaTa LUMHa,
BUHTOBMUTE CKO6U AU APYTM €eAeMEHTH Ha
eNeKTPOUHCTPYMeHTa. OTcTpaHeTe
€BEeHTYaAHO MOHTUPAHHU TTOMOLIHU OTIOPH
WAU CbOTBETHO F'M TIpemecTeTe.

TMpeanmasBanTe pexeLlima AUCK OT pesku

HaToBapBaHMWA W yaapu. He uanaraiTe pexelumsn

AMCK Ha CTPaHWUHO HaToBapBaHe.

He obpaboTtBakTe AehopMUpPaHU AETANAN.

AeTannabT TpsabBa A2 UMa BMHArM mpaB pbb,

KOMTO Aa Ce OTMpa B OMopHara LuuHa.

OcBeTABaHe Ha paboTHaTta 30oHa (Power Light)

(BuxTe dourypa O)

BsemeTe HeobxopauMUTE MepKH
HermocpeACTBeHaTa 30Ha Ha pssaHe Aa 6bae
pobpe ocBeTeHa.

— 3a ueAta BKAoueTe Aammata 55 ¢ myckosusa
mpekbcBay 32.
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O603HauaBaHe Ha AMHMATA Ha cpe3a
(BuxTE churypa P)

AasepeH Abu By mokasBa AMHUATA, TIO KOATO
LUMPKYAAPHUAT AUCK Liie pexe. C HeAa MoxeTe
TTPELN3HO Aa TTO3ULIMOHMpPaTe 0bpaboTBaHUA
AeTalA, 6e3 pAa OTBapATE WaPHUPHUSA TTPEATTa3eH
KOXYX.

- 3a LeATa BKAOUETE Aa3ePHMA AbU C TTYCKOBUA
mpekbcBay 33.

— TloapaBHeTe MpeABapUTEAHO HaHeceHaTa
MapKUPOBKa BbPXY AeTalAa 1Mo AECHUA pbb
Ha Aa3epHaTa AUHMA.

TTpeau Aa 3amouHeTe pa3psA3BaHeTo, MpoBepeTe
AaAV AMHUATA Ha cpe3a e TIO3MLMOHMpaHa
TTPaBUAHO (BMXTe «HacTpolBaHe Ha Aasepar,
cTpaHuua 148). Harp. B pe3yATaT Ha CUAHM
BMOPAUMK C TEUEHUE HA BPEMETO AA3EPHUAT AbY
MOXe Ad Ce U3MECTH.

Pa6oTa c eAeKTPOMHCTPYMEHTa

(BmxTE dourypa Q)

ApbXTe MPbCTUTE U pbLETe CU Ha be3onacHo
pa3CcToAHWE OT BbPTALLWUTE Ce eAeMEHTH Ha
E€AeKTPOUHCTPYMEHTA.

He mocTaBsiTe pblEeTe CU HATIPAKO TTPeA PamMoTo
Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

MakcumanHu pasmepu Ha o6paboTBaHUTe
AeTaWAu

HaknoH BucouunHa x WwMpounHa
[mm]

XOPU3O0H- BepTHU- TPU MaKC. TPU MakKc.

TaAHO KaAHO  BHCOUMHA LWHMPOUMHA
90° 90° 80x125 60x 140
45° 90° 80x90 60x 100
90° 45° 45x 125 45x 140

OTtpasBaHe

— 3acTomoperte AeTalAa TIo TTOAXOAALL 33
pasmepuTe My HauuH.

— YcTaHoBeTe XeAaHMA bIbA Ha CKOCABaHe B
XOPWU30HTaAHA U/UAM BEPTUKAAHA PaBHUHA.

— BkKAlOUETE ENAEKTPOUHCTPYMEHTA.

— HartucHete b6yToHa 1 1 6aBHO criycHeTe
pPamMoTO Ha EAeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro
AbpPXUTE 3a pbKoxBaTkaTta 2.

- Paspexete AeTaMnAa ¢ PaBHOMEPHO MoAaBaHe.

- WU3KAoUeTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA U
M3uakanTe LMPKYAAPHUAT AUCK HATTbAHO AQ
Cripe Aa Ce BbPTH.

- TloBaurHete 6aBHO Harope pamoTo Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA.

OTpA3BaHe Ha eAHAKBO AbATU A€TaWAU
(BuxTe curypa R)

3a AeCHOTO OTpA3BaHe Ha AeTaWAM C eAHaKBa

AbMKMHA MOXETE Ad M3TIOA3BATE OrpaHUUMUTEAA

O AbAXMHA 38.

— PasBuiTe KpuAuaTaTa ramka 56 u HacTponTte
OrpaHUUMUTEAA TTO AbAXHMHA Ha XXEeAAHOTO
pasCcToAHUE OT LMPKYAAPHUA AMCK.

— OTHOBO 3aTerHete KpuMayaTata ramka.

— AorpeTe AeTarina A0 oropata. C momoulta Ha
O3HaueHaTa OT Aa3epa AMHUA TIPoBepeTe ollle
BEAHDBX AAAM HapAbXKHATa oropa e
TO3ULMOHMPaHA TTPaBUAHO.

— CheaTOBa paspexere BCUUKU AETalAK, KOUTO
TpAbBa Aa ca C eAHaKBa AbAXMHA, KaTo
cra3BaTe CTbITKWUTE, OTIMCAHU B Pa3Aen
«OTpA3BaHe».

CreuManHU AeTalAKn

Tpu paspA3BaHe Ha OrbHATH UAM KPBIAK AETalAK
TpAbBa Aa MM 3aCTOMOPHUTE CMTELMAAHO, TaKa Ue Ad
T OCUTYpHTE cpeLly uamATaHe. TTo AMHMATA Ha
cpe3a He TpAbBa AQ Bb3HWKBA MEXAMHA MEXAY
AeTalAa, oTlopHaTa WWHa U Macara.

AKO e HeobxoanMMo, TpABBA TTPEABAPUTEAHO A

M3paboTHUTE TTOAXOAALLM 3aCTOTIOPABALLM
AETaNAK.
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3amsAHa Ha BAOXKaTa

(BuXTE hurypa S) — TlocTaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa B paboTHa
CAep TTPOABAKUTEAHO U3TTOA3BaHE Ha nosuuumA.

EeNEeKTPOUHCTPYMEHTA UepBeHaTa BAOXKKA 9 Moxe - PasBuiTe HambAHO BMHTOBETE 57 C
Aa CE€ UBHOCH. BKAOUEHATa B OKOMTTIAEKTOBKaTa KpbcTrata

oTBEPTKa U AEMOHTUpaWTE BAOXKKaATA.
— TlocTaBeTe HOBa BAOXKA M OTHOBO HaBUM1TE
BCUUYKKW BUHTOBE 57.

3aMeHANTE TTOBPEAEHU BAOXKM.

O6paboTBaHe Ha MPOUAHU AeTBHU (TTepBa3u 3a TIOA AU 32 TaBaH)

MoxeTe pa 06paboTBate MPOUAHU AETBU TTO ABA BuHaru nsmnpobeamnte HaCTPOEHWUA HAKAOH Ha
pPasAMUHM HauMHa: cpesa MbPBO BbPXY OTMAaAbUHO TPyMye.

— TIOCTaBeHM cpelly ormopHara LWuHa,
- AerHaau Ha MacaTa 3a pAsaHe.
AaiicHu (TTepBa3u) 3a oA

TabauuaTa MO-AOAY CbAbPXa YKasaHus 3a 06paboTBaHeTo Ha TepBasu 3a TMoA.

MapameTtpu AOTIPEeHHU A€rHanu
KbM Ha MmacaTta

OTopHaTa ‘
WIKHa
| |

HAaKAOH Ha cpée3a BbB
BepPTUKaAHa paBHUHa

TMepeBa3 3a moA AABa CTpaHa  AfiCHa CTpaHa  AABa CTpaHa  AfiCHa CTpaHa
BbTpeweH bIbA Ha 45° HansBO 45° HapACHO 0° 0°
pb6 cKocABaHe B
XOPU30HTaAHA
paBHUHA
TMoanumoHnpaHe AOAHUA pbb Ha AOAHMA pbbHa [opHUA pbbHa AOAHMA PO Ha
Ha AeTaiAa mMacara MacaTa oropHara omopHata
WKHa WKHa
[OTOBUAT AETAUA ... OTAABO HA ... OTAACHO Ha ... OTAAIBO Ha ... OTAAIBO Ha
ce Hamupa ... cpesa cpesa cpesa cpesa
BbHIWIEH pbb6 brbA HA 45° HapACcHO 45° HanABO 0° 0°
cKocsiBaHe B
XOPU3OHTaAHA
paBHUHA

TMosnuMoHMpaHe AOAHMA pbb HA AOAHMA pbb HAa AOAHMA pbb Ha [opHUA pbb Ha

Ha AeTaiAa Mmacarta Mmacarta oropHara oropHara

WnHa WwnHa
[OTOBUAT AETAWA ... OTAACHO Ha ... OTAIBO HA ... OTAACHO Ha ... OTAACHO Ha
ce Hamupa ... cpesa cpesa cpesa cpesa
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TIpoBepKa ¥ HacTPOiKa Ha OCHOBHUTE
mapameTpu

» TIpeau U3BbpPLIBAHE HA KaKBUTO U Aa € Ael-
HOCTH TIO EA€KTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaNTe LWeTceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

3a ocurypaBaHe Ha TIpeLUmn3Hn CPe3oBe CAeA
MHTEH3UBHO W3TIOA3BaHe TPAbBaA Ad
TpoBepsABaTe OCHOBHUTE TTapaMeTpu Ha
EAEKTPOUHCTPYMEHTA U TIPU HEOBXOAMMOCT AQ vt
Kopurupare.

3a ueata TpsibBa A2 UMaTe OTUT U CbOTBETHUTE
CrieLMaAu3npaHn UHCTPYMEHTH.

Tasu AerHoCT wWe 6bae U3BbplieHa 6bP30 U
KauecTBEHO B OTOPM3UPAH CEPBU3 3a eAeK-
TPOUHCTPYMEHTH Ha Bow.

HacTtpoiiBaHe Ha na3epa

— TlocTaBeTe eneKTPOUHCTPYMeHTa B paboTHa
mo3unumA.

— 3aBbpTeTe cTeHAa 14 AOKaTO TOTTaAHe C
pelwpakBaHe B mo3umumaTa 0°.

- AeMOHTMpaKnTe Karaka 58.
(BMxTE dourypa T1)

TMpoBepka: (BWxTe durypa T2)

— PasuepTaiTe BbpXy AETaMA TpaBa AMHUSA, TTO
KOATO Lie ro paspexere.

— HatucHeTe byToHa 1 1 baBHO crycHeTe
PaMoOTO Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro
AbPXWUTE 3a pbKoxBaTKkaTa 2.

— TlocTaBeTe AeTalAa Taka, ye 3bbuTe Ha
LMPKYAAPHUA AUCK AQ Ca TIOAPABHEHH
CTIPAMO AMHUATA Ha cpesa.

— 3aApbXTe AeTanAa B Ta3u Mo3uuuAa M baBHO
TMOBAWUIHETE PAMOTO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTa
Harope.

— 3acTomopeTe aAeTamaa.

— BKAloUueTe Aa3epHUA AbU C TIPEBKAKOUBATEAA
33.

AasepHUAT Abu TpAbGBa Aa € TTOAPABHEH CTPAMO
pasyepTaHaTta AMHUA TTO UAAATa M AbAXKUHA, CbLUO
M KOraTo paMoTO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA Cce
CTTYCHE HaAOAY.

HacTtpoiBaHe: (BuxTe dourypa T3)

— OcBoboaeTe BMHTa C HakaTeHa raaea 36.

— M3BaaeTe WeCTOCTEHHUA KAoY 34.
3aBbpTeTe peryavpawmna BuHT 37
(XOpPM30OHTAAHO peryaMpaHe Ha Aa3epHuA
AbU) U/1An 35 (BepTUKAAHO peryaupaHe Ha
AA3EPHMA AbU) C TTOMOLLTA Ha LWIECTOCTEHHUA
KAKOU 34, AOKATO Aa3EPHUAT AbU Ce TTIOAPaBHHU
TTO UAAaTa CU AbAXHMHA CITPAMO AMHUMATA Ha
cpesa Bbpxy AeTalna.

— BHMMaTeAHO OTHOBO 3aTerHeTte BMHTA C
HakaTeHa rnaasa.

HacTpoiiBaHe Ha CTaHAApPTEH HaKAOH Ha cpesa
0° (BbB BepTMKaAHa paBHUHA)

— TlocTaBeTe eAEKTPOMHCTPYMEHTA B TO3MUMA
3a TpaHCIopTUpaHe.

— 3aBbpTeTe cTeHAa 14 AOKaTO TOTTaaHe ¢
npelpakBaHe B mosunumaTa 0°.

TMposepka: (BuxTe dur. U1)

— HacTpoiTte braomep Ha 90° 1 ro mocTaBeTe Ha
cTeHaa 14.

PaMoTo Ha braomepa TpAbBa Aa € TIOAPaBHEHO C
LIMPKYAAPHUA AMCK 21 TTO LAAaTa CU AbAKMHA.

Hactpo#BaHe: (BuxTe dour. U2)

— PasBuiTe pbKoxBaTkaTa 26.

— PasBuWiTE KOHTpa-rarkara Ha OTIOPHUA BUHT
17 c 06UKHOBEH raeueH KAKU UAU KAOU
«3Be3pa» (10 mm).

- HaBuiTe UAW pa3BUITE OTTOPHUA BUHT
TOAKOBA, Ue UMPKYAAPHUAT AMCK AQ Ce
TTOAPABHM TTO LAAATA AbAXMHA Ha PaMOTO Ha
braomepa.

— OTHOBO 3aTerHerte 3acTonopsBallata
pbKoxBaTka 26.

— CheA TOBa OTHOBO 3aTerHete KoHTpa-rarMkara
Ha OTTOPHMA BUHT 17.

AKO CAep peryaAupaHeTo cTpeAkarta 54 He e Ha
eAHa AMHUA ¢ MapkupoBKaTa 0° Ha ckanaTa 59,
pa3BuiTe BUHTA 60 C 06MKHOBEHA KpbcTaTta
OTBEPTKA U HACTPOWTE CTPEAKaTa Aa € TOUHO
cpely MapkupoBkata 0°.
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HacTpoiiBaHe Ha CTaHAApPTEH HaKAOH Ha cpesa
45° (BbB BepTUKaAHA PaBHUHA)

— TlocTaBeTe EAEKTPOUHCTPYMeHTa B paboTHa
MO3MLMA.

— 3aBbpTeTe cTeHAa 14 A0KaTO TOTTaaHe ¢
npelpakBaHe B mosunumaTta 0°.

— OcBobopaeTe pbkoxBaTkata 26 U HaKAOHETe
PaMOTO Ha EAeKTPOUHCTPYMEHTA A0 YTTOp
HaAABO, KaTO O AbpPXMTE 3a pbKoxBaTtkara 2
(45°).

TMpoeepka: (BuxTe cur. V1)

— Hactpovite braomep Ha 45° U ro mocTaBeTe
BbpXy cTeHAa 14.

PamoTo Ha braomepa TpAbBa Aa e TOAPABHEHO C
LUMPKYAAPHMA AMCK 21 TTO LAAATA CU AbAXKMHA.

Hacrtpo#BaHe: (BuxTe dur. V2)

— PasBuWiTE KOHTpa-rarkara Ha OTIOPHUA BUHT
18 c 06UKHOBEH raeueH KAKU UAK KAKOYU
«3Be3pa» (10 mm).

- HaBuiTe UAW pa3BUITE OTTOPHUA BUHT
TOAKOBaA, Ue LMPKYAAPHUAT AUCK Ad Ce
TTOAPABHM TTO LAAATA AbAXKMHA Ha PaMOTO Ha
braomepa.

— OTHOBO 3aTerHere 3acTonopsBallata
pbKoxBaTka 26.

— CheA TOBa OTHOBO 3aTerHete KoHTpa-rarMkara
Ha OTTOPHMUA BUHT 18.

AKO CAeA HacTpoMBaHeTO cTpeakata 54 He
ToKa3Ba TOYHO MapkMpoBKaTa 45° Ha ckanaTa
59, bITbPBO MTPOBEpPETE Olle BEAHBX
CTaHAQPTHUA HakAOH 0° M TO3MLUMATA Ha
cTpenkata. CAea TOBa MOBTOPETE HACTPOWBAHETO
Ha 45°.

MoapaBHABaHe Ha OTTOpPHaTa WMHA

— TlocTaBeTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa B MO3ULMA
3a TpaHCMopTUpaHe.

— 3aBbpTeTe cTeHAa 14 A0KaTO TOTTaaHe ¢
mpelpakBaHe B mosuumaTa 0°.

TMpoeepka: (BuxTe hurypa W1)

— Hactpovite braomep Ha 90° U ro mocTaBeTe
MeXAy OTIOpHaTa WKHA 7 U LUPKYAAPHUA AMCK
21 Ha cTeHaa 14.

PamoTo Ha braomepa TpﬂﬁBa Aa € TTOAPaBHEHO
CITpAMO OMOpHaTa WKWHa 1Mo UAAaTa CU AbAXKUHA.
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HacTtpoiiBaHe: (B1xTe dourypa W2)

— OcBoboaeTe BCUUKK BUHTOBE C MAaBa C
BbTpPELLEH LWecToCTeH 28 C BKAIOUEHUA B
OKOMTIAEKTOBKATa LIECTOCTEHEH KAKOUY.

— 3aBbpTeTe oMopHaTa lWKHa 7 Taka, ue Aa e
TTOAPaBHEHA CTIPAMO brAOMepa o LfAaTa CH
AbAKHUHA.

— OTHOBO 3aTerHete BUHTOBETE.

HacTtpoiiBaHe Ha CTpeAKaTa 3a brbAa B
XOPHU3OHTAAHa paBHUHA

(BuxTE churypa X)

— TlocTaBeTe EAEKTPOUHCTPYMEHTA B TTO3MUMA
3a TpaHCToOpTUpPaHe.

— 3aBbpTeTe cTeHAa 14 A0KaTO ToTaaHe ¢
npelpakBaHe B mosunumaTta 0°.

MpoBepka:
LleHTpanHaTa AMHUA Ha cTpenkaTa 53 TpAabBa aa e
TOUHO cpelly MapkuposkaTa 0° Ha ckanaTta 10.

HacrpoiiBaHe:

— PasBuiTe BMHTa 61 c obrKHOBEHA KpbCTaTa
OTBEpPTKa W MOCTaBETE CPEAHATA AUHUSA HA
CTpenkaTta cpelly MapkupoBkata 0°.

— 3arterHerte BMHTa OTHOBO.

TpaHcnopTUpaHe
(BuxTE dhurypay)

— TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA B TTO3ULMUA
3a TpaHCMopTUpaHe.

— AeMOHTUpaKnTe YyAbAXKUTEAHATA CKOba.

— TloBAMTHETE EAEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro
3axBaHeTe 3a pbKoxBaTKkaTa 3a rmpeHacaHe 22
WMAM CTPAHMUHO 3a TTOBbPXHOCTUTE 62.

> 3a aa ce usberHart yBpeXXaaHuA Ha
rpb6HauUHUA CTbAG, @eAEKTPOUHCTPYMEHTLT
TpA6Ba Aa ce MpeHacA BUHAru ot ABama
AyLUK.

> 3a 3axBallaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA TTPH
TpeHacsiHe U3MOA3BalTe caMo
MPeABMAEHHUTE 32 LieATa TPUCTIOCOBAEHHA U
HUKOra TIPeATTa3HUTE CbOPBXKEHHA.
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TMoaAbp)XaHe U cepBuU3

MoaAbpIKaHe M TOUUCTBaHEe

> TIpeAu M3BbpLIBaHE HA KAKBUTO U Aa € Ael-
HOCTH TTO eA€KTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaiTe WerTcena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

AKO BBITPEKMU TTPELNIHOTO TTPOU3BOACTBO U
BHMMATEAHO U3TIMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEAA,
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT TpsAbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3UpPAH CEPBU3 32 EAEKTPO-
MHCTPYMEHTU Ha bow.

Korato ce obpbliaTe ¢ BbmpocH KbM MpeACTaBu-
TeAuTe Ha boll, MoAA, HeTTpeMeHHO mocouBanTe
10-uMpeHUA KaTaAOXXEeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

MouncrBaHe

3a pa pabotute KauecTseHo 1 b6e3omacHo, ToA-
AbpXalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA U BEHTUAALIMOH-
HUTE My OTBOPH UUCTH.

LLlapHUPHO OKAUEHUAT TIPEATTa3eH KoXyx TpAabea
Aa MOXe Aa Ce 3aTBapA CaMOCTOATEAHO. 3aToBa
TTOAABPYKANTE 30HATa OKOAO HETrO YMCTa.

BuHaru caea pabota moumcreanTe mpaxa u
CTbProOTUHUTE C TTPOAYXBaHE CbC CMbCTEH Bb3AYX
WA C MeKa ueTKa.

PeaoBHO MouncTBanTe poakaTa 19 n moayaa ¢
AamrmaTta U Aasepa (55, 24).

3amoyncTBaHe Ha Aa3epa U3AbpTIanTe Kamaka 63
HaBbH W OTCTPaHEeTe HATPyMaHUsA TTpax ¢ Meka
yeTka. (BMXTe durypa Z)

AOTbAHUTEAHU TIPUCTIOCOBAEHUA

KommaekT mpaxoyaoBuTeaHa Topba
......................... 2605411 035

YabAXUTEAHA ckoba .. ..... ... 2 607 001 911

LIMPKYAAPHU AUCKOBE 32 AbPBO U TIAOUM,
TaHeAU U AeTBHU

LnpkyaspeH amck 254 x 30 mm, 40 3bba
......................... 2 608 640 435

LinpkyaspeH anck 254 x 30 mm, 60 3bba
......................... 2 608 640 436

Pe3epBHU yacTu

Ckoba 3a 6bp30 3axBallaHe. ... 1 609 203 P95
TTOATTOPEH CTEHA. « « v v v v e e 1 609 203 P96
BAOKKHM. « oo 1 609 203 P97

KOMMAEKT BbrAeHOBM UeTku .. .. 1 609 203 J13

CepBU3 U KOHCYATaLUH

CepBHM3bT LWe OTFOBOPM Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTHU M TTOAAPBXKKA Ha 3aKyreHua oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHM yacTu. MoH-
TAXHW UepPTEXU U MHDOPMALMA 33 PE3EPBHMU
yacTu MOXeTe Aa HaMepuTe CbLLOo U Ha
www.bosch-pt.com

EKUTTBT OT KOHCYATaHTH Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBHE TIPU BbTTPOCKU OTHOCHO 3aKymy-
BaHe, MPUAOXKEHNE U Bb3MOXHOCTH 3a HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHM TIPOAYKTH OT TIPOM3BOACTBE-
HaTa rama Ha bolw 1 AOTTbAHUTEAHU TTPUCTTOCO-
6AeHUA 3a TAX.

Pob6ept Bow EOOA - Bbarapus

Bow CepBu3 LleHTbp

apaHUMOHHU U M3BBHIAPAHLUMOHHWU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codpun

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

®akc: +359 (02) 62 46 49

BbpakyBaHe

C ornep omasBaHe Ha OKOAHATa CpeAa eneKTpo-
MHCTPYMEHTDLT, AOTTbAHUTEAHUTE ancnoco6/\e-
HUA N OTTaKOBKaTa Tpﬂ6Ba Ad 6bAAT TTOANOXKEHU
Ha MoAXOAALLA rrpepa60TKa 3a MOBTOPHOTO U3~
TIOA3BaHE Ha CbAbpPXallUTE Ce B TAX CYPOBUHMN.

3a obAeKkuaBaHe Ha PeLUKAMPAHETO AeTalAUTE,
TPOU3BEAEHMW OT U3KYCTBEHU MaTepuanM, ca
0603HAUEHMU TTO CbOTBETEH HAUMH.

Camo 3a cTtpaHu ot EC:

He M3XBBbPAANTE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTU TTpU BUTOBMUTE OTMaAbLM!
CbraacHo Ampektviata Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaH#H
eNeKTPUUECKHN U ENEKTPOHHM
YCTPOMCTBA U YTBBPXAABAHETO M
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAeKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOMTO HE MOraT Aa Ce U3TTIOA3BaT rmoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO U Aa BbAAT TOANAraHK Ha
oAxoAsfLa TpepaboTka 3a OTTOA30TBOPABAHE Ha
CbAbpPXalLMTe ce B TAX BTOPUUHKU CYPOBUHH.

TMpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3aMa3eHH.
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Opsta upozorenja za elektricne
alate

P Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrZzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat” odnosi se na elektricne alate sa radom na
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne éisto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektricnim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriscenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Priklju¢ni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektricnim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢cnog udara.
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d) Strano svrsi ne nosite elektriéni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvlacite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokreéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego $to ga prikljuéite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nacin mozete bolje kontrolisati elek-
tri¢ni alat u neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektri¢nim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektric¢ni alat odredjen
za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprec¢ava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavaijte brizljivo elektri¢ni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako oSteceni
da je ostecena funkcija elektri¢nog alata.
Popravite ove ostecene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u lose odrzavanim elektri¢nim alatima.

—

f) Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za seCenja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektriéni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstvaspecifi¢na
za aparate

>

Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg ¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

Drzite Vase radno mesto cisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

Ne napustajte alat nikada pre nego se
potpuno zaustavi. Ne zaustavljeni
upotrebljeni alati mogu prouzrokovati
povrede.

Ne koristite elektri¢ni alat sa ostecenim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i
izvucite mrezni utika¢ ako je kabl za vreme
rada osteéen. Osteceni kabl povecava rizik
od elektri¢cnog udara.

Nemojte nikada tablice sa opomenom na
elektriénom priboru da pravite
nerazumljive.

Nikada nemojte nagaziti elektricni alat.
Mogu nastupiti ozbiljne povrede, ako se
elektri¢ni alat iskrene ili ako omaskom
dodjete u kontakt sa listom testere.
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Uverite se da zastitna hauba propisno
funkcioniste i moze da se slobodno
pokrece. Ne blokirajte zastitnu haubu nikada
u otvorenom stanju.

Ne idite sa svojim rukama u podrucja
testere, dok elektri¢ni alat radi. Pri kontaktu
sa listom testere postoji opasnost od
povreda.

Ne uklanjajte nikada ostatke od secenja,
piljevinu drveta i dr. iz podrucje
testerisanja, dok elektri¢ni alat radi. Uvek
prvo izvadite krak alata u poziciju mirovanja i
iskljucite elektri¢ni alat.

Navodite list testere samo ukljuc¢en na radni
komad. Inace postoji opasnost od povratnog
udarca, ako list testere zakaci u radnom
komadu.

Upotrebljavajte elektri¢ni alat samo ako je
radna povrsina sve do radnog komada koji
treba da se obradjuje slobodna od svih alata
za podesSavanje, piljevine drveta, itd. Mali
komadi drvetaili drugi predmeti koji dolaze u
kontakt sa rotirajué¢im listom testere, mogu
pogoditi radnika velikom brzinom.

Uvek évrsto stegnite radni komad koji treba
da se obradjuje. Ne obradjujte radne
komade koji su premali za stezanje.
Rastojanje Vase ruke do rotirajuceg lista
testere je inace suvise malo.
Upotrebljavajte testere samo za materijale
koji su naznaceni za odredjenu upotrebu.
Testera se inaCe moze preopteretiti.

s
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Ne upotrebljavajte tupe, naprsle, izvijene ili
ostecene listove testere. Listovi testere sa
tupim ili pogresno ispravljenim zubima
prouzrokuju usled suviSe uzanog procepa
testere povecano habanje, stezanje lista
testere i povratni udarac.

Upotrebljavajte uvek listove testere prave
veli¢ine i sa odgovarajuc¢im prihvatnim
otvorom (na primer u obliku zvezde ili
okrugao). Listovi testere koji ne odgovaraju
montaznim delovima testere, okrecu se
ekscentricno i uticu na gubitak kontrole.

Ne upotrebljavajte listove testere od visoko
legiranog brzo rezuceg celika (HSS-celik).
Takvi listovi testere mogu lako da se slome.
Ne hvatajte list testere posle rada, pre nego
Sto se ohladi. List testere se pri radu veoma
ugreje.

Ne upotrebljavajte alat nikada bez ulozne
plo¢e. Promenite uloznu plo¢u u kvaru. Bez
besprekorne uloZzne plo¢e mozete se
povrediti na list testere.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili
Zivotinje i sami ne gledajte u laserski zrak,
¢ak ni sa veéeg rastojanja. Ovaj elektri¢ni
alat proizvodi lasersko zracenje klase lasera
2 prema EN 60825-1. Na taj nacin mozete
nenamerno zaslepiti druge osobe.

Ne dopustajte deci da koriste bez nadzora
elektriéni alat sa laserom. Mozete zaslepiti
druge osobe.

Ne menjajte ugradjeni laser sa drugim
laserom. Od nekog lasera koji ne odgovara uz
ovaj elektri¢ni alat mogu proizadi opasnosti
za osobe.

Simboli

Sledeci simboli mogu biti od znac¢aja za upotrebu Vaseg elektricnog alata. Zapamtite molimo simbole
i njihovo znacenje. Prava interpretacija simbola pomo¢i ¢e Vam da bolje i sigurnije koristite elektri¢ni
alat.

Simbol Znacenje

@
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» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i sami ne
gledajte u laserski zrak, ¢ak ni sa veceg rastojanja. Ovaj elektri¢ni
alat proizvodi lasersko zracenje klase lasera 2 prema EN 60825-1. Na
taj nacin moZete nenamerno zaslepiti druge osobe.
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Simbol Znacenje

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre.

Prema Evropskoj smernici 2002/96/EG o elektri¢nim i elektronskim
starim uredjajima i njihovom pretvaranju u nacionalno dobro ne morate
vise upotrebljivi elektri¢ni alat odvojeno sakupljati i odvoziti na ponovnu
reciklazu koja odgovara zastiti covekove okoline.

» Nosite zastitne naocare.

» Nosite zastitnu masku za prasinu.

> Nosite zastitu za sluh. Uticaj galame moze uticati na gubitak sluha.

» Podrucje opasnosti! Drzite Sto je moguce vise ruke, prste ili Sake
dalje od ovoga podruéja.

Obratite paznju na dimenzije lista testere. Presek otvora mora
odgovarati bez zazora vretenu alata. Ne upotrebljavajte redukujucée
komade ili adaptere.

=
=
<t
0
N
Q

Obim isporuke

@)
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Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni uredjaj je predvidjen da izvodi kao
stacionaran uredjaj duzna i popre¢na secenja sa
pravim rezom u drvetu. Pritom su moguci
horizontalni uglovi iskoSenja od —45° do +45°
kao i vertikalni uglovi iskoSenja od 0° do 45°.
Snaga elektricnog alata je zamisljena za
testerisanje tvrdog i mekog drveta, kao i iverica
i fazer ploca.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima kompenenti sa slika
odnosi se na prikaz elektricnog alata na
grafickim stranama.

[=Y

Dugme za odvrtanje kraka alata
Drska

Zastitna hauba

Klatna zastitna hauba
Produzetak stola testere
Produzno koleno

Sina grani¢nika

Otvori za brzu stegu

© 00 NOoOOhAhWN

UloZzna ploca

[y
o

Skala za ugao isko$enja (horizontalan)

[y
[

Poluga za podesavanje ugla iskoSenja
(horizontalan)

[y
N

Dugme za fiksiranje za zeljeni ugao iskosenja
(horizontalan)

13 Urezi za standardni ugao iskosenjal

14 Postolje testere

15 Otvori za montazu

16 Otvori za koleno produzetka

17 Granicni zavrtanj za 0°-ugla isko$enja
(vertikalan)

18 Zavrtanj grani¢nika za 45°-ugla isko$enja
(vertikalan)

19 Klizni valjci¢
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21
22
23
24
25
26

27
28
29
30
31
32
33

34
35

36
37

38
39

40
41

R&ER

45
46
47

48
49
50
51
52
53
54
55
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Kesa za prasinu

List testere

Transportna dr$ka

Drza¢ kabla

Laserska jedinica

Izbacivanje piljevine

Zatezna drska za Zeljeni ugao iskosenja
(vertikalan)

Osigurac za transport

Imbus klju¢ (6 mm) Sine grani¢nika
Imbus klju¢ (6 mm)/krstasti odvrtac
Prostor za bateriju

Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
Prekidac za osvetlenje (,LED®)

Prekidac za obelezavanje linija preseka
(,Laser”)

Imbus klju¢ (2 mm)

Zavrtanj za podeS$avanje vertikalnog
pozicioniranja lasera

Nareckani zavrtanj

Zavrtanj za pode$avanje hirizontalnog
pozicioniranja lasera

Duzni granic¢nik

Set za pri¢vrséivanje kolena za produzavanje
»Produzno koleno“

Spojka kucista

Donje postolje*

Set za pri¢vr§céivanje donjeg postolja*
Blokada vretena

Imbus zavrtanj (6 mm) za pric¢vr§éivanje lista
testere

Zatezna prirubnica
Unutrasnja zatezna prirubnica

Leptir navrtka za fiksiranje produzavanja
stola za testerisanje

Brza stega

Brza deblokada

Drska za fiksiranje brze stezaljke
Leptir navrtka brze stezaljke

Koleno za blokadu

Pokazivac ugla (horizontalan)
Pokazivac ugla (vertikalan)

Jedinica za osvetlenje (Power Light)

Bosch Power Tools
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56 Leptir navrtka za fiksiranje duznog
grani¢nika

57 Zavrtnji za uloznu ploc¢u

58 Poklopac

59 Skala za ugao iskosenja (vertikalan)

60 Zavrtanj za pokazivac ugla (vertikalan)

61 Zavrtanj za pokazivac ugla (horizontalan)

62 Zljeb za zahvatanje

63 Poklopac laserskog sociva

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

Tehnicki podaci

Testera za presecanje i PCM 10
iskosenje

Broj predmeta 3603 L010..
Nominalna primljena W 1500
snaga

Nominalni napon Vv 230
Frekvencija Hz 50
Broj obrtaja na min?t 4700
prazno

Tip lasera 650 nm, < 1mW
Klasa lasera 2
Tezina prema kg 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

Klasa zastite [O/1

Maksimalne dimenzije radnog komada, pogledajte
stranu 162.

Ukljucivanja prouzrokuju kratkotrajne padove napona.
Pri nepovoljnim uslovima mreze mogu nastati ostecenja
drugih uredjaja. Pri impedanci mreze manjoj od

0,363 Ohm ne mogu se ocekivati nikakvi kvarovi.

Podaci vaZe za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod
nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu
ovi podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj

tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

s

Dimenzije za pogodne listove testere

Presek lista testere mm 254
Osnovna debljina lista mm 1,4-2,0
Presek otvora mm 30

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednsti su dobijene prema EN 61029.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi
tipi¢no: Nivo zvuénog pritiska 91 dB(A); Nivo
snage zvuka 104 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!

Vibracija na ruci je tipi¢no niza od 2,5 m/s.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
slede¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 61029, EN 60825-1 prema odredbama
smernica 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e W iV %&%@

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Montaza

» lzbegavajte nenameran start elektricnog
alata. Za vreme montaze i kod svih radova
na elektricnom alatu nesme mrezni utikaé
da je priklju¢en na struju.

Obim isporuke

Obratite paznju u vezi sa ovim na
prikaz obima isporuke na
pocetku uputstva za rad.

Pre prvog pustanja u rad elektri¢nog alata
prekontroliSite da li su svi dole navedeni delovi
isporuceni.

— Testera za presecanje i iskoSenje sa
prethodno montiranim listom testere

— Kesa za prasinu 20

— Drska za fiksiranje 12

- Produzno koleno 6 (2x)

— Set za pric¢vrscivanje ,produznog kolena“ 39
(2 U-Profili sa zavrtnjima)

— Produzavanje stola za testerisanje 5

— Duzinski grani¢nik 38

— Brza stega 48

— Imbus klju¢/krstasta odvrtka 29

— Baterije (3x, Velicina AAA, 1,5 V)

Kod izvodjenja uredjaja sa donjim postoljem:

— Donje postolje 41
(16 Profili, 4 dela)

— Set za pri¢vrséivanje ,donjeg postolja“ 42
(24 zavrtnji sa navrtkama za sastavljanje, 4
zavrtnji sa navrtkama za pri¢vrséivanje
elektri¢nog alata, 4 platne podmetaci)

Uputstvo: PrekontroliSite elektri¢ni alat na
eventualna ostecenja.

Pre dalje upotrebe elektricnog alata moraju se
uredjaji zastite ili lako oSteceni delovi brizljivo
ispitati u pogledu svoje besprekorne i
namenjene funkcije. Prekontrolisite, da li
pokretni delovi funkcionisu besprekorno i ne
zaglavljuju, ili da li su delovi osteceni. Svi delovi
moraju biti ispravno montirani i ispunjavati sve
uslove, da bi obezbedili besprekoran rad.

—
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OSteceni uredjaji zastite i delovi moraju se
stru¢no popraviti ili zameniti u priznatoj
stru¢noj radionici.

Montaza pojedinac¢nih delova

— lzvadite sve isporucene delove oprezno iz
svoga pakovanja.

— lzvadite sav materijal od pakovanja
elektri¢nog uredjaja i isporucenog pribora.

— Obratite paznju na olakSavanje posla pri
montazi isporucenih elemenata uredjaja, da
se elektri¢ni alat nalazi u polozaju za
transport.

Dodatni alat potreban za obim isporuke:

- Krstasta odvrtka

— Ugaono grani¢no merilo

— Okasti i viljuskasti klju¢ (12 mm)
za sastavljanje donjeg postolja

— Okasti i viljuskasti klju¢ (10 mm)
za osnovno podes$avanje ugla iskosenja
(vertikalan)

Montaza produzivaca stola za testerisanje i
duzinskog grani¢nika

(pogledajte sliku A)

Produzetak stola za testerisanje 5 i duzinski
grani¢nik 38 mogu da se pozicioniraju levo ili
desno od elektricnog alata.

— Nataknite zavisno od potrebe produzetak
stola za testerisanje i duzinski grani¢nik na
Zeljeno koleno za produzavanje 6 i ¢vrsto
stegnite doti¢nu leptir navrtku.

Montiranje kolena za produzivanje

(pogledajte sliku A)

Upotrebite za fiksiranje set za pric¢vrséivanje

kolena za ,produzavanje“ 39. (2 U-Profili sa

zavrtnjima)

— Iskrenite elektri¢ni alat tako da mozete
fiksirati koleno za produzavanje na donjoj
strani uredjaja.

— Drzite U-profil preko spojke kudista 40, tako
da otvori oba dela budu u ravni.

— Pomaknite koleno za produzavanje do
grani¢nika kroz otvore 16, kroz U-profil i kroz
spojke kucista.

Bosch Power Tools
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— Stegnite zavrtanj na U-profilu radi
obezbedjivanja kolena za produzavanje.

- Ponovite radne korake za drugo koleno za
produzavanje na drugoj strani elektricnog
alata.

Montiranje drske za fiksiranje
(pogledajte sliku B)

— Uvrnite drsku za fiksiranje 12 u odgovarajuci
otvor ispod poluge 11.

» Uvek ¢évrsto stegnite dugme za fiksiranje 12
pre testerisanja. List testere se moze inace
iskositi u radnom komadu.

Stavljanje baterija
(pogledajte sliku C)

— Otvorite prostor za bateriju 30.

— Ubacite isporuc¢ene baterije prema zadatom
polu.

— Zatvorite prostor za bateriju.

Stacionarna ili fleksibilna montaza

» Radi obezbedjivanja sigurnog rukovanja
morate montirati elektricni alat pre
upotrebe na ravnu i stabilnu radnu povrsinu
(na primer radni sto).

Montaza sa donjim postoljem
(pogledajte slike D1 -D2)

Upotrebite za montazu set za pricvrscivanje

»donjeg postolja“ 42. (24 zavrtnji sa navrtkama

za sastavljanje, 4 zavrtnji sa navrtkama za

pricvr$civanje elektri¢nog alata, 4 platne

podmetaci)

- Spojite zavrtnjima donje postolje 41. Cvrsto
stegnite zavrtnje.

— Pricvrstite elektri¢ni alat na povrsini za
naleganje donjeg postolja. Za ovo sluze otvori
15 na elektricnom alatu kao i otvori po duzini
na donjem postolju.

Montaza bez donjeg postolja

(pogledajte sliku E)

— Pricvrstite elektri¢ni alat sa nekom
pogodnom vezom sa zavrtnjima na radnu
povrsinu. Za to sluze otvori 15.

—

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji

sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i metal

mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili udisanje

prasine mogu izazvati alergijske reakcije i/ili

oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao

izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim

materijama za obradu drveta (hromati, zastitna

sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest

smeju raditi samo strucnjaci.

— Koristite po moguénosti neki usisivac¢ za
prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje radnog
mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za
disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje

treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Posebno usisavanje

(pogledajte sliku F)

— Utaknite kesu za prasinu 20 u otvor za
izbacivanje piljevine 25.

Kesa za prasinu ne sme za vreme testerisanja
nikada da dodje u dodir sa pokretnim delovima
uredjaja.

Praznite na vreme kesu za prasinu.

Usisavanje sa strane

Za usisavanje mozete prikljuctii na otvor za
izbacivanje strugotine i jedno crevo za
usisavanje prasine (& 36 mm).

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po
zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.
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Promena alata
(pogledajte slike G1-G4)

» Nosite pri montazZi lista testere zastitne
rukavice. Pri dodiru lista testere postoji
opasnost od povrede.

Koristite samo listove testere Cija je maksimalno
dozvoljena brzina veéa od broja obrtaja u
praznom hodu Vaseg elektricnog alata.

Upotrebljavajte samo listove testere, koji
odgovaraju karakteristikama koje su navedene u
ovom uputstvu za rad i prekontrolisani prema
EN 847-1 i odgovarajuce obelezeni.

Demontaza lista testere

— Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

— lzvucite osiguranje transporta 27 sasvim
napolje i okrenite ga za 90°. Neka osiguranje
uskoci u svoje mesto u ovoj poziciji.

Krak alata je sada blokiran u radnoj poziciji.

— Okrenite imbus zavrtanj 44 sa isporucenim
imbus klju¢em 29 i pritiskajte istovremeno
blokadu vretena 43 dok ne uskoci u otvor.

— Drzite blokadu vretena 43 pritisnutu i
odvrnite zavrtanj 44 napolje u pravcu kazaljke
na satu (levi navoj).

— Skinite zateznu prirubnicu 45.

— Pritisnite na dugme 1 i iskrenite klatnu
zastitnu haubu 4 unazad do grani¢nika.

— Drzite klatnu zastitnu haubu u ovoj poziciji i
izvadite list testere 21.

— Ponovo vratite klatnu zastitnu haubu polako
na dole.

Ugradnja lista testere

U slucaju potrebe, Cistite pre ugradnje sve

delove koje treba montirati.

— Pritisnite dugme 1, iskrenite klatnu zastitnu
haubu 4 do grani¢nika na dole i drzite je u
ovoj poziciji.

— Stavite novi list testere na unutrasnju
zateznu prirubnicu 46.

» Obratite paznju pri ugradnji, da pravac
presecanja zuba (pravac strelice na listu
testere) bude usaglasen sa pravcem
strelice na zastitnoj haubi.

—
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— Ponovo vratite klatnu zastitnu haubu polako
na dole.

— Stavite zateznu prirubnicu 45 i zavrtanj 44.
Pritisnite blokadu vretena da uskoci u otvor i
¢vrsto stegnite zavrtanj suprotno od kazaljke
na satu 43.

— Za nastavljeni rad morate krak alata ponovo
deblokirati. Odvrnite za ovo osigurac
transporta 27 vukuci napolje i okrec¢uci za
90°.

Rad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

Osiguranje transporta
(pogledajte sliku H)
Osiguranje transporta 27 Vam omogucuje lakse

rukovanje elektri¢nim alatom pri transportu do
raznih mesta upotrebe.

Oslobadjanje osiguranja elektricnog alata

(Radna pozicija)

— Pritisnite krak alata na drici 2 malo na dole,
da bi rasteretili osiguranje transporta 27.

— lzvucite osiguranje transporta 27 sasvim
napolje i okrenite ga za 90°. Neka osiguranje
uskoci u svoje mesto u ovoj poziciji.

— Premestite krak alata polako na gore.

Obezbedjivanje elektricnog alata (transportna

pozicija)

— Zablokiranje stola za testerisanje 14 stegnite
drsku za fiskiranje 12.

— Pritisnite na dréku 1 i iskrenite istovremeno
krak alata na drsci 2 na dole.

— lzvucite osiguranje transporta 27 sasvim
napolje i okrenite ga za 90°. Neka osiguranje
uskoci u svoje mesto u ovoj poziciji.

Krak alata je sada sigurno blokiran za transport.
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Produzavanje stola za testerisanje
(pogledajte sliku I)

Dugi radni komadi se moraju na slobodnom

kraju podloziti ili podupreti.

— Odvrnite leptir navrtku 47 i izvucite napolje
produzavanje stola za testerisanje 5 na
kolenu za produzavanje do Zeljenog
rastojanja.

— Ponovo stegnitge leptir navrtku.

Priévrscéivanje radnog komada

Radi obezbedjivanja optimalne radne jedinice
morate uvek ¢vrsto steci radni komad.

Ne obradjujte radne komade koji su suvise mali
za zatezanje.

Vertikalno fiksiranje

(pogledajte sliku J1)

— Utaknite isporucenu brzu stegu 48 u jedan od
zato predvidjenih otvora 8.

— Pritisnite radni komad ¢vrsto na Sinu
grani¢nika 7.

— Pritisnite na brzu deblokadu 49 i podesite
brzu stegu u odnosu na radni komad.

— Potom okrenite dr$ku 50 u pravcu kazaljke na
satu i fiksirajte tako radni komad.

Horizontalno fiksiranje

(pogledajte sliku J2)

— Odvrnite leptir navrtku 51 i rastavite brzu
stegu.

— Utaknite sada ,redukovanu® brzu stegu 48 u
jedan od za to predvidjenih otvora 8.

— Pritisnite radni komad ¢vrsto na sto za
testerisanje 14.

— Pritisnite na brzu deblokadu 49 i podesite
brzu stegu u odnosu na radni komad.

— Potom okrenite drsku 50 u pravcu kazaljke na
satu i fiksirajte tako radni komad.

Odvrtanje radnog komada

— Zaodvrtanje brze stege okrenite najpre drsku
50 suprotno od kazaljke na satu.

— Potom pritisnite brzu deblokadu 49 i svucite
polugu sa navojem sa radnog komada.

s

Podesavanje ugla iskosenja

Radi obezbedjivanja preciznih se¢enja morate
posle intenzivne upotrebe prekontrolisati
osnovna podesavanja elektricnog alata i u
datom slucaju podesiti (pogledajte
»Prekontrolisati i podesiti osnovna
podesavanja“, stranicu 164).

» Uvek ¢vrsto stegnite dugme za fiksiranje 12
pre testerisanja. List testere se moze inace
iskositi u radnom komadu.

Podesavanje horizontalnih uglova iskosenja

Horizontalan ugao isko$enja moze da se
podesava u podrucju od 45° (na levoj strani) do
45° (na desnoj strani).

— Odvrnite dugme za fiksiranje 12, ako je
stegnuto.

— Podignite koleno za blokadu 52 na gore tako
da uskoci na svoje mesto ispod poluge sa
navojem drske za fiksiranje.

(pogledajte sliku K)

Sto za testerisanje postaje na taj nacin slobodno
pokretan.

— Okrenite sto za testerisanje 14 na drsci za
fiksiranje u levo ili desno sve dok pokazivac
ugla 53 ne pokaze Zeljeni ugao isko$enja.

— Stegnite ponovo dugme za fiksiranje 12.

Radi brzeg i preciznog podesavanja ¢esto

upotrebljavanih uglova iskoSenja predvidjeni

su na postolju testere zarezi 13:

(pogledajte sliku L)

OO
15°; 22,5°;
30°; 45°

15°; 22,5°%
30°; 45°

— Odvrnite dugme za fiksiranje 12, ako je
stegnuto.

— Pritisnite na polugu 11 i okrenite sto za
testerisanje 14 do Zeljenog Zljeba u levo ili
desno.

— Pustite ponovo polugu. Poluga mora osetno
uskociti u urez.
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Podesavanje vertikalnog ugla iskoSenja
(pogledajte sliku M)

Vertikalni ugao iskoSenja moze da se podesavau
podrucju od 0° do 45°.

— Odvrnite zateznu dréku 26.

— Iskrecite krak alata na drsci 2 sve dok
pokazivac ugla 54 ne pokaze Zeljeni ugao
iskoSenja.

— Drzite krak alata u ovoj poziciji i ponovo
stegnite zateznu drsku 26.

Za brzo i precizno podesavanje standardnih
uglova 0° i 45° predvidjeni su u fabrici
podeseni granicni zavrtnji.

— Iskrenite za ovo krak alata na drsci 2 do
grani¢nika u desno (0°) ili do grani¢nika u
levo (45°).

— Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu dr$ku 26.

Pustanje u rad
Ukljucivanje
— Za pustanje u rad povucite prekidac za

ukljucivanje-iskljucivanje 31 u pravcu rucice
2.

Uputstvo: |z sigurnosnih razloga ne moze se
prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje 31
blokirati, ve¢ mora za vreme rada stalno ostati
pritisnut.

Samo pritiskajuc¢i drsku 1 moze se krak alata

iskrenuti na dole.

— Za testerisanje morate stoga dodatno
pritisnuti dugme za izvlacenje prekidaca za
ukljucivanje/iskljucivanje 1.

(pogledajte sliku N)

Iskljucivanje

— Za iskljuéivanje pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 31.

—
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Uputstva za rad

Opsta upozorenja o testeri

» Kod svih se¢enja morate se najpre uveriti,
da list testere nijednog momenta ne moze
dodirivati Sinu granic¢nika, stegu ili druge
delove uredjaja. Uklonite eventualno
montirane pomo¢éne granicnike ili ih
odgovarajuce prilagodite.

Cuvajte list testere od udarca i potresa. Ne

izlazite list testere bo¢nom pritisku.

Ne obradjujte izvijene radne komade. Radni
komad mora uvek imati pravu ivicu radi
postavljanja Sine grani¢nika.

Osvetljavanje radnog podruéja (Power Light)
(pogledajte sliku O)

Pobrinite se za to, da neposredno radno
podrucje bude dovoljno osvetljeno.

— Ukljucite za to jedinicu za osvetljenje 55 sa
prekidacem 32.

Obelezavanje linije secenja
(pogledajte sliku P)

Laserski zrak Vam pokazuje liniju se¢enja lista
testere. Na taj nacin mozete tacno pozicionirati
radni komad za testerisanje, ne otvarajucdi
oscilatornu zastitnu haubu.

— Ukljucite za ovo laserski zrak sa prekidacem
33.

— lzravnajte Vase markiranje na radnom
komadu na desnoj ivici laserske linije.

Prekontrolisite pre testerisanja, da li se linija
secenja jos tacno pokazuje (pogledajte
»,Bazdarenje lasera®, stranicu 164). Laserski
zrak se moze na primer pomeriti usled vibracija
pri intenzivnoj upotrebi.
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Rukovanje
(pogledajte sliku Q)

Drzite podalje ruke, prste i $ake od rotirajuceg
lista testere.

Ne ukrstajte Vase ruke ispred kraka alata.

Maksimalne dimenzije radnog komada

visina x Sirina

Ugao iskoSenja

[mm]
horizon- vertikal- pri maks. pri maks.
talno no visini Sirini
90° 90° 80 x 125 60x 140
45° 90° 80x90 60x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140
Presecanje

— Stegnite radni komad prema dimenzijama.

— Podesite Zeljeni horizontalan i/ili vertikalan
ugao iskosenja.

— Ukljucite elektri¢ni alat.

— Pritisnite nadugme 1i pokrecite krak alata sa
dr§kom lagano na dole 2.

— Presecite radni komad sa ravhomernim
pomeranjem napred.

- Iskljucite elektri¢ni alat i sacekajte da se list
testere kompletno umiri.

— Premestite krak alata polako na gore.

—

Testerisanje radnih komada
(pogledajte sliku R)

Za jednostavno testerisanje radnih komada iste

duzine mozete upotrebiti duzinski grani¢nik 38.

— Odvrnite leptir navrtku 56 i postavite
duzinski grani¢nik na Zeljenom rastojanju sa
listom testere.

— Ponovo stegnitge leptir navrtku.

— Stavite radni komad na grani¢nik.
Prekontrolisite jo$ jednom pomocu linije
preseka oznacenu laserom., da li je duzinski
grani¢nik ispravno pozicioniran.

— TesteriSite sada ovaj i dalje radne komade na
istu duzinu prema raznim zahvatima u
odeljku ,Presecanje®.

Posebni radni komadi

Pri testerisanju izvijenih ili okruglih radnih

komada morate ih posebno obezbediti od

klizanja. Na liniji secenja ne sme nastati zazor

izmedju radnog komada, Sine grani¢nika i

postolja testere.

Ako je potrebno morate izraditi specijalne

drzace.

Promena umetne ploce

(pogledajte sliku S)

Crvena umetna plo¢a 9 se moze posle duze

upotrebe elektricnog alata pohabati.

Umetne ploce koje su u kvaru zamenite.

— Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

— Odvrnite zavrtnje 57 sa isporu¢enom
krstastom odvrtkom i izvadite staru umetnu
plocu.

— Ubacite novu umetnu plocu i ponovo uvrnite
sve zavrtnje 57.

1609 929 J61 | (29/11/07)

%

Bosch Power Tools

ﬁ%%



%% é OBJ_BUCH-574-001.book Page 163 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM é

Srpski | 163

Obrada fazonskih letvi (Letve poda ili tavanice)

Fazonske letve moZete obradjivati na dva Uvek isprobajte podeseni ugao isko$enja najpre
razli¢ita nacina: na nekom odpadnom drvetu.

— postavljena nasuprot Sine granic¢nika.
— da leze ravno na postolju testere.

Podne letve

Sledeca tabela sadrzi upozorenja za obradu podnih letvi.

Podesavanja postavljen lezi ravno
anasuprot na
Sine postolju
granicnika testere ‘
———— — (|
vertikalni ugao iskoSenja
Podna letva leva strana desna strana leva strana desna strana
Unutrasnja horizontalni 45° levo 45° desno 0° 0°
ivica ugao iskosenja
Pozicioniranje Donja ivica Donja ivica Gornja ivica Donja ivica
radnog komada postolja postolja Sine grani¢nika Sine grani¢nika
testere testere
Gotov radni ... levo od ... desno od ... levo od ... levo od
komad nalazi se secenja secenja secenja secenja
Spoljna horizontalni 45° desno 45° |evo 0° 0°
ivica ugao iskosenja
Pozicioniranje Donja ivica Donja ivica Donja ivica Gornja ivica
radnog komada postolja postolja Sine grani¢nika Sine grani¢nika
testere testere
Gotov radni ... desno od ... levo od ... desno od ... desno od
komad nalazi se secenja secenja secenja secenja
Bosch Power Tools 1609929 J61 | (29/11/07)
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Prekontrolisati i podesiti osnovna
podesavanja

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikaé iz uticnice.

Radi obezbedjivanja preciznih se¢enja morate
posle intenzivne upotrebe prekontrolisati
oshovna podes$avanja elektricnog alata i u
datom slucaju podesiti.

Za to Vam je potrebno iskustvo i odgovarajuci
specijalan alat.

Bosch-servis izvodi ovaj posao brzo i pouzdano.

BazZdarenje lasera

— Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 14 da uskoci na
svoje mesto na 0°.

- Skinite poklopac 58. (pogledajte sliku T1)

Prekontrolisati: (pogledajte sliku T2)

— Nacrtajte na radnom komadu pravu linizu
presecanja.

— Pritisnite nadugme 1i pokrecite krak alata sa
drskom lagano na dole 2.

— Centrirajte radni komad tako, da zubi lista
testere budu u liniji sa linijom presecanja.

— Drzite ¢vrsto radni komad u ovoj poziciji i
ponovo vodite krak alata polako na gore.

— Stegnite radni komad.

— Ukljucite laserski zrak sa prekidacem 33.

Laserski zrak mora da bude na celoj duzini linije
presecanja na radnom komadu u ravni, ¢ak ako
se krak alata vodi na dole.

Podesavanje: (pogledajte sliku T3)

— Odvrnite nareckani zavrtanj 36.

— lzvucite imbus klju¢ napolje 34.

— Okrecite zavrtanj za podesavanje 37
(horizontalno pozicionianje lasera) i/ili 35
(vertikalno pozicioniranje lasera) sa imbus
klju¢em 34 sve dok laserski zrak ne bude u
ravni na celoj duzini sa linijom presecanja na
radnom komadu.

— Oprezno ponovo stegnite nareckani zavrtan;.

—

Podesavanje standardnog ugla iskosenja 0°
(vertikalno)

— Dovedite elektri¢ni alat u transportnu
poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 14 da uskoci na
svoje mesto na 0°.

Prekontrolisati: (pogledajte sliku U1)

- Podesite grani¢no merilo uglova na 90° i
stavite ga na sto za testerisanje 14.

Krak grani¢nog merila uglova mora da bude u
ravni sa listom trestere 21 na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku U2)

— Odvrnite zateznu drsku 26.

— Odvrnite kontra navrtku zavrtnja grani¢nika
17 sa nekim obi¢nim okastim ili viljuskastim
klju¢em (10 mm).

— Okrecite zavrtanj grani¢nika toliko unutra ili
napolje, sve dok krak ugaonog kontrolnika ne
bude u ravni sa listom testere na celoj duzini.

— Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu drsku 26.

— Potom ponovo ¢vrsto stegnite kontra navrtku
zavrtnja grani¢nika 17.

Ako pokazivac ugla 54 posle podeSavanja ne
bude u liniji sa 0°-oznakom na skali 59, odvrnite
zavrtanj 60 sa nekom obi¢nom krstastom
odvrtkom i centrirajte pokaziva¢ ugla duz 0°-
oznake.

Podesavanje standardnog ugla iskoSenja 45°

(vertikalan)

— Dovedite elektri¢ni alat u radnu poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 14 da uskoci na
svoje mesto na 0°.

— Odvrnite zateznu drsku 26 i iskrenite krak
alata na drsci 2 u levo do grani¢nika (45°).

Prekontrolisati: (pogledajte sliku V1)
— Podesite grani¢no merilo uglova na 45° i
stavite ga na sto za testerisanje 14.

Krak grani¢nog merila uglova mora da bude u
ravni sa listom trestere 21 na celoj duzini.
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Podesavanje: (pogledajte sliku V2)

— Odvrnite kontra navrtku zavrtnja grani¢nika
18 sa nekim obi¢nim okastim ili viljuskastim
klju¢em (10 mm).

— Okrecite zavrtanj grani¢nika toliko unutra ili
napolje, sve dok krak ugaonog kontrolnika ne

bude u ravni sa listom testere na celoj duzini.

— Ponovo ¢vrsto stegnite zateznu drsku 26.
— Potom ponovo stegnite kontra navrtku
zavrtnja grani¢nika 18.

Ako pokaziva¢ uglova 54 posle podesavanja nije
u liniji sa 45°-oznakom skale 59 prekontroliSite
najpre jo$ jednom 0°-podesavanje za ugao
iskoSenja i pokazivac¢ ugla. Potom ponovite
podeSavanja 45°-ugla isko$enja.

Centriranje Sine grani¢nika

— Dovedite elektri¢ni alat u transportnu
poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 14 da uskoci na
svoje mesto na 0°.

Prekontrolisati: (pogledajte sliku W1)

— Podesite ugaoni kontrolnik na 90° i stavite ga
izmedju Sine grani¢nika 7 i lista testere 21 na
sto za testerisanje 14.

Krak grani¢nog merila uglova mora sa ¢inom

grani¢nika da bude u ravni na celoj duzini.

Podesavanje: (pogledajte sliku W2)

— QOdvrnite sve imbus zavrtnje 28 sa
isporu¢enim imbus klju¢em.

— Uvr¢ite Sinu grani¢nika 7 toliko da grani¢no
merilo uglova bude u ravni na celoj duzini.

— Ponovo ¢vrsto stegnite zavrtnje.

Centriranje pokaziva¢a ugla (horizontalno)

(pogledajte sliku X)

— Dovedite elektri¢ni alat u transportnu
poziciju.

— Okrenite sto za testerisanje 14 da uskoci na
svoje mesto na 0°.

Prekontrolisati:
Srednja linija pokaziva¢a ugla 53 mora biti u liniji
sa 0°-oznakom skale 10.

—
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Podesavanje:

— Odvrnite zavrtanj 61 sa nekom obi¢nom
krstastom odvrtkom i centrirajte srednju
liniju pokazivaca ugla duz 0°-oznake.

— Ponovo stegnite zavrtanj.

Transport
(pogledajte sliku Y)

— Dovedite elektri¢ni alat u transportnu
poziciju.

— Uklonite koleno za produzavanje.

— Nosite elektri¢ni alat za transportnu drsku 22
ili uhvatite udubljenja za hvatanje 62 bo¢no
na postolju testere.

» Nosite elektricni alat uvek udvoje, da bi
izbegli povrede ledja.

» Upotrebljavajte pri transportu elektricnog
alata samo transportne uredjaje a nikada
zastitne uredjaje.

Odrzavanje i servis

vew »

Odrzavanje i ¢is¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojc¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.
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Ciscenje
Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Oscilatorna zastitna hauba se uvek mora
slobodno pokretati i automatski moci zatvarati.
Drzite zato podrucje oko oscilatorne zastitne
haube uvek ¢gisto.

Uklonite posle svakog rada prasinu i piljevinu
izduvavanjem sa komprimovanim vazduhom ili
sa nekom ¢etkicom.

Cistite redovno klizajuci valj¢i¢ 19 i jedinicu za
osvetlenje i laser (55, 24).

Za ciséenje laserske jedinice izvucite napolje
poklopac lasera 63 i uklonite prasinu sa nekom
Cetkicom. (pogledajte sliku Z)

Pribor
Set kesa za prasinu .......... 2605411035
Produzno koleno ............ 2607 001 911

Listovi testere za drvo i ploce, panele i letve

List testere 254 x 30 mm, 40 Zubi
......................... 2 608 640 435

List testere 254 x 30 mm, 60 Zubi
......................... 2 608 640 436

Rezervni delovi

Brzastega ................. 1609 203 P95
Donje postolje .. ............ 1609 203 P96
Umetne ploce. .............. 1609 203 P97
Garnitura grafitnih cetkica. . ... 1609 203J13

—

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomo¢i kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
Covekove sredine.

Za regeneraciju prema vrstama delovi od
plastike su oznaceni.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Splogna varnostna navodila za c) Prosimo, da napravo zavarujete pred

- . dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
elektrlcna orodja orodje povecuje tveganje elektri¢nega
Preberite vsa opozorila in udara.

napotila. Napake zaradi d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-

neupostevanja spodaj navedenih opozoril in Sanje elektriénega orodja in ne vlecite za
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vticnice.
in/ali tezke telesne poskodbe. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
v prihodnje %e potrebovali. naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli

. Ly w1 o povelujejo tveganje elektri¢nega udara.
Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v

nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja daljske, ki so primerni za delo na pro-
(brez elektri¢nega kabla). stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je

primeren za delo na prostem, zmanjsSuje
1) Varnost na delovhem mestu tveganje elektricnega udara.

a) Delovno podroéje naj bo vedno cisto in f) Ce je uporaba elektrié¢nega orodja v
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
delovna podrocja lahko povzrocijo stikalo za zascito pred kvarnim tokom.
nezgode. Uporaba zasc¢itnega stikala zmanjsuje

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v tveganje elektricnega udara.
ok.olju, kjer Iah!(o pride do. e:ksplozi!'. 3) Osebna varnost
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive . X . X
tekoéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
povzro&ajo iskrenje, zaradi katerega se dela z elektri¢cnim orodjem lotite z razu-
lahko prah ali para vnameta. mom. Ne uporabljajte elektricnega

orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢nega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko

povzrodi izgubo kontrole nad napravo. . . .
b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in

2) Elektriéna varnost vedno nosite zascitna oc¢ala. NoSenje
a) Prikljuéni vtikaé elektriénega orodja se osebne zascitne opreme, na primer maske
mora prilegati vtiénici. Spreminjanje vti- proti prahu, nedrsecih zad¢itnih cevljev,
ka&a na kakrsenkoli naé&in ni dovoljeno. varnostne ¢elade ali zad¢itnih glusnikov,
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne kar je odvisno od vrste in nac¢ina uporabe
uporabljajte vtikagev z adapterji. Ne- elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje

spremenjeni vtikadi in ustrezne vti¢nice telesnih poskodb.

zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljuéitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektricno orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi

orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podroc¢ju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

—

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtika¢ iz elektriéne vti¢énice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektriéna orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricha
orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo
neizkuSene osebe.

e) Skrbno negujte elektri¢éno orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premic¢nih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektriéno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Specificna varnostna navodila

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo

proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.
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Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

Ne zapuscajte elektricnega orodja, dokler
se le-to popolnoma ne ustavi. Iztekajoce
delovanje vsadnih orodij lahko povzroci
telesne poskodbe.

Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti€nice. Poskodovani

kabli povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

Ploscic z opozorilnimi napisi, ki so pritrjene
na elektricnem orodju, nikoli ne zakrivajte.

Nikoli ne stopajte na orodje. Lahko
nastopijo resne poskodbe, Ce se elektricho
orodje prevrne ali ¢e pomotoma pridete v
stik z zaginim listom.

Prepricajte se, da zascitni pokrov pravilno
deluje in se lahko prosto giblje. Nikoli ne
vpenjajte zasc¢itnega pokrova, ko je v
odprtem stanju.

Ne segajte s svojimi rokami v obmocje Zage,
medtem ko elektri¢no orodje obratuje. Pri
stiku z zaginim listom obstaja nevarnost
poskodbe.

Nikoli ne odstranjujte ostankov rezanja,
lesenih ostruzkov ali ¢esa podobnega iz
obmocja rezanja, medtem ko elektri¢no
orodje obratuje. Vedno najprej prestavite
vzvod na rocaju v pozicijo mirovanja in
izkljucite elektri¢no orodje.

Zagin list priblizajte obdelovancu samo
takrat, ko se vrti. Obstaja namre¢ nevarnost
povratnega udarca, ¢e se Zagin list zatakne v
obdelovancu.

Elektriéno orodje uporabite samo takrat, ko
so z delovne povrsine razen obdelovanca, ki
ga morate obdelati, odstranjeni vsa vstavna
orodja, leseni ostruzki itd. Majhni leseni kosi
ali drugi predmeti, ki pridejo v stik z vrtec¢im
se zaginim listom, lahko priletijo v upravljalca
orodja z veliko hitrostjo.

—
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Obdelovanec morate vedno trdno vpeti. Ne
obdelujte obdelovancev, ki so premajhni za
vpenjanje. V tem primeru je namrec razdalja
Va$e roke do vrtecega se zaginega lista
premajhna.

Zago uporabite samo za obdelovance, ki so
navedeni za podrocje uporabe, kateremu je
Zaga namenjena. Sicer je lahko Zaga
preobremenjena.

Ne uporabljajte topih, razpokanih, zvitih ali
poskodovanih Zaginih listov. Zagini listi s
topimi in napac¢no usmerjenimi zobmi
povzrocijo zaradi preozke reze zaganja
povecano trenje, zataknitev zaginega lista in
povratni udarec.

Uporabite vedno Zagine liste pravilne
velikosti in z ustrezno izvrtino za vgradnjo
(npr. zvezdasto ali okroglo). Zagini listi, ki
ne ustrezajo sestavnim delom zage, nimajo
enakomernega okroglega teka, kar ima za
posledico izgubo kontrole.

Ne uporabljajte zaginih listov iz visoko
legiranega hitrorezljivega jekla
(HSS-visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo).
Taksni zaginili listi se lahko zlomijo.

Po kon¢anem delu ne prijemajte Zaginega

lista, dokler se ne ohladi. Zagin list se pri
delu zelo segreje.

Nikoli ne uporabljajte orodja brez vilozne
plosce. Okvarjeno vloZzno plosco
zamenjajte. Ce ni prisotne brezhibne vlozne
plosce, se lahko poskodujete z zaginimi
listom.

Ne usmerjajte laserskega zarka na ljudi ali
Zivali in ne glejte v laserski zarek, tudi iz
vecje razdalje ne. To elektricno orodje
oddaja laserske Zzarke razreda 2 v skladu z
EN 60825-1. Z njim lahko nenamerno
zaslepite druge ljudi.

Ne dovolite, da otroci brez nadzora
uporabijo elektricno orodje z laserjem.
Lahko bi zaslepili druge osebe.

Vgrajenega laserja ne zamenjajte z laserjem
drugega tipa. Laser, ki ne ustreza temu
elektri¢cnemu orodju, je lahko nevaren za
ljudi.
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Simboli

Simboli, ki sledijo, so lahko pomembni za uporabo Vasega elektri¢nega orodja. Zapomnite si,
prosimo, simbole in njihov pomen. Pravilna razlaga simbolov Vam pomaga, da elektri¢no orodje bolje
in varneje uporabljate.

Simbol Pomen

» Ne usmerjajte laserskega Zarka na ljudi ali Zivali in ne glejte v
@\ laserski Zarek, tudi iz vecje razdalje ne. To elektricno orodje
~ oddaja laserske Zarke razreda 2 v skladu z EN 60825-1. Z njim
% lahko nenamerno zaslepite druge ljudi.

Samo za drzave EU:

Elektricnega orodja ne odvrzite v smetnjak!

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG v zvezi s starimi
elektri¢nimi in elektronskimi aparati in njenim tolmacenjem v
nacionalnem pravu je treba neuporabna elektri¢na orodja lo¢eno
zbirati in jih nato oddati v okolju prijazno ponovno predelavo.

» Nosite zascitna ocala.

» Nosite zascitno masko proti prahu.

> Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroci izgubo
sluha.

» Obmocje nevarnosti! Imejte roke, prste ali lahti kolikor mogoce
stran od tega obmocja.

UpoStevajte mere Zaginega lista. Premer izvrtine mora natanc¢no
ustrezati vretenu orodja. Ne uporabljajte reducirnih kosov ali
adapterjev.
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Obseg posiljke

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Elektri¢no orodje je kot stoje¢ stabilen aparat
namenjeno izvajanju vzdolznih in pre¢nih rezov v
lesu s postopkom rezanja v ravni liniji. Pri tem je
mozno nastaviti vodoravni jeralni kot od —45°
do +45° in navpi¢ni jeralni kot od 0° do 45°.
Zmogljivost elektricnega orodja je primerna za
zaganje trdega in mehkega lesa ter ivernih in
vlaknenih plosc.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na
predstavitev orodja na strani z grafiko.

[=Y

Tipka za sprostitev roke orodja
Rocaj

Zascitni pokrov

Premic¢ni zascitni pokrov
Podaljsek rezalne mize
Podaljsevalni locen

Prislonski trak

Izvrtine primeza za hitro vpenjanje

© 00N O bMWN

Vlozna plosca

[y
o

Skala za nastavitev jeralnega kota

(vodoravno)

11 Rocica za prednastavitev jeralnega kota
(vodoravno)

12 Gumb za nastavitev poljubnega jeralnega

kota (vodoravno)

13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26

27
28
29
30
31
32
33

34
35

36
37

38
39
40
41
42

Zareze za standardni jeralni kot

Zasucna plosca

Izvrtine za montazo

Izvrtine za podalj$ani locen

Prislonski vijak za 0°-jeralni kot (navpi¢no)
Prislonski vijak za 45°-jeralni kot (navpi¢no)
Drsni valj¢ek

Vrecka za prah

Zagin list

Rocaj za transportiranje

Nosilec kabla

Laserska enota

Izmet ostruzkov

Vpenjalna rocica za poljubne jeralne kote
(navpi¢no)

Transportno varovalo

Notranji Sestrobni vijaki (6 mm) prislona
Notranji Sestrobni klju¢ (6 mm)/krizni izvijac¢
Predalcek za baterije

Vklopno/izklopno stikalo

Stikalo za osvetlitev (,LED*)

Stikalo za oznacevanje linije rezanja
(,Laser”)

Notranji Sestrobni klju¢ (2 mm)
Nastavitveni vijak za navpi¢no pozicioniranje
laserja

Narebriceni vijak

Nastavitveni vijak za vodoravno
pozicioniranje laserja

Dolzinski prislon

Komplet za pritrditev ,podalj$ani locen®
Utor ohisja

Podstavek*

Komplet za pritrditev ,podstavek®*

Bosch Power Tools
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43 Blokada vretena

44 Notranji Sestrobni vijak (6 mm) za pritrditev
zaginega lista

45 Vpenjalna prirobnica

46 Notranja vpenjalna prirobnica

47 Krilna matica za fiksiranje podaljska rezalne
glave

48 Primez za hitro vpenjanje

49 Hitra deblokada

50 Nastavitveni gumb primeza za hitro
vpenjanje

51 Krilna matica primeza za hitro vpenjanje

52 Aretirni locen

53 Kotni kazalnik (vodoravno)

54 Kotni kazalnik (navpi¢no)

55 Enota osvetlitve (Power Light)

56 Krilna matica za fiksiranje dolzinskega
prislona z vijakom

57 Vijaki za vlozno plosco

58 Pokrov

59 Skala za nastavitev jeralnega kota
(navpic¢no)

60 Vijak za kotni kazalnik (navpi¢no)

61 Vijak za kotni kazalnik (vodoravno)

62 Prijemna vdolbina

63 Pokrov laserske lece

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.

Podatki o hrupu/vibracijah

Izmerjene vrednosti so izracunane v skladu z
EN 61029.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znasa: nivo zvo¢nega tlaka 91 dB(A); nivo jakosti
hrupa 104 dB(A). Nezanesljivost meritve

K=3 dB.

Nosite zaséitne glusnike!

Vibriranje rok in lahti je tipi¢no nizje od

2,5 m/s?.

Tehnic¢ni podatki

PCM 10

Celna/zajerala zaga

Stevilka artikla 3603L010..
Nazivna odjemna w 1500
mo¢

Nazivna napetost Vv 230
Frekvenca Hz 50
Stevilo vrtljajev v min?t 4700

prostem teku

Tip laserja 650 nm, < 1mW
Laserski razred 2
Teza po kg 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

Zascitni razred [O/1

Maks. dimenzije obdelovanca glejte na strani 178.

Vklopi elektri¢nega orodja imajo za posledico
kratkotrajne padce napetosti. Pri neugodnih pogojih v
omreZju se lahko pojavijo motnje v delovanju drugih
naprav. Pri omreznih impendancah, ki znasajo manj kot
0,363 Ohm, motenj ni pri¢akovati.

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri
nizjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posa-
mezne drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.
Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski

ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake
posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

Dimenzije za primerne Zagine liste

Premer Zaginega lista mm 254
Debelina osnovnega

zaginega lista mm 1,4-2,0
Premer izvrtine mm 30
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Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 61029, EN 60825-1 v skladu z
dologili Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W&/W 1.V fﬂﬁféf{.m

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
montazo in vsemi deli na elektricnem
orodju izvlecite omrezni vtikac iz vti¢nice.

Obseg posiljke

Upostevajte prikaz obsega
dobave na za¢etku navodila za
obratovanje.

Pred prvim zagonom preverite, ali ste s poSiljko

prejeli vse spodaj navedene dele:

- Celnain zajerala Zzaga s predmontiranim
zaginim listom

— Vrecka za prah 20

— Nastavitveni gumb 12

- Podaljsani locen 6 (2x)

— Komplet za pritrditev ,podalj$ani locen“ 39
(2 U-profila z vijaki)

— Podaljsek rezalne mize 5

— Dolzinski prislon 38

— Primez za hitro vpenjanje 48

- Notranji $estrobni klju¢/krizni izvija¢ 29

- Bateriji (3x, velikost AAA, 1,5 V)

—

Slovensko | 173

Pri izvedbah naprave s podstavkom:

- Podstavek 41
(16 profilov, 4 pokrovi)

— Komplet za pritrditev ,podstavek® 42
(24 vijakov z maticami za sestavitev, 4 vijaki z
maticami za pritrditev elektricnega orodja, 4
podlozke)

Opozorilo: Preverite, ali ni elektri¢no orodje
eventualno poskodovano.

Pred nadaljnjo uporabo elektri¢nega orodja
morate skrbno preveriti, ali zas¢itne naprave ali
laZje poskodovani deli delujejo brezhibno inv
skladu z namenom njihovega delovanja.
Preverite, ali premic¢ni deli brezhibno delujejo
ter se ne zatikajo in ali so deli poskodovani. Vsi
deli morajo biti pravilno montirani in vsi pogoji
izpolnjeni, da je zagotovljeno brezhibno
obratovanje.

Poskodovane zascitne naprave in deli morajo
biti strokovno popravljeni ali zamenjani v
pooblaséeni servisni delavnici.

Montaza sestavnih delov

— Previdno vzemite vse prilozene dele iz
embalaze.

- Odstranite ves embalazni material z
elektri¢ne naprave in dobavljenega pribora.

— ZaolajSanje montaze dobavljenih elementov
naprave upostevajte, da se elektri¢no orodje
nahaja v transportnem poloZaju.

Orodja, ki so potrebna poleg tistih, ki so v
obsegu dobave:
— Krizni izvija¢
— Kaliber kotnika
— Ocesni ali vilicasti klju¢ (12 mm)
za sestavo podstavka
— Ocesni ali vili¢asti klju¢ (10 mm)
za osnovno nastavitev jeralnega kota
(vertikalno)
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Montaza podaljska rezalne mize in dolZinskega
prislona

(glejte sliko A)

PodaljSek rezalne mize 5 in dolzinski prislon 38

lahko pozicionirajte levo ali desno od

elektricnega orodja.

— Po potrebi namestite podaljsek rezalne mize
in dolzinski prison na Zeljen podalj$ani locen
6 in zategnite ustrezno krilno matico.

Montiranje podaljSanega locna
(glejte sliko A)

Za fiksiranje uporabite komplet za pritrditev

»podaljsani locen“ 39. (2 U-profila z vijaki)

- Nagnite elektricno orodje tako, da lahko
fiksirate podalj$sani locen na spodnji strani
naprave.

— Drzite U-profil nad utorom ohsja 40 tako, da
sta izvrtini obeh delov poravnani.

— Potisnite podalj$ani locen do omejila skozi

izvrtini 16, skozi U-profil in skozi utore ohisje.

— Zazavarovanje podaljSanega locna pritegnite
vijake na U-profilu.

— Ponovite delovne postopke za drugi
podalj$ani locen na drugi strani elektricnega
orodja.

Montiranje nastavitvenega gumba

(glejte sliko B)

— Privijte naravnalni nastavek 12 v ustrezno
izvrtino pod roc¢ajem 11.

» Pred Zzaganjem vedno trdno privijte
nastavitveni gumb 12. Zagin list se sicer
lahko zatakne v obdelovancu.

Namestitev baterije
(glejte sliko C)

— Odprite predalcek za baterije 30.

— Vstavite dobavljene baterije tako, da
uposSevajte naravnanost polov.

— Zaprite predal¢ek za baterije.

—

Montaza stabilnih ali fleksibilnih orodij

» Da zagotovite varno ravnanje, morate
elektriéno orodje pred uporabo montirati
na ravno in stabilno delovno povrsino (npr.
delovni pult).

Montaza s podstavkom

(glejte sliki D1 -D2)

Za fiksiranje uporabite komplet za pritrditev
»podaljsani locen” 42. (24 vijakov z maticami za
sestavitev, 4 vijaki z maticami za pritrditev
elektricnega orodja, 4 podlozke)

— Spojite podstavek 41 z vijaki. Vijake trdno
zategnite.

— Pritrdite elektri¢no orodje na nalezni povrsini
podstavka. Za pritrditev so namenjene
izvrtine 15 na elektri¢cnem orodju ter
steblaste luknje podstavka.

Montaza brez podstavka
(glejte sliko E)

— Pritrdite elektri¢no orodje s primernim
navojnim spojem na delovno povrsino. Za to
sluzijo izvrtine 15.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega
premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin
je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali vdihavanje
tega prahu lahko povzroci alergi¢ne reakcije
in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki se
nahajajo v blizini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine
ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se posebej
v povezavi z dodatnimi snovmi za obdelavo lesa
(kromat, zascitno sredstvo za les). Material z
vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.
— Po moznosti uporabljajte odsesavanje prahu.
— Poskrbite za dobro zracenje delovnega
mesta.
— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.
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Lastno odsesavanje
(glejte sliko F)

— Nataknite vre¢ko za prah 20 v izmet
ostruzkov 25.

Vrecka za prah ne sme med zaganjem priti v stik
s premic¢nimi deli aparata.

Vrecko za prah pravocasno izpraznite.

Odsesavanje s tujim sesalnikom

Za odsesavanje lahko na izmet ostruzkov
prikljucite tudi cev sesalnika (& 36 mm).

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.

Zamenjava orodja
(glejte sliki G1-G4)
» Pri vgradnji Zaginega lista nosite zascitne

rokavice. Pri dotiku zaginega lista obstaja
nevarnost poskodbe.

Uporabite samo Zagine liste, katerih najvisja
dovoljena hitrost je visja kot Stevilo obratov pri
prostem teku VasSega elektri¢nega orodja.

Uporabite samo Zagine liste, ki ustrezajo
karakteristikam, navedenim v teh navodilih za
uporabo, in ki so preizkuseni po EN 847-1 ter
ustrezno oznaceni.

Odmontiranje zaginega lista

— Postavite elektri¢no orodje v delovno
pozicijo.

— Potegnite transportno varovalo 27 do konca
navzdol in jo zavrtite za 90°. Transportno
varovalo naj v tej poziciji zaskoci.

Roka orodja je sedaj aretirana v delovni poziciji.

— Vrtite notranji Sestrobni vijak 44 z notranjim
Sestrobnim klju¢em, ki ga prejmete skupaj z
orodjem, 29 in pritiskajte hkrati blokado
vretena, 43 dokler se ne zaskodi.

—

Slovensko | 175

— Drzite aretiranje vretena 43 pritisnjeno in
izvijte vijak 44 v smeri urnega kazalca (levi
navoj!).

— Snemite vpenjalno prirobnico 45.

— Pritisnite gumb 1 in obrnite premic¢ni zas¢itni
pokrov 4 nazaj do omejila.

— Pridrzite premicni zascitni pokrov v tej
poziciji in snemite Zagin list 21.

— Nato pocasi vodite premicni zas¢itni pokrov
navzdol.

Vgradnja zaginega lista

Ce je potrebno, ogistite pred vgradnjo vse dele,

ki jih boste montirali.

— Pritisnite gumb 1, obrnite premicni zasc¢itni
pokrov 4 do omejila nazaj in ga pritrzite v tej
poziciji.

— Postavite novi Zzagin list na notranjo
vpenjalno prirobnico 46.

» Pri vgradnji upostevajte, da je smer rezanja
zob (smer puséice na zaginem listu)
usklajena s smerjo puscice na zas¢ithem
ohisju!

— Nato pocasi vodite premicni zas¢itni pokrov
navzdol.

— Postavite nanj vpenjalno prirobnico 45 in
vijak 44. Pritiskajte blokado vretena, 43
dokler se ne zaskodi, in privijte Sestorobni
vijak v nasprotni smeri urinega kazalca.

- Zasledeca dela morate roko orodja ponovno
deblokirati. Transportno varovalo 27
sprostite z vleCenjem navzven in vrtenjem za
90°.

Delovanje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Varovalo za transport
(glejte sliko H)

Varovalo za transport 27. Vam omogoca lazje
rokovanje z elektri¢nim orodjem pri
transportiranju na razlicna mesta uporabe.
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Odstranitev varovala elektricnega orodja

(delovni polozaj)

— Potisnite roko orodja za roc¢aj 2 nekoliko v
smeri navzdol, da bi tako lahko razbremenili
transportno varovalo 27.

— Potegnite transportno varovalo 27 do konca
navzdol in jo zavrtite za 90°. Transportno
varovalo naj v tej poziciji zaskoci.

— Vzvod na rocaju povlecite pocasi navzgor.

Varovanje elektri¢cnega aparata (polozaj za

transportiranje)

— Zaaretiranje rezalne mize 14 pritegnite gumb
za nastavitev 12.

— Pritisnite gumb 1 in istoc¢asno obrnite roko
orodja na roc¢aju 2 navzdol.

— Potegnite transportno varovalo 27 do konca
navzdol in jo zavrtite za 90°. Transportno
varovalo naj v tej poziciji zaskoci.

Roka orodja je sedaj aretirana za transport.

PodaljSanje rezalne mize
(glejte sliko 1)

Dolge obdelovance je na prostem koncu

potrebno podloziti ali podpreti.

— Sprostite krilno matico 47 in potegnite
podalj$ek rezalne mize 5 na podaljsani locen
do Zeljenega razmaka navzdol.

— Ponovno zategnite krilno matico.

Pritrditev obdelovanca

Da zagotovite optimalno varnost pri delu,
morate obdelovanec vedno trdno vpeti.

Ne obdelujte obdelovancev, ki so premajhni za
¢vrsto vpenjanje.

Navpicno fiksiranje

(glejte sliko J1)

— Potisnite priloZzen primez za hitro vpenjanje
48 v eno izmed predvidenih izvrtin 8.

— Obdelovanec pritisnite proti prislonskemu
traku 7.

— Pritisnite na hitro deblokado 49 in
prilagodite primez za hitro vpenjanje orodju.

— Nato zavrtite gumb za nastavitev 50 v smeri
urnega kazalca in s tem fiksirajte
obdelovanec.

Vodoravno fiksiranje
(glejte sliko J2)

Sprostite krilno matico 51 in potegnite
primez za hitro vpenjanje navzven.

— Nato namestite ,reducirani“ primez za hitro
vpenjanje 48 v eno izmed predvidenih izvrtin
8.

— Potisnite obdelovanec trdno na rezalno mizo
14.

— Pritisnite na hitro deblokado 49 in
prilagodite primez za hitro vpenjanje orodju.

— Nato zavrtite gumb za nastavitev 50 v smeri
urnega kazalca in s tem fiksirajte
obdelovanec.

Sprostitev obdelovanca

— Za sprostitev primeza za hitro vpenjanje
zavrtite najprej gumb 50 v nasprotni smeri
urnega kazalca.

- Nato potisnite na hitro deblokado 49 in
potisnite navojno rocico z obdelovanca.

Nastavitev jeralnega kota

Da zagotovite natan¢ne reze, morate po

intenzivni uporabi orodja preveriti osnovne

nastavitve elektricnega orodja in jih eventualno

popraviti (glejte ,Preverjanje in izvajanje

osnovnih nastavitev®, stran 180).

» Pred zaganjem vedno trdno privijte
nastavitveni gumb 12. Zagin list se sicer
lahko zatakne v obdelovancu.

Nastavitev vodoravnih jeralnih kotov

Vodoravni jeralni kot lahko nastavite v obmocju
od 45° (na levi strani) do 45° (na desni strani).

— Odbvijte nastavitveni gumb 12, Ce je le-ta
privit.

— Dvignite aretirni locen 52 navzgor, dokler se
ne zaskoc¢i pod navojno palico pod
naravnalnim nastavkom. (glejte sliko K)

Na ta nacin je rezalna miza prosto premakljiva.

— Zavrtite rezalno mizo 14 na gumbu za
nastavitev na levo ali desno, dokler kotni
prikazovalnik 53 ne prikaze zeljene jeralnosti
kota.

— Nastavitveni gumb 12 ponovno privijte.
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Za hitre in natancne nastavitve veckrat
uporabljenih jeralnih kotov so predvidene
zareze 13 na zasucni plosci: (glejte sliko L)

OO
15°;22,5°;
30°; 45°

15°;22,5°;
30°; 45°

— Odbvijte nastavitveni gumb 12, Ce je le-ta
privit.

— Pritisnite narocaj 11 in zavrtite rezalno mizo
14 do Zeljenega utora na levo ali na desno.

— Nato ponovno spustite roc¢aj. Ro¢aj mora
obcutno zaskociti v zarezo.

Nastavitev navpicnih jeralnih kotov
(glejte sliko M)

Navpi¢ni jeralni kot lahko nastavite v obmocju

od 0° do 45 °.

— Odbvijte vpenjalno rocico 26.

— Zasukajte vzvod orodja na roc¢aju 2, dokler
kotni kazalnik ne pokaze 54 Zeljenega
jeralnega kota.

— Drzite vzvod v tem polozaju in ponovno
privijte vpenjalno rocico 26.

Za hitro in natanéno nastavitev standardnih
kotov 0° in 45° so predvideni tovarnisko
nastavljeni omejevalni vijaki.

— Pri tem potisnite vzvod na roc¢aju 2 do
prislona v desno (0°) ali do prislona v levo
(45°).

— Zategnite vpenjalni rocaj 26.

Zagon

Vklop

- Za zagon povlecite vklopno/izklopno stikalo
31 v smeri ro¢aja 2.

Opozorilo: 1z varnostnih razlogov aretiranje
vklopno/izklopnega stikala 31 ni mozno, ampak
mora biti le-to med delovanjem Zage stalno
pritisnjeno.

s
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Le s pritiskom na gumb 1 lahko vodite roko

orodja v smeri navzdol.

— Za zaganje morate zato dodatno k vlecenju
vklopno/izklopnega gumba pritisniti na gumb
1. (glejte sliko N)

Izklop

— Za izklop delovanja izkljucite
vklopno/izklopno stikalo 31.

Navodila za delo

Splosna navodila za zaganje

» Pri vseh rezih morate najprej zagotoviti, da
se zagin list nikoli ne more dotakniti
prislonskega traku, primezev ali drugih
aparatov. Odstranite eventualno vgrajene
pomozne prislone ali jih ustrezno
prilagodite.

Zagin list za¢itite pred udarci in sunki. Ne

izpostavljajte ga stranskemu pritisku.

Ne obdelujte zveganih obdelovancev.
Obdelovanec mora imeti vedno raven rob za
naleganje k prislonu.

Osvetlitev delovnega obmocja (Power Light)
(glejte sliko O)

Poskrbite, da je neposredno delovno obmocdje
osvetljeno.

— Zato vklopite enoto osvetlitve 55 s stikalom
32.

Oznacitev linije rezanja
(glejte sliko P)

Laserski zarek Vam oznaci linijo rezanja zaginega
lista. Zato lahko obdelovanec pred Zaganjem
natanc¢no pozicionirate, ne da bi odprli premic¢ni
zascitni pokrov.

— Pri tem vklopite laserski zarek s stikalom 33.
— Vaso oznako na obdelovancu poravnajte z
desnim robom laserske linije.

Pred Zaganjem preverite, ali je linija rezanja Se
pravilno oznac¢ena (glejte ,Nastavitev laserja“,
stran 180). Laserski Zzarek se lahko premakne
npr. zaradi vibracij pri intenzivni uporabi.
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Ravnanje
(glejte sliko Q)

Imejte roke, prste in lahti stran od vrtecega se
zaginega lista.

Ne krizajte svojih rok pred vzvodom orodja.

Najvecje dimenzije obdelovancev

Jeralni kot Visina x Sirina
[mm]
vodoravno navpi¢éno primaks. primaks.
visini Sirini
90° 90° 80 x 125 60 x 140
45° 90° 80x90 60 x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140

Celno zaganje

— Obdelovanec vpnite trdno in ustrezno
njegovim dimenzijam.

— Nastavite Zeljen vodoravni ali navpicni jeralni
kot.

— Vkljucite elektricno orodje.

— Pritisnite na gumb 1 in potisnite roko orodja
z ro¢ajem 2 pocasi navzdol.

— Obdelovanec Zagajte z enakomernim
podajanjem.

— lIzkljucite elektri¢no orodje in pocakajte, da
zagin list povsem obmiruje.

- Vzvod na rocaju povlecite pocasi navzgor.

—

Zagajte enakomerno dolge obdelovance
(glejte sliko R)

Za enostavno Zaganje enakomerno dolgih
obdelovancev lahko uporabite dolzinski prislon
38.

— Sprostite krilno matico 56 in pozicionirajte
dolzinski prislon z Zeljenim razmakom do
Zaginega lista.

— Ponovno zategnite krilno matico.

- Namestite obdelovanec do prislona.
Ponovno preverite s pomocjo rezalne linije, ki
jo je oznacil laser, ali je dolzinski prislon
pravilno pozicioniran.

— Sedaj zagajte ta in druge obdelovance na
enako dolzino v skladu z delovnimi koraki
pod togko ,Celno Zaganje“.

Posebni obdelovanci

Pri zaganju upognjenih ali ravnih obdelovancev
morate le-te zavarovati proti drsenju. Na liniji
rezanja ne sme nastati nobena reza med
obdelovancem, prislonskim trakom in zasu¢no
plosco.

Ce je potrebno, morate namestiti posebna
drzala.

Zamenjava vlozne plosce

(glejte sliko S)

Rdeca vlozna plos¢a 9 se lahko po dalj$i uporabi

elektri¢nega orodja obrabi.

Defektne vlozne plos¢e zamenjajte.

— Postavite elektri¢no orodje v delovno
pozicijo.

— lzvijte vijake 57 s prilozenim kriznim
izvijacem in snemite staro vlozno plosco.

— Ponovno vstavite vlozno plosco in privijte vse
vijake 57.

1609 929 J61 | (29/11/07)

%

Bosch Power Tools

ﬁ%%



&

OBJ_BUCH-574-001.book Page 179 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

Obdelava profilnih letev (talnih in stropnih)

Profilne letve lahko obdelujete na dva razli¢na

bacina:

— postavljene proti prislonskemu traku,
— plosko lezece na zasucni plosci.

Talne letve

Slovensko | 179

Z nastavljenim jeralnim kotom napravite vedno
najprej preizkus rezanja na odpadnem lesu.

Sledeca razpredelnica vsebuje napotila za obdelavo talnih letev.

Nastavitve

navpicni jeralni kot

postavljene
proti
prislonskemu
traku

plosko
lezece na
zasucni
ploséi

talna letev leva stran desna stran leva stran desna stran
notranji rob vodoravni jeralni 45° levo 45° desno 0° 0°
kot
pozicioniranje spodnji rob na  spodnji rob na  zgornji rob spodnji rob
obdelovanca zasucni plos¢i  zasucni plos¢i  prislonskem ob
traku prislonskem
traku
pripravljen ... levo od reza ... desno od ... levo od ... levo od
obdelovanec se reza reza reza
nahaja ...
zunanji rob  vodoravni jeralni 45° desno 45° levo 0° 0°
kot
pozicioniranje spodnji rob na  spodnji rob na  spodnji rob zgornji rob
obdelovanca zasucni plos¢i  zasucni plosci ob prislonskem
prislonskem traku
traku
pripravljen ... desno od ...levo od reza ... desno od ... desno od
obdelovanec se reza reza reza

nahaja ...

Bosch Power Tools

1609 929 J61 | (29/11/07)




é OBJ_BUCH-574-001.book Page 180 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

180 | Slovensko

Preverjanje in izvajanje osnovnih
nastavitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Da zagotovite precizne reze, morate po

intenzivni uporabi preveriti osnovne nastavitve

elektri¢nega orodja in jih eventualno ponovno
opraviti.

Zato potrebujete izkus$nje in ustrezno specialno

orodje.

To delo bo hitro in zanesljivo opravila servisna
delavnica Bosch.

Nastavitev laserja

— Postavite elektri¢no orodje v delovno
pozicijo.

— Zavrtite rezalno mizo 14 tako dale¢, da
zaskoci pri 0°.

- Snemite pokrov 58. (glejte sliko T1)

Preverite: (glejte sliko T2)

- Na en obdelovanec narisite ravno rezalno
linijo.

— Pritisnite na gumb 1 in potisnite roko orodja
z ro¢ajem 2 pocasi navzdol.

— Naravnajte merilno orodje tako, da so zobje
zaginega lista v liniji z rezalno linijo.

— V tej poziciji pridrzite obdelovanec ter
ponovno vodite roko orodja pocasi navzgor.

— Vpnite obdelovanec.

— S stikalom vklopite laserski zarek 33.

Laserski Zarek mora biti na celotni dolzini v isti
liniji z rezalno linijo na obdelovancu, tudi ce roko
orodja vodite navzdol.

Nastavitev: (glejte sliko T3)

— Sprostite narebriceni vijak 36.

— lzvlecite notranji Sestrobi klju¢ 34.

— Zavrtite nastavitvena vijaka 37 (vodoravno
pozicioniranje laserja) in/ali 35 (vertikalno
pozicioniranje laserja) z notranjim Sestrobim
klju¢em 34 tako dale¢, da se laserski zarek na
celotni dolzini izravna z rezalno linijo na
obdelovancu.

— Ponovno previdno zategnite narebriceni
vijak.

—

Nastavitev standardnega jeralnega kota 0°

(navpiéno)

— Postavite elektri¢no orodje v polozaj za
transportiranje.

— Zavrtite rezalno mizo 14 tako dalec¢, da
zaskoci pri 0°.

Preverite: (glejte sliko U1)

— Nastavite kaliber kota na 90° in ga postavite
na rezalno mizo 14.

Krak kalibra kota mora biti po celotni dolzini
poravnan v liniji z Zaginim listom 21.

Nastavitev: (glejte sliko U2)

— Odbvijte vpenjalno rocico 26.

— Sprostite protimatici prislonskega vijaka 17 z
obicajnim obro¢nim ali vilicastim klju¢em
(10 mm).

— Zavrtite prislonski vijak tako dale¢ v smeri
noter ali ven, dokler ni krak kalibra kota po
celotni dolzini poravnan z zaginim listom.

— Zategnite vpenjalni rocaj 26.

— Nato ponovno zategnite protimatico
prislonskega vijaka 17.

Ce kotni kazalnik 54 po opravljeni nastavitvi
izravnan z 0°-oznako skale 59, sprostite vijak 60
z obic¢ajnim kriznim vijakom in naravnajte kotni
kazalnik vzdolz 0°-oznake.

Nastavitev standardnega jeralnega kota 45°

(navpiéno)

— Postavite elektri¢no orodje v delovno
pozicijo.

— Zavrtite rezalno mizo 14 tako dalec, da
zaskoci pri 0°.

— QOdvijte vpenjalno rocico 26 in premaknite
vzvod na rocaju 2 do prislona v levo (45°).

Preverite: (glejte sliko V1)
— Nastavite kaliber kota na 45° in ga postavite
na rezalno mizo 14.

Krak kalibra kota mora biti po celotni dolzini
poravnan v liniji z zaginim listom 21.
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Nastavitev: (glejte sliko V2)

— Sprostite protimatici prislonskega vijaka 18 z
obi¢ajnim obroc¢nim ali vilicastim kljucem
(10 mm).

— Zavrtite prislonski vijak tako dale¢ v smeri
noter ali ven, dokler ni krak kalibra kota po
celotni dolZini poravnan z zaginim listom.

— Zategnite vpenjalni rocaj 26.

— Nato ponovno zategnite protimatico
prislonskega vijaka 18.

Ce kotni kazalnik 54 po nastavitvi ni v isti liniji z
oznako za 45° na skali 59, preverite najprej e
enkrat nastavitev 0° za jeralni kot in kotni
kazalnik. Potem Se enkrat opravite nastavitev
jeralnega kota 45°.

Poravnavanje prislonskega traku

— Postavite elektri¢no orodje v polozaj za
transportiranje.

— Zavrtite rezalno mizo 14 tako dale¢, da
zaskoci pri 0°.

Preverite: (glejte sliko W1)

— Nastavite kaliber kota na 90° in ga postavite
med prislonski trak 7 in zagin list 21 na
rezalno mizo 14.

Krak kalibra kota mora biti poravnan v liniji s

prislonskim trakom.

Nastavitev: (glejte sliko W2)

— Sprostite vse Sestrobne vijake 28 s
prilozenim Sestrobnim klju¢em.

— Zavrtite prislonski trak 7 tako dale¢, dokler ni
kaliber kota poravnan na celi dolzini.

— Ponovno zategnite vijake.

Naravnavanje kotnega kazalnika (vodoravnoo)

(glejte sliko X)

— Postavite elektri¢no orodje v polozaj za
transportiranje.

— Zavrtite rezalno mizo 14 tako dalec¢, da
zaskoci pri 0°.

Preverite:
Srednja linija kotnega kazalnika 53 mora biti v
liniji z 0°-oznako skale 10.

—
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Nastavitev:

— Sprostite vijak 61 z obi¢ajnim kriznim
izvijacem in naravnajte slrednjo liniko
kotnega prikazovalnika vzdolz 0°-oznake.

— Ponovno zategnite vijak.

Transport
(glejte sliko Y)

— Postavite elektri¢no orodje v polozaj za
transportiranje.

— Odstranite podaljsevalni locen.

— Elektricno orodje drzite med prenasanjem za
transportni ro¢aj 22 ali uporabite za prijem
prijemni vdolbini 62 ob strani zasu¢ne
plosce.

» Elektri¢cno orodje vedno prenasajte v dvoje,
da bi se tako izognili poskodbam hrbtenice.

» Za transportiranje elektri¢nega orodja
uporabljajte samo transportne priprave in
nikoli zasc¢itnih priprav.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iScenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in

preizku$anja prislo do izpada delovanja

elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblasc¢ena za popravila

Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju

nadomestnih delov brezpogojno navedite

10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.
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Ciséenje
Skrbite za Cistoc€o elektricnega orodja in prezra-
¢evalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Premic¢ni zas¢itni pokrov se mora vedno prosto
gibati in se lahko samostojno zapre. Zato
poskrbite, da bo obmocje okoli premi¢nega
zascitnega pokrova vedno Cisto.

Odstranite po vsakem delovnem postopku prah
in ostruzke z izpihavanjem s tlaénim zrakom ali s
Copicem.

Redno Cistite drsni valjcek 19 in enoto osvetlitve
ter laserske enoto (55, 24).

Za Ciscenje laserske enote potregnite pokrov
laserja 63 navzven in odstranite prah s Copicem.
(glejte sliko Z)

Pribor
Komplet vrecke za prah . ... ... 2605411 035
Podaljsevalni locen .......... 2 607 001 911

Zagini listi za les in material za plosée, za
opaze in letve

Zagin list 254 x 30 mm, 40 zobje
......................... 2 608 640 435

Zagin list 254 x 30 mm, 60 zobje
......................... 2 608 640 436

Nadomestni deli

Primez za hitro vpenjanje. . . . .. 1609 203 P95
Podstavek ................. 1 609 203 P96
Vlozne plosce. .............. 1609 203 P97
Set oglenih $¢etk . ........... 1609 203J13

—

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Plasti¢ni deli so oznaceni za sortiranje pri
recikliranju.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamentain Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso vec¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opce upute za sigurnost za
elektri¢ne alate

PIer2e a0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat” odnosi se na elektri¢ne alate s prikljuckom
na elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utikac¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektricnog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.
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d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektri¢nog alata ili za
izvlac¢enje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektricnim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati tesSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao s$to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zaStitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehotiéno pustanje u rad.
Prije nego sto ¢ete utaknuti utikac u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
nosenja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.

d) Prije ukljuéivanja elektriénog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.
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e) Izbjegavajte neuobic¢ajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj na¢in mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f) Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vr§cenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste priklju¢ene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektricni alat.
S odgovarajucéim elektricnim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

prekida¢ neispravan. Elektricni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé¢ iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e

se nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

—

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomicni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektriénog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte o$trim i ¢istim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s os$trim
ostricama manje c¢e se zaglaviti i lakse se
s njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost specifi¢ne
za uredaj

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu

stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

Odrzavajte vase radno mjesto Cistim.
Posebno su opasne mjeSavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

Nikada ne ostavljajte elektricni alat prije
nego $to se potpuno zaustavi. Radni alat koji
se vrti pod inercijom moze uzrokovati
ozljede.
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Elektri¢ni alat ne koristite sa ostecenim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utikac ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. OSteceni kabel
povecéava opasnost od elektricnog udara.

Znakovi upozorenja na ovom elektric(nom
alatu moraju se se moéi prepoznati.

Ne oslanjajte se nikada na elektricni alat.
Mogu se pojaviti ozbiljne ozljede ako bi se
elektri¢ni alat prevrnuo ili ako bi nehoti¢no
dosli u dodir sa listom pile.

Stitnik mora propisno funkcionirati i mora
se mo¢i slobodno pomicati. Ne uklijestite
Stitnik nikada u otvorenom stanju.

Sa rukama nikada ne zalazite u podrucje
piljenja dok se elektricni alat okreée. Kod
kontakta sa listom pile postoji opasnost od
ozljeda.

Dok elektricni alat radi nikada iz podrucja
rezanja ne uklanjajte ostatke od rezanje
drvenu strugotinu, ili sliéno. Dovedite krak
alata uvijek najprije u polozaj mirovanja i
iskljucite elektri¢ni alat.

List pile samo u ukljuéenom stanju
priblizavajte izratku. Inace postoji opasnost
od povratnog udara ako bi se list pile zaglavio
u izratku.

Elektri¢ni alat koristite samo ako je ako je
radna povrsina do obradivanog izratka
oslobodena od svih alata za podesavanje,
drvene strugotine, itd. Mali komadi drva ili
ostali predmeti koji bi dosli u dodir sa
rotiraju¢im listom pile, mogli bi velikom
brzinom udariti korisnika pile.

Uvijek ¢vrsto stegnite obradivani izradak.
Ne obradujte izratke koji su premali za
stezanje. Razmak vase ruke do rotirajuéeg
lista pile je inace premali.

—
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Pilu koristite samo za materijale koji su
navedeni za uporabu za odredenu namjenu.
Pila bi se inace mogla preopteretiti.

Ne koristite tupe, napukle, savijene ili
ostecene listove pile. Listovi pile s tupimili
pogresno usmjerenim zubima, zbog suvise
uskog raspora piljenja uzrokuju povecano
trenje, ukljestenje lista pile i povratni udar.

Koristite uvijek listove pile odgovarajuce
veli¢ine i odgovarajuceg steznog provrta
(npr. zvjezdasti ili okrugao). Listovi pile koji
ne odgovaraju montaznim dijelovima pile,
okretat ¢e se ekscentri¢no i dovesti do
gubitka kontrole nad pilom.

Ne koristite listove pile od visokolegiranog
brzoreznog ¢elika (HSS-¢elika). Takvi listovi
pile mogu lako puknuti.

List pile ne dirajte odmah nakon rada prije
nego Sto se ohladi. List pile se jako zagrije
kod rada.

Elektricni alat nikada ne koristite bez
ulozne ploc¢e. Zamijenite neispravnu uloZnu
plocu. Bez besprijekorne ulozne plo¢e mogli
biste se ozlijediti na listu pile.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili
Zivotinje i ne gledajte u lasersku zraku, niti
sa vece udaljenosti. Ovaj elektri¢ni alat
proizvodi lasersko zracenje klase lasera 2,
prema EN 60825-1. Zbog toga nehoticno
mozete zaslijepiti druge osobe.

Djeca ne smiju bez nadzora koristiti
elektri¢ni alat sa laserom. Mogli bi zaslijepiti
druge osobe.

Ugradeni laser ne zamijenite sa laserom
nekog drugog tipa. Od lasera koji ne pripada
ovom elektri¢nom alatu mogu proizadi
opasnosti za ljude.
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Simboli

Donji simboli mogu biti od znacaja za uporabu vaseg elektri¢cnog alata. Molimo zapamtite simbole i
njihovo znacenje. Odgovarajuce tumacenje simbola ¢e vam pomodi da elektri¢ni alat bolje i sigurnije
koristite.

Simbol Znacenje

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte
@\ u lasersku zraku, niti sa vece udaljenosti. Ovaj elektri¢ni alat
~ proizvodi lasersko zracenje klase lasera 2, prema EN 60825-1.
% Zbog toga nehoti¢no mozete zaslijepiti druge osobe.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni otpad!

Prema Europskim smjernicama 2002/96/EG za elektri¢ne i
elektronicke stare uredaje, elektri¢ni alati koji vise nisu uporabivi
e moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

» Nosite zastitne naocale.

» Nosite zastitnu masku protiv prasine.

> Nosite stitnike za sluh. Djelovanje buke moze dovesti do gubitka
sluha.

» Podrucje opasnosti! Ruke, Sake i prste drzite dalje od ovog
podrucja.

Pridrzavajte se dimenzija lista pile. Promjer otvora mora bez zazora
to¢no odgovarati vretenu alata. Ne koristite redukcijske komade ili
adaptere.
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Opseg isporuke

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat kao standardni uredaj predviden
je za uzduzno i popre¢no rezanje drva, sa
ravnom linijom reza. Kod toga su moguci
horizontalni kutovi kosog rezanja od —45° do
+45°, kao i vertikalni kutovi kosog rezanja od 0°
do 45°.

Ucinak elektricnog alata je predviden za piljenje
tvrdog i mekog drva, kao i panel ploca i plo¢a
iverica.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se
na prikaz elektri¢cnog alata na stranicama sa
slikama.

-

Gumb za otpustanje kraka alata
Rucka

Stitnik

Njisudéi stitnik

Produzetak stola za piljenje
Produzni stremen

Grani¢na vodilica

Provrti za brzostezucu stegu

© 00N G WN

UloZna ploca

[y
o

Skala za kut kosog rezanja (horizontalnog)

[y
[N

Poluga za prethodno namjestanje kuta
kosog rezanja (horizontalnog)
12 Rucica za utvrdivanje proizvoljnog kuta
kosog rezanja (horizontalnog)

13
14
15
16
17

18

19
20
21
22
23
24

26

27
28
29

30
31
32
33

34
35

36
37

38
39
40

Zarezi za standardni kut kosog rezanja
Stol za piljenje

Provrti za montazu

Provrti za produzni stremen

Granic¢ni vijak za kut kosog rezanja 0°
(vertikalni)

Granicni vijak za kut kosog rezanja 45°
(vertikalni)

Klizni valjc¢i¢
Vrecica za prasinu
List pile
Transportna rucka
Drzac¢ kabela
Laserski uredaj
Izbacivac strugotine

Stezna rucka za proizvoljni kut kosog rezanja
(vertikalnog)

Transportni osigura¢

Inbus vijci (6 mm) granicne vodilice
Inbus Sesterokutni vijak (6 mm)/krizni
odvijac

Pretinac za bateriju

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Prekidac za svjetlo (,LED)

Prekidac za oznacavanje linije rezanja
(,Laser”)

Inbus $esterokutni klju¢ (2 mm)

Vijak za podesavanje za vertikalno
pozicioniranje lasera

Nareckani vijak

Vijak za podesSavanje za horizontalno
pozicioniranje lasera

Granic¢nik duzine
Set za pri¢vrscenje ,produznog stremena“
Segment kucista

Bosch Power Tools
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41 Postolje*

42 Set za pricvr$éenje ,postolja“*

43 Uglavljivanje vretena

44 Inbus Sesterokutni vijak (6 mm) za
pri¢vrécenje lista pile

45 Stezna prirubnica

46 Unutarnja stezna prirubnica

47 Leptirasta matica za pric¢vrséenje
produzetka stola za piljenje

48 Brzostezuca stega
49 Brza deblokada

50 Kruska rucice za utvrdivanje brzostezuée
stege

51 Leptirasta matica brzostezuce stege

52 Stremen za blokiranje

53 Pokazivac¢ kuta (horizontalnog)

54 Pokazivac¢ kuta (vertikalnog)

55 Svijetiljka (Power Light)

56 Leptirasta matica za pri¢vrséenje uzduznog
grani¢nika

57 Vijci za uloznu plocu

58 Poklopac

59 Skala za kut kosog rezanja (vertikalnog)

60 Vijak za pokazivac¢ kuta (vertikalnog)

61 Vijak za pokazivac¢ kuta (horizontalnog)

62 Udubljenja za drzanje

63 Poklopac leée lasera

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 61029.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 91 dB(A); prag ucinka buke
104 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Vibracije na $aci-ruci su obi¢no manje od
2,5 m/s2.

s

Tehnicki podaci

Pila za odrezivanje i koso PCM 10
rezanje

Katalo$ki br. 3603 L010..
Nazivna primljena w 1500
snaga

Nazivni napon \ 230
Frekvencija Hz 50
Broj okretaja pri min’t 4700

praznom hodu

Tip lasera 650 nm, < 1mW
Klasa lasera 2
TeZina odgovara kg 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

[EW

Klasa zastite
Maksimalnu mjeru izratka vidjeti na stranici 194.

Postupcima ukljucivanja proizvode se kratkotrajni
padovi napona. Kod nepovoljnih uvjeta elektricne mreze
mogu se pojaviti djelovanja i na ostale uredaje. Kod
impedancije mreze manje od 0,363 oma ne mogu se
ocekivati nikakve smetnje.

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod
nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje,
ovi podaci mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske
plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Mjere za prikladne listove pile

Promjer lista pile mm 254
Debljinasredisnjegdijela

lista pile mm 1,4-2,0
Promjer provrta mm 30
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Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehnicki podaci®“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim
dokumentima: EN 61029, EN 60825-1, prema
odredbama smjernica 2004/108/EG, 98/37/EG
(do 28.12.2009.), 2006/42/EG (od
29.12.2009.).

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e y 2y f&@’ﬁ{.ﬁ

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

> lzbjegavajte nehoti¢no pokretanje
elektriénog alata. Tijekom montaze i kod
svih radova na elektriénom alatu, mrezni
utikac¢ se ne smije prikljuciti na elektricno
napajanje.

Opseg isporuke

Kod toga se pridrzavajte prikaza
opsega isporuke na pocetku
uputa za uporabu.

Prije prvog pustanja u rad elektricnog alata

provjerite da li su isporuceni svi dolje navedeni

dijelovi:

— Pila za odrezivanje i koso rezanje sa
predmontiranim listom pile

— Vredica za prasinu 20

— Rucica za utvrdivanje 12

— Produzni stremen 6 (2x)

— Setza pri¢vr§cenje ,produznog stremena“ 39
(2 U-profila sa vijcima)

— Produzetak stola za piljenje 5

—
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— Grani¢nik duzine 38

— Brzostezuca stega 48

— Inbus Sesterokutni klju¢/krizni odvija¢ 29
— Baterije (3x, veli¢ina AAA, 1,5 V)

Kod izvedbi uredaja sa postoljem:

— Postolje 41
(16 profili, 4 odrezivanje)

— Set za pri¢vrééenje ,postolja“ 42
(24 vijka sa maticama za sastavljanje, 4 vijka
sa maticama za pric¢vrscenje elektricnog
alata, 4 podlozne plodice)

Napomena: Kontrolirajte elektri¢ni alat na
eventualna ostecenja.

Prije daljnje uporabe elektricnog alata, morate
zastitne naprave ili manje ostec¢ene dijelove
pazljivo ispitati na njihovo besprijekorno
djelovanje i za odredenu namjenu. Provjerite da
li pomi¢ni dijelovi besprijekorno djeluju i da nisu
zaglavljeni ili da li su dijelovi osteceni. Svi
dijelovi moraju biti ispravno montirani i
ispunjeni svi uvjeti kako bi se zajamcio
besprijekoran rad.

Ostecene zastitne naprave i dijelovi moraju se
stru¢no popraviti ili zamijeniti u ovlastenoj
servisnoj radionici.

Ugradnja pojedinacnih dijelova

— Sve isporucene dijelove paZljivo izvadite iz
njihove ambalaze.

— Uklonite sav ambalazni materijal sa
elektri¢nog uredaja i isporuc¢enog pribora.

— Zaolak$anje rada kod montaze isporuc¢enih
dijelova uredaja, pazite da se elektri¢ni alat
nalazi u transportnom polozaju.

Potreban alat dodatno uz opseg isporuke:

— Krizni odvija¢

— Kutomjer

— Okasti ili viljuskasti klju¢ (12 mm)
za sastavljanje postolja

— Okasti ili viljuskasti klju¢ (10 mm)
za osnovno namjestanje kuta kosog rezanja
(vertikalnog)
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Montiranje produzetka stola za piljenje i

granicnika duzine

(vidjeti sliku A)

Produzetak stola za piljenje 5 i grani¢nik duzine

38 mogu se pozicionirati lijevo ili desno od

elektricnog alata.

— Utaknite prema potrebi produzetak stola za
piljenje i grani¢nik duzine na Zeljeni stremen
produzetka 6 i stegnite pripadajucu
leptirastu maticu.

Ugradnja produznog stremena

(vidjeti sliku A)

Za pricvrséenje seta za pricvrscenje koristite
Lproduzni stremen“ 39. (2 U-profila sa vijcima)

— Nagnite elektri¢ni alat tako da se produzni
stremen moze pric¢vrstiti na donju stranu
uredaja.

— Drzite jedan U-profil preko segmenta kucista

40, tako da se podudaraju provrti oba dijela.

— Pomaknite produzni stremen do grani¢nika
kroz provrte 16, kroz U-profil i kroz segment
kucista.

— Stegnite vijak na U-profilu za osiguranje
produznog stremena.

— Ponovite radne operacije za drugi produzni
stremen na drugoj strani elektri¢nog alata.

Ugradnja rucice za utvrdivanje

(vidjeti sliku B)

— Uvrnite krusku rucice 12 za utvrdivanje u
odgovarajuci provrt ispod poluge 11.

» Uvijek prije piljenja stegnite ruéicu za
utvrdivanje 12. List pile bi se u izratku inace
mogao skositi.

Stavljanje baterija

(vidjeti sliku C)

— Otvorite pretinac za baterije 30.

— Stavite isporucene baterije prema
odredenom polaritetu.

— Zatvorite pretinac za baterije.

—

Stacionarna ili fleksibilna montaza

» Kako bi se ostvarilo sigurno rukovanje,
elektri¢ni alat morate prije uporabe
montirati na ravnu i stabilnu radnu povrsinu
(npr. radni stol).

Montaza sa postoljem
(vidjeti slike D1 -D2)

Za montazu koristite set za pri¢vr§¢enje

~Postolja“ 42. (24 vijka sa maticama za

sastavljanje, 4 vijka sa maticama za pricvrééenje

elektricnog alata, 4 podlozne plocice)

— Vijcima stegnite postolje 41. Stegnite vijke.

— Pricvrstite elektri¢ni alat na povrSinu
nalijeganja postolja. Za to sluze provrti 15 na
elektricnom alatu, kao i ovalni otvori na
postolju.

Montaza bez postolja
(vidjeti sliku E)
— Pricvrstite elektri¢ni alat sa prikladnim

vijcanim spojem na radnu povrsinu. Za to
sluze provrti 15.

Usisavanje prasine/strugotina

PrasSina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za zdravlje.
Dodirivanje ili udisanje prasine moze uzrokovati
alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih putova
korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina
od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.

— Po mogucnosti koristite usisavanje prasine.
— Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.
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Vlastito usisavanje
(vidjeti sliku F)

— Utaknite vrecdicu za prasinu 20 u izbacivac
strugotine 25.

Vredica za prasinu tijekom piljenja ne smije
nikada do¢i u dodir sa pomic¢nim dijelovima
uredaja.

Pravovremeno ispraznite vrecicu za prasinu.

Vanjsko usisavanje

Za usisavanje mozete na izbaciva¢ strugotine
prikljuciti i crijevo za usisavanje prasine

(D 36 mm).

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.

Zamjena alata
(vidjeti slike G1-G4)
» Kod montaze lista pile treba koristiti

zastitne rukavice. Kod dodirivanja lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

Koristite samom listove pile ¢iji je maksimalna
dopusteni broj okretaja veci od broja okretaja
pri praznom hodu.

Koristite samo listove pile koji odgovaraju
karakteristi¢cnim podacima navedenim u ovim
uputama za uporabu i koji su ispitani prema
EN 847-1 i odgovarajucée oznaceni.

Demontaza lista pile

— Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.
— Povucite transportni osigurac¢ 27 do kraja
prema van i okrenite ga za 90°. Ostavite

transportni osigurac¢ da uskoci u ovaj polozaj.

Krak alata je sada blokiran u radnom polozaju.

— Okrenite inbus Sesterokutni vijak 44 sa
isporu¢enim inbus Sesterokutnim klju¢em 29
i istodobno pritisnite uglavljivanje vretena
43, sve dok ne uskoci.

— Drzite pritisnuto uglavljivanje vretena 43 i
odvijte vijak 44 u smjeru kazaljke na satu
(lijevi navoj!).

—
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— Skinite steznu prirubnicu 45.

— Pritisnite gumb 1 i zakrenite njisudi stitnik 4
do grani¢nika prema natrag.

— Drzite njisuci stitnik u ovom poloZaju i skinite
list pile 21.

— Vodite njisudi stitnik polako ponovno prema
dolje.

Ugradnja lista pile

Ukoliko je potrebno, prije ugradnje ocistite sve
dijelove koji ¢e se montirati.

— Pritisnite gumb 1, zakrenite njisudi Stitnik 4
do grani¢nika prema natragidrzite ga u ovom
polozaju.

— Ugradite novi list pile na unutarnju steznu
prirubnicu 46.

» Kod ugradnje pazite da se smjer rezanja
zubaca (smjer strelice na listu pile)
podudara sa smjerom strelice na sStitniku!

— Vodite njiSudi stitnik polako ponovno prema
dolje.

— Ugradite steznu prirubnicu 45 i vijak 44.
Pritisnite uglavljivanje vretena 43 sve dok ne
uskoci i stegnite Sesterokutni vijak u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu.

— Zaradove koji slijede morate ponovno
deblokirati krak alata. U tu svrhu otpustite
transportni osigura¢ 27 potezanjem prema
van okretanjem za 90°.

Rad

» Prije svih radova na elektric(nom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Transportni osigurac
(vidjeti sliku H)
Transportni osigura¢ 27 omogucava vam lakse

rukovanje elektri¢nim alatom kod transporta do
razli¢itih mjesta primjene.

Ukloniti osiguranje elektricnog alata (radni

polozaj)

— Pritisnite krak alata na rucki 2 malo prema
dolje, zarasterecenje transportnog osiguraca
27.
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— Povucite transportni osigura¢ 27 do kraja
prema van i okrenite ga za 90°. Ostavite

transportni osigurac da uskoci u ovaj polozaj.

— Vodite krak alata polako prema gore.

Osigurati elektri¢ni alat (transportni polozaj)

— Za blokiranje stola za piljenje 14 stegnite
krusku rucice za utvrdivanje 12.

— Pritisnite gumb 1 i zakrenite istodobno krak
alata na rucci 2 prema dolje.

— Povucite transportni osigurac¢ 27 do kraja
prema van i okrenite ga za 90°. Ostavite

transportni osigurac¢ da uskoci u ovaj polozaj.

Krak alata je sada sigurno blokiran za transport.

Produzenje stola za piljenje
(vidjeti sliku 1)

Dugacki izraci moraju biti na slobodnom kraju

podloZeni ili poduprti.

— Otpustite leptirastu maticu 47 i povucite
produzetak stola za piljenje 5 na produznom
stremenu, do trazenog razmaka prema van.

— Ponovno stegnite leptirastu maticu.

Pri¢vrscéenje izratka
Za osiguranje optimalne radne sigurnosti
morate uvijek stegnuti izradak.

Ne obradujte izratke koji su premali za stezanje.

Vertikalno pri¢vrséenje

(vidjeti sliku J1)

— Utaknite isporu¢enu brzostezucéu stegu 48 u
za to predvidene provrte 8.

— Pritisnite izradak prema grani¢noj vodilici 7.

— Pritisnite brzu deblokadu 49 i prilagodite
brzostezudu stegu izratku.

— Okrenite nakon toga krusku rucice 50 u
smjeru kazaljke na satu i time priévrstite
izradak.

Horizontalno priévrséenje

(vidjeti sliku J2)

— Otpustite leptirastu maticu 51 i razmaknite
brzostezudu stegu.

— Utaknite sada ,,reduciranu“ brzostezucu
stegu 48 u za to predvidene provrte 8.

s

— Pritisnite izradak na stol za piljenje 14.

— Pritisnite brzu deblokadu 49 i prilagodite
brzostezucu stegu izratku.

— Okrenite nakon toga krusku rucice 50 u
smjeru kazaljke na satu i time pricvrstite
izradak.

Otpustanje izratka

— Za otpustanje brzostezucée stege okrenite
najprije krusku ru¢ice 50 u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu.

— Pritisnite nakon toga brzu deblokadu 49 i
odmaknite navojnu motku od izratka.

Namjestanje kuta kosog rezanja

Kako bi se postigli precizni rezovi, nakon

intenzivne uporabe morate provjeriti osnovna

podesavanja elektricnog alata i u danom slucaju

podesiti (vidjeti ,,Kontroliranje i podesavanje

osnovnih namjestanja“, str. 196).

» Uvijek prije piljenja stegnite ruéicu za
utvrdivanje 12. List pile bi se u izratku inace
mogao skositi.

Namjestanje horizontalnog kuta kosog rezanja

Horizontalni kut kosog rezanja moze se

namjestiti u podrucju od 45° (lijeva strana) do

45° (desna strana).

— Otpustite rucicu za utvrdivanje 12, ukoliko je
ista stegnuta.

— Pomaknite stremen za blokiranje 52 prema
gore, dok isti ne uskoci ispod navojne motke
kruske rucice za utvrdivanje. (vidjeti sliku K)

Na taj ¢e se nacin osloboditi stol za piljenje.

— Okrenite stol za piljenje 14 na kruski rucice u
lijevo ili desno, sve dok pokaziva¢ kuta 53 ne
pokaze trazeni kut kosog rezanja.

— Ponovno stegnite rucicu za utvrdivanje 12.

Za brzo i precizno namjestanje cesto
koristenih kutova kosog rezanja, na stolu za
piljenje se nalaze zarezi 13: (vidjeti sliku L)

OO
15°; 22,59,
30°; 45°

15°;22,5°;
30°; 45°
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— Otpustite rucicu za utvrdivanje 12, ukoliko je
ista stegnuta.

— Pritisnite na polugu 11 i okrenite stol za
piljenje 14 sve do trazenog zareza u lijevo ili
desno.

— Ponovno otpustite polugu. Poluga mora
osjetno uskoditi u zarez.

Namjestanje vertikalnog kuta kosog rezanja
(vidjeti sliku M)

Vertikalni kut kosog rezanja moze se namjestiti
u podrucju od 0° do 45°.

— Otpustite steznu rucku 26.

— Zakrenite krak alata na rucki 2, sve dok
pokazivac kuta 54 ne pokaze Zeljeni kut
kosog rezanja.

— Drzite krak alata u ovom polozaju i ponovno
stegnite steznu rucku 26.

Za brzo i precizno namjestanje standardnih
kutova 0° i 45° predvideni su tvornicki
podeseni grani¢ni vijci.

— U tu svrhu zakrenite krak alata na rucki 2 sve
do grani¢nika u desno (0°) ili do grani¢nika u
lijevo (45°).

— Ponovno stegnite steznu rucku 26.

Pustanje u rad
Ukljucivanje
— Za pustanje u rad povucite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje 31 u smjeru rucke
2.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 31 ne moze utvrditi,
nego tijekom rada mora stalno ostati pritisnut.
Samo pritiskom na gumb 1 krak alata se moze
voditi prema dolje.

- Za piljenje morate zbog toga dodatno uz
potezanje prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje, pritisnuti gumb 1.

(vidjeti sliku N)

Iskljuéivanje

— Zaiskljucivanje otpustite prekidac za ukljuci-
vanje/isklju¢ivanje 31.

—
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Upute za rad

Opée upute za piljenje

» Kod svih rezova morate najprije osigurati da
list pile niti u jednom trenutku ne dodirne
graniénu vodilicu, vij¢ane stege ili ostale
dijelove uredaja. Uklonite eventualno
montirane pomo¢éne granicnike ili ih
odgovarajuce prilagodite.

Zastitite list pile od udaraca. List pile ne izlazite

bo¢nom pritisku.

Ne obradujte izduZene izratke. Izradak mora
uvijek imati ravne rubove za nalijeganje na
grani¢nu vodilicu.

Osvjetljenje radnog podruéja (Power Light)
(vidjeti sliku O)

Neposredno radno podrucje mora biti dovoljno
osvijetljeno.

— U tu svrhu ukljucite svjetiljku 55 sa
prekidacem 32.

Oznacavanje linije rezanja
(vidjeti sliku P)
Laserska zraka pokazuje vam liniju rezanja lista

pile. Na taj nacin mozete izradak to¢no
pozicionirati za piljenje, bez otvaranja Stitnika.

— Zato ukljucite lasersku zraku sa prekidacem
33.

— Poravnajte vasu oznaku na izratku na desni
rub linije lasera.

Prije piljenja provjerite da li se linija rezanja jo$

to¢no pokazuje (vidjeti ,Podesavanje lasera®,

str. 196). Laserska zraka se npr. moze

pomaknuti vibracijama kod intenzivne uporabe.

Rukovanje
(vidjeti sliku Q)

Sake, prste i ruke drite dalje rotirajuéeg lista
pile.
Ruke ne krizajte ispred kraka alata.

Bosch Power Tools

%

%

1609 929 J61 | (29/11/07)

ﬁ



% é OBJ_BUCH-574-001.book Page 194 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

194 | Hrvatski

Maksimalna mjera izratka

Visina x Sirina

Kut kosog rezanja

[mm]
horizontal- vertikalni kodmax. kodmax.
ni visine Sirine
90° 90° 80 x 125 60 x 140
45° 90° 80x90 60 x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140

Odrezivanje

— Stegnite izradak prema dimenzijama.

— Namjestite trazeni horizontalni i/ili vertikalni
kut kosog rezanja.

— Ukljucite elektri¢ni alat.

— Pritisnite gumb 1 i vodite krak alata sa
ru¢kom 2 polako prema dolje.

— Prorezite izradak jednoli¢nim posmakom.

- Iskljucite elektri¢ni alat i pricekajte da se list
pile potpuno zaustavi.

— Vodite krak alata polako prema gore.

Piljenje izradaka jednake duzine
(vidjeti sliku R)

Za jednostavno piljenje jednako dugackih

izradaka, mozete koristiti grani¢nik duzine 38.

— Otpustite leptirastu maticu 56 i
pozicionirajte grani¢nik duzine na trazenom
razmaku od lista pile.

— Ponovno stegnite leptirastu maticu.

— Polozite izradak na grani¢nik. Provjerite jo$
jednom na osnovi linije rezanja oznacene
laserom da li je uzduzni grani¢nik to¢no
pozicioniran.

— Pilite sada ovaj i ostale izratke na jednaku
duzinu, prema radnoj operaciji u poglavlju
»,Odrezivanje“.

—

Posebni izraci

Kod piljenja savijenih ili okruglih izradaka, iste

morate posebno osigurati od klizanja. Na liniji

rezanja ne smije nastati nikakav raspor izmedu

izratka, grani¢ne vodilice i stola za piljenje.

Ukoliko je potrebno trebate izraditi specijalne

drzace.

Zamjena ulozne ploce

(vidjeti sliku S)

Crvena ulozna ploc¢a 9 moze se istroSiti nakon

dulje uporabe elektri¢nog alata.

Zamijenite neispravne ulozne ploce.

— Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

— Odovijte vijke 57 sa isporu¢enim kriznim
odvijacem i uklonite staru uloznu plocu.

— Umetnite novu uloznu plo¢u i ponovno
stegnite sve vijke 57.
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Obrada profilnih letvi (podnih ili stropnih letvi)

Profilne letve mozete obradivati na dva razlic¢ita

nacina:

- prema grani¢noj vodilici,
— plosno lezeée na stolu za piljenje.

Podne letve

Donja tablica sadrzi upute za obradu podnih letvi.

Namjestanja

Vertikalni kut kosog rezanja

Podna letva

postavljen
a prema
grani¢noj
vodilici

lijeva strana

—
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Uvijek najprije izvrSite probu sa namjestenim
kutom kosog rezanja na otpadnom drvu.

desna strana

plosno
polozena
na stol za
piljenje

lijeva strana

desna strana

Unutarnji Horizontalni kut 45° lijevo 45° desno 0° 0°
rub kosog rezanja
Pozicioniranje Donji rub na Donji rub na  Gornji rub na  Donji rub na
izratka stolu za stolu za grani¢noj grani¢noj
piljenje piljenje vodilici vodilici
Zavrsen izradak ... lijevo od ... desno od ... lijevo od ... lijevo od
nalazi se ... reza reza reza reza
Vanjski rub  Horizontalni kut 45° desno 45° lijevo 0° 0°
kosog rezanja
Pozicioniranje Donji rub na Donji rub na Donji rub na  Gornji rub na
izratka stolu za stolu za grani¢noj grani¢noj
piljenje piljenje vodilici vodilici
Zavrsen izradak ... desno od ... lijevo od ... desno od ... desno od
nalazi se ... reza reza reza reza
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Kontroliranje i podesavanje osnovnih

namjestanja

» Prije svih radova na elektriécnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Kako bi se postigli precizni rezovi, nakon

intenzivne uporabe morate provjeriti osnovna

podesavanja elektricnog alata i u danom slucaju

podesiti.

Za to je potrebno iskustvo i odgovarajudi

specijalni alat.

Bosch ovlasteni servis ¢e ove radove izvesti brzo

i pouzdano.

Podesavanje lasera

— Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

— Okrenite stol za piljenje 14 dok ne uskocCi u
polozaj 0°.

— Skinite poklopac 58. (vidjeti sliku T1)

Provjerite: (vidjeti sliku T2)

— Ucrtajte na izratku ravnu liniju rezanja.

— Pritisnite gumb 1 i vodite krak alata sa
ru¢kom 2 polako prema dolje.

— lzravnajte izradak tako da se zubi lista pile
podudaraju sa linijom rezanja.

- Cuvrsto drzite izradak u ovom polozaju i vodite
krak alata polako ponovno prema gore.

- Cuvrsto stegnite izradak.

— Ukljucite lasersku zraku sa prekidacem 33.

Laserska zraka se mora po ¢itavoj duzini
podudarati sa linijom rezanja na izratku, i kada
se krak alata vodi prema dolje.

Podesavanje: (vidjeti sliku T3)

— Otpustite nareckani vijak 36.

— lzvucite Sesterokutni inbus klju¢ 34.

— Okrenite vijak za podesavanje 37
(horizontalno pozicioniranje lasera) i/ili 35
(vertikalno pozicioniranje lasera) sa inbus
Sesterokutnim klju¢em 34, sve dok se
laserska zraka po citavoj duzini ne poklopi sa
linijom rezanja na izratku.

— Ponovno oprezno stegnite nareckani vijak.

—

Namjestanje standardnog kuta kosog rezanja

0° (vertikalnog)

— Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.

— Okrenite stol za piljenje 14 dok ne uskoci u
polozaj 0°.

Provjerite: (vidjeti sliku U1)

— Namjestite kutomjer na 90° i stavite ga na
stol za piljenje 14.

Krak kutomjera mora se podudarati sa listom

pile 21 po citavoj duzini.

Podesavanje: (vidjeti sliku U2)

— Otpustite steznu rucku 26.

— Otpustite kontramaticu grani¢nog vijka 17 sa
obi¢nim okastim ili viljuskastim klju¢em
(10 mm).

— Granic¢ni vijak toliko uvijte ili odvijte, sve dok
se krak kutomjera po ¢itavoj duzini ne
poklopi sa listom pile.

— Ponovno stegnite steznu rucku 26.

— Nakon toga ponovno stegnite kontramaticu
grani¢nog vijka 17.

Ako pokazivac kuta 54 nakon namjestanja nije u
liniji sa znakom 0° skale 59, otpustite vijak 60 sa
obi¢nim kriznim odvijacem i usmjerite pokaziva¢
kuta uzduz znaka 0°.

Namjestanje standardnog kuta kosog rezanja

45° (vertikalnog)

— Dovedite elektri¢ni alat u radni polozaj.

— Okrenite stol za piljenje 14 dok ne uskoci u
polozaj 0°.

— Otpustite steznu rucku 26 i zakrenite krak
alata na rucki 2, sve do grani¢nika u lijevo
(45°).

Provjerite: (vidjeti sliku V1)

— Namjestite kutomjer na 45° i stavite ga na
stol za piljenje 14.

Krak kutomjera mora se podudarati sa listom
pile 21 po ¢itavoj duzini.
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Podesavanje: (vidjeti sliku V2)

— Otpustite kontramaticu grani¢nog vijka 18 sa
obi¢nim okastim ili viljuskastim klju¢em
(10 mm).

— Granicni vijak toliko uvijte ili odvijte, sve dok
se krak kutomjera po ¢itavoj duzini ne
poklopi sa listom pile.

— Ponovno stegnite steznu rucku 26.

- Nakon toga ponovno stegnite kontramaticu
grani¢nog vijka 18.

Ukoliko pokaziva¢ kuta 54 nakon podesSavanja
nije u liniji sa 45°-znakom skale 59, provjerite
najprije jos jednom 0°-namjestanje, za kut
kosog rezanja i pokazivac kuta. Zatim ponovite
namjestanje 45°-kuta kosog rezanja.

Poravnavanje grani¢ne vodilice

— Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.

— Okrenite stol za piljenje 14 dok ne uskoci u
polozaj 0°.

Provjerite: (vidjeti sliku W1)

— Namjestite kutomjer na 90° i poloZite ga
izmedu grani¢nika 7 i lista pile 21 na stol za
piljenje 14.

Krak kutomjera mora se podudarati sa

grani¢nom vodilicom po ¢itavoj duzini.

Podesavanje: (vidjeti sliku W2)

— Otpustite sve inbus vijke 28 sa isporuc¢enim
inbus kljuc¢em.

— Okrenite grani¢nik 7 toliko da se kutomjer
podudara po ¢itavoj duzini.

— Ponovno stegnite vijke.

Poravnavanje (horizontalno) pokazivaca kuta
(vidjeti sliku X)

— Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.

— Okrenite stol za piljenje 14 dok ne uskoci u
polozaj 0°.

Provjerite:

Sredi$nja linija pokazivac¢a kuta 53 mora biti u

istoj liniji sa znakom 0° skale 10.

Podesavanje:

— Otpustite vijak 61 sa obi¢nim kriznim
odvija¢em i usmjerite sredisnju liniju
pokazivaca kuta uzduz znaka 0°.

- Ponovno stegnite vijak.

—

Hrvatski | 197

Transport

(vidjeti sliku Y)

— Dovedite elektri¢ni alat u transportni polozaj.
— Uklonite produzni stremen.

— Elektri¢ni alat nosite na transportnoj rucki 22

ili zahvatite u udubljenje za drzanje 62, bo¢no
na stolu za piljenje.

» Elektric¢ni alat nosite uvijek u paru, kako bi
se izbjeglo ostecenje leda.

» Kod transportiranja elektri¢cnog alata
koristite samo transportne naprave, a
nikada zastitne naprave.

Odrzavanje i servisiranje

vew x

Odrzavanje i ¢iséenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektricnog alata.

Ciséenje
Elektri¢ni alat i otvore za hladenje odrzavajte
¢istim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Njisuci stitnik mora se uvijek modi slobodno
pomicati i sam od sebe zatvarati. Zbog toga
podrucje oko njiSuceg Stitnika uvijek odrzavajte
Cistim.

Nakon svake radne operacije ocCistite prasinu i
strugotinu puhanjem komprimiranim zrakom ili
c¢etkom.

Redovito Cistite klizni valj¢i¢ 19, svjetiljku i
laserski uredaj (55, 24).

Za CiScenje laserske jedinice, povucite poklopac
lasera 63 prema van i oCistite prasinu sa kistom.
(vidjeti sliku Z)
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Pribor
Set vredica za prasinu . ....... 2605411035
Produzni stremen ........... 2 607 001 911

Listovi pile za drvo, plocaste materijale, panel
ploce i letve

List pile 254 x 30 mm, 40 zubaca
......................... 2 608 640 435

List pile 254 x 30 mm, 60 zubaca
......................... 2 608 640 436

Rezervni dijelovi

Brzostezuéastega ........... 1609 203 P95
Postolje . .. ... .. ..., 1609 203 P96
UloZzne plo¢e ............... 1609 203 P97
Komplet ugljenih Cetkica...... 1609 203 J13

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podes$avanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

—

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Plasti¢ni dijelovi su oznaceni u svrhu recikliranja
po vrstama.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuc¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb ldbi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektril66k, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline tooriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)

elektriliste tooriistade kohta.

1)

2)

Ohutusnouded téopiirkonnas

a) Téokoht peab olema puhas ja histi
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus véib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest |66b sddemeid,
mis voivad tolmu voi aurud siilidata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tdhelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
valjuda.

Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektriloogi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril66gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse todriista on sattunud vett,
on elektril66gi oht suurem.
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—
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, lilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, oli, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui té6tate elektrilise tooriistaga vabas
o6hus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
vélistingimustes. Valistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril6ogi ohtu.

f) Kui elektrilise to6riista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
10liti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tidhelepanelik, jdlgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel vbib péhjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — soltuvalt elektrilise t66-
riista tllbist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja lulitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lilitil voi thendate vooluvorku
sisselilitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla dnnetused.
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200 | Eesti

d) Enne elektrilise todriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pddrieva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne t66asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tdoriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas
kdsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
liiliti on rikkis. Elektriline tooriist, mida ei
ole enam voimalik lllitist sisse ja vélja
lUlitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdattesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised téoriistad ohtlikud.

—

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud méaaral, mis méjutab
seadme t6o6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude onnetuste péhjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

f) Hoidke liketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate l0ikeserva-
dega loiketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures téotingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

>

Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui kaega hoides.

Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm vdib
suttida voi plahvatada.

Arge lahkuge seadme juurest enne, kui
seade on taielikult seiskunud.
Jarelpoorlevad tarvikud voivad pohjustada
vigastusi.

Arge kasutage elektrilist téoriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektril66gi ohtu.
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Arge katke kunagi kinni elektrilisel
tooriistal olevaid hoiatussilte.

Arge kunagi seiske seadme peal. Seadme
Umberkukkumise voi saekettaga juhusliku
kokkupuute korral voite ennast raskelt
vigastada.

Veenduge, et kettakaitse veatult to6tab ja
vabalt liikuda saab. Arge kiiluge kettakaitset
kunagi avatud seisundis kinni.

Kui seade té6tab, drge viige oma kasi
saagimispiirkonda ja saeketta lahedusse.

Saekettaga kokkupuutel voite end vigastada.

Seadme tootamise ajal arge kunagi
eemaldage l6ikepiirkonnast materjalijadke,
puidulaaste vmt. Viige seadme haar
koigepealt puhkeasendisse ja liilitage seade
valja.

Viige saeketas toorikuga kokku alles siis,
kui seade on sisse liilitatud. Vastasel korral
tekib tagasiloogi oht, kui saeketas toorikus
kinni kiildub.

Rakendage seade todle ainult siis, kui
toopiirkonnas ei ole peale té6deldava
tooriku reguleerimisvotmeid, puidulaaste
ega muid esemeid v6i mustust. Viikesed
puidutikid voi teised esemed, mis pdorleva
saekettaga kokku puutuvad, vdivad suure
kiirusega liikudes tabada seadme kasutajat.

Kinnitage toédeldav toorik. Arge téodelge
toorikuid, mis on kinnitamiseks liiga
vdikesed. Teie kde vahekaugus pdorlevast
saekettast on vastasel juhul liiga vaike.
Toodelge saega liksnes kasutusjuhendis

nimetatud materjale. Vastasel korral voite
sae Ule koormata.

>

—
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Arge kasutage niirisid, pragunenud,
koverdunud voi kahjustatud saekettaid.
Niride voi valesti rihitud hammastega
saekettad pohjustavad liiga kitsa |6ikejalje
tottu suurema hoodrdumise, saeketta
kinnikiildumise ja tagasil6ogi.

Kasutage alati 6ige suuruse ja siseava
1abim66duga saekettaid (nt tahekujulisi voi
timaraid). Saekettad, mis saega ei sobi,
poorlevad ebalihtlaselt ja pohjustavad
kontrolli kaotuse seadme lle.

Arge kasutage kiirldiketerasest (HSS)
saekettaid. Sellised saekettad vdivad
kergesti murduda.

Pérast t66 Ioppu drge puudutage saeketast
enne, kui see on jahtunud. Saeketas laheb
toéotamisel vaga kuumaks.

Arge kasutage seadet kunagi ilma
vaheplaadita. Vahetage defektne vaheplaat
vélja. llma veatu vaheplaadita voib saeketas
Teid vigastada.

Arge suunake laserkiirt inimeste ega
loomade peale ja drge vaadake ise laserkiire
sisse ka mitte suurema vahemaa tagant. See
elektriline tooriist tekitab EN 60825-1 kohase
2. laseriklassi laserkiirgust Sellega voite teisi
inimesi tahtmatult pimestada.

Arge lubage lastel kasutada antud
mooteseadet jarelevalveta kasutada. Nad
vbivad teisi inimesi tahtmatult pimestada.

Arge vahetage seadmesse integreeritud
laserit vdlja monda teist tiilipi laseri vastu.
Laser, mis ei ole antud seadme jaoks ette
nahtud, voib olla inimestele ohtlik.

Bosch Power Tools
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Siimbolid

Jargnevad stimbolid véivad olla seadme kasutamisel olulised. Pidage palun simbolid ja nende
tdhendus meeles. Simbolite dige télgendus aitab. Teil seadet kasitseda paremini ja ohutumalt.

Siimbol Tahendus

» Arge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale ja drge
\ vaadake ise laserkiire sisse ka mitte suurema vahemaa tagant.
~ See elektriline tooriist tekitab EN 60825-1 kohase 2. laseriklassi
laserkiirgust Sellega voite teisi inimesi tahtmatult pimestada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge elektrilisi té6riistu koos olmejaatmetegal

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning direktiivi kohaldamisele
lilkmesriikides tuleb kasutusressursi ammendanud elektrilised
tooriistad eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

» Kandke kaitseprille.

» Kandke tolmukaitsemaski.

» Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira véib kahjustada kuulmist.

» Ohtlik piirkond! Hoidke kded, sormed ja kidsivarred sellest
piirkonnast eemal.

Poorake tahelepanu saeketta mootmetele. Siseava labimoot peab
seadme spindliga I6tkuta sobima. Arge kasutage kahandusdetaile ega
adaptereid.

Tarnekomplekt

@)
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Toopohimotte kirjeldus 21 Saeleh
. . Lo 22 Transpordipide
Koik ohutusnouded ja juhised 23 Toiteiuh hoidik
tuleb labi lugeda. Ohutusnduete ja oitejuhtme hoidi
juhiste eiramise tagajarjeks voib 24 Laser
olla elektrilook, tulekahju ja/voi 25 Laastu valjaviskeava
rasked vigastused. 26 Kinnituspide mis tahes kaldenurga jaoks
(vertikaalne)
Nouetekohane kasutamine 27 Transpordikaitse
Seade on statsionaarse seadmena ette nahtud 28 Juhtréopa sisekuuskantkruvid (6 mm)
sirgjooneliste piki- ja ristloigete tegemiseks 29 Sisekuuskantvéti
puidus. Seejuures on vdimalik horisontaalsete (6 mm)/ristpeakruvikeeraja
kaId.enurkade—45° kuni +45,° sam‘utl 30 Patareipesa
vertikaalsete kaldenurkade 0° kuni 45° e .
) 31 Luliti (sisse/valja)
tegemine.

Seadme véimsus on kohandatud kéva ja pehme 32 Liliti tule sisselilitamiseks (,LED*)
puidu, samuti laast- ja kiudplaatide saagimiseks. 33 Loikejoone margistuse liliti (,,Laser)

34 Sisekuuskantvoti (2 mm)

Seadme osad 35 Reguleerimiskruvi laseri seadmiseks
Seadme osade numeratsiooni aluseks on vertikaalsesse asendisse
jooniste lehekilgedel toodud numbrid. 36 Rihveldatud kruvi
1 Nupp seadme haara vabastamiseks 37 Reguleerimiskruvi laseri seadmiseks
2 Kiepide horisontaalsesse asendisse
3 Kettakaitse 38 Paralleeljuhik
4 Pendelkettakaitse 39 Kinnituskomplekt ,Pikenduskaar®
5 Tooétasapinna pikendus 40 Korpuseliist
6 Pikenduskaar 41 Alusraam*
7 Juhtrédbas 42 Kinnituskomplekt ,Alusraam“*
8 Avad pitskruvi jaoks 43 Spindlilukustus
9 Vaheplaat 44 Sisekuuskantkruvi (6 mm) saeketta

kinnitamiseks
45 Kinnitusseib
46 Sisemine kinnitusflants

[y
o

Horisontaalse kaldenurga skaala

[y
[

Horisontaalse kaldenurga reguleerimishoob

[y
N

Luk h is tahes kal jaok
ukustushoob mis tahes kaldenurga jaoks 47 Liblikmutter té6tasapinna pikenduse

13 Standard-kaldenurkade salgud fikseerimiseks

14 Saepink 48 Pitskruvi

15 Avad montaazi jaoks 49 Kiirvabastusnupp

16 Avad pikenduskaare jaoks 50 Pitskruvi lukustushoob

17 Piirdekruvi 0°-vertikaalse kaldenurga jaoks 51 Pitskruvi liblikmutter

18 Piirdekruvi 45°-vertikaalse kaldenurga jaoks 52 Lukustuskaar

19 Liugrull 53 Nurganidik (horisontaalne)

20 Tolmukott 54 Nurganaidik (vertikaalne)
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55 Lamp (Power Light)

56 Liblikmutter paralleeljuhiku fikseerimiseks
57 Vaheplaadi kruvid

58 Kate

59 Vertikaalse kaldenurga skaala

60 Nurganaidiku kruvi (vertikaalne)

61 Nurganaidiku kruvi (horisontaalne)

62 Kaepideme slivendid

63 Laserlaatse kate

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis

olevatel joonistel kujutatud véi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mo6tmised teostatud vastavalt standardile
EN 61029.

Seadme A-karakteristikuga méédetud miratase
on Uldjuhul: heliréhu tase 91 dB(A); muravéim-
suse tase 104 dB(A). Méoteviga K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Kae-randme-vibratsioon on tavaliselt alla
2,5 m/s?.

Vastavus normidele €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis
,Tehnilised andmed*” kirjeldatud toode vastab
jargmistele standarditele voi
normdokumentidele:

EN 61029, EN 60825-1 vastavalt direktiivide
2004/108/EU, 98/37/EU (kuni 28.12.2009),
2006/42/EU (alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

s

Tehnilised andmed

Tootenumber 3603 L010..
Nimivoéimsus 1500
Nimipinge Vv 230
Sagedus Hz 50
Tihikaigupdoérded min?t 4700
Laseri tilp 650 nm, < 1mW
Laseri klass 2
Kaal EPTA-Procedure kg 13,8
01/2003 jargi

Kaitseaste [O/1

Tooriku maksimaalsed médtmed vt Ik 209.

Sisselllitamine tekitab lthiajaliselt pinge kdikumist.
Ebasoodsate vorgutingimuste korral voib tekkida
haireid teiste seadmete t66s. Haireid ei teki, kui
vooluvérgu ndivtakistus on vaiksem kui 0,363 oomi.

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V.
Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste
mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma tooriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik
téhistus voib olla erinev.

Sobivate saeketaste m6otmed

Saeketta labimoot mm 254
1,4-2,0

Saeketta paksus mm

Saeketta siseava
|abimoot mm 30

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W% 1.V %ﬁ%’ﬂ‘"

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Montaaz

» Viltige seadme soovimatut kdivitamist.
Montaazi ja seadme kallal labiviidavate
toode ajal ei tohi seade olla iihendatud
vooluvorku.

Tarnekomplekt

Poorake tahelepanu
kasutusjuhendi alguses toodud
joonistele.

Enne seadme esmakordset kasutamist
kontrollige, kas tarnekomplekt sisaldab koiki
jargnevalt loetletud osi:

— paigaldatud saekettaga jarkamissaag

— tolmukott 20

— lukustushoob 12

- pikenduskaar 6 (2x)

— kinnituskomplekt ,,Pikenduskaar” 39
(2 U-profiili koos kruvidega)

— toédtasapinna pikendus 5

— paralleeljuhik 38

— pitskruvi 48

— sisekuuskantvéti/ristpeakruvikeeraja 29

— patareid (3x, suurus AAA, 1,5V)

Alusraamiga mudelite puhul:

— alusraam 41
(16 profiili, 4 katet)

— kinnituskomplekt ,,Alusraam® 42
(24 kruvi koos mutritega kokkupanekuks, 4
kruvi koos mutritega seadme kinnitamiseks,
4 alusseibi)

Markus: Kontrollige seadet voimalik kahjustuste
suhtes.

Enne seadme edasist kasutamist tuleb
kontrollida, kas kaitseseadised ja kergelt
kahjustatud osad té6tavad veatult ja
néuetekohaselt. Kontrollige, kas liikuvad osad
téotavad veatult ja ei kiildu kinni, samuti kas
koik detailid on vigastusteta. Seadme veatu t66
tagamiseks peavad koik detailid olema odigesti
monteeritud ja vastama koikidele tingimustele.
Kahjustatud kaitseseadised ja osad tuleb lasta
parandada voi valja vahetada volitatud paran-
dustdodkojas.

—
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Uksikdetailide kokkupanek

— Votke koik tarnekomplekti osad pakendist
ettevaatlikult valja.

— Eemaldage pakkematerjal seadme ja
tarvikute kiljest.

— Tarnekomplekti kuuluvate detailide
kokkupaneku kergendamiseks asetage seade
transpordiasendisse.

Lisaks vajalikud t6o6riistad:

ristpeakruvikeeraja

— nurgakaliiber

— silmus- voi lehtvéti (12 mm)
alusraami kokkupanekuks

— silmus- voi lehtvoti (10 mm)

vertikaalse kaldenurga seadistamiseks

Tootasapinna pikenduse ja paralleeljuhiku
paigaldamine

(vt joonist A)

Tootasapinna pikendust 5 ja paralleeljuhikut 38
saab paigaldada seadmest vasakule voi
paremale.

— Asetage todtasapinna pikendus ja

paralleeljuhik soovitud pikenduskaarele 6 ja
pingutage kinni vastav liblikmutter.

Pikenduskaare paigaldus

(vt joonist A)

Fikseerimiseks kasutage kinnituskomplekti

~Pikenduskaar® 39. (2 U-profiili koos kruvidega)

— Asetage seade nii, et saate pikenduskaart
fikseerida seadme pohja kiilge.

— Hoidke U-profiili korpuseliistu 40 kohal, nii et
molema detaili avad on kohakuti.

— Lukake pikenduskaar [6puni 1abi avade 16,
labi U-profiili ja labi korpuseliistude.

— Pingutage U-profiili kruvi kinni, et tagada
pikenduskaare tugevat kinnitumist.

- Korrake to6operatsioone teise
pikenduskaare kinnitamiseks seadme teisele
kiljele.

Bosch Power Tools
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Lukustushoova montaaz
(vt joonis B)

— Kruvige lukustushoob 12 hoova 11 all
olevasse vastavasse avasse.

» Pingutage lukustushoob 12 enne saagimist
alati tugevasti kinni. Vastasel korral voib
saeketas toorikus kinni kiilduda.

Patareide paigaldamine

(vt joonis C)

— Avage patareipesa 30.

— Paigaldage tarnekomplekti kuuluvad
patareid, seejuures jalgige polaarsust.

— Sulgege patareipesa.

Statsionaarne voi paindlik montaaz

» Ohutu kasitsemise tagamiseks tuleb seade
enne kasutamist monteerida iihetasasele ja
stabiilsele toopinnale (nt t66pingile).

Alusraamiga paigaldus

(vt jooniseid D1 -D2)

Fikseerimiseks kasutage kinnituskomplekti
LJAlusraam“ 42. (24 kruvi koos mutritega

kokkupanekuks, 4 kruvi koos mutritega seadme
kinnitamiseks, 4 alusseibi)

— Monteerige alusraam 41 kokku. Keerake
kruvid kinni.

— Kinnitage seade alusraami toetuspinnale.
Kinnitamiseks tuleb kasutada seadme avasid
15 ning alusraami pikiavasid.

lima alusraamita paigaldus
(vt joonist E)

- Kinnitage seade sobiva kruviiihendusega
toopinna kilge. Selleks kasutage avasid 15.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib pohjustada seadme kasutajal voi
laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.

—

Teatud tolm, nditeks tamme- ja poogitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombinatsioo-
nis puidutdotiemisel kasutatavate lisaainetega
(kromaadid, puidukaitsevahendid). Asbesti
sisaldavat materjali tohivad to6delda iksnes
vastava ala asjatundjad.

— Voimaluse korral kasutage tolmuimejat.
— Tagage té6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Integreeritud tolmuimemine

(vt joonist F)

— Asetage tolmukott 20 laastude valjaviske
avasse 25.

Tolmukott ei tohi saagimise ajal kunagi kokku

puutuda seadme liikuvate osadega.

Tuhjendage tolmukotti digeaegselt.

Tolmueemaldus eraldi seadmega

Tolmueemalduseks voite laastu valjaviskeavaga
Uhendada ka imivooliku (& 36 mm).

Tolmuimeja peab téddeldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.

Tarviku vahetus
(vt jooniseid G1-G4)

» Saeketta paigaldamisel kandke
kaitsekindaid. Saekettaga kokkupuutel voite
end vigastada.

Kasutage Uksnes saekettaid, mille maksimaalne
lubatud kiirus on suurem kui seadme
tihikdigupoorded.

Kasutage Uiksnes saekettaid, mis vastavad
kdesolevas kasutusjuhendis esitatud andmetele
ja mis on kontrollitud ja tahistatud vastavalt
standardile EN 847-1.
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Saeketta eemaldamine

— Viige seade to6asendisse.

— Tommake transpordikaitse 27 taiesti valja ja
keerake seda 90°. Laske transpordikaitsmel
selles asendis kohale fikseeruda.

ToOriista haar on nuid lukustatud té6asendisse.

— Keerake sisekuuskantkruvi 44
tarnekomplekti kuuluva
sisekuuskantvotmega 29 ja vajutage
samaaegselt spindlilukustusele 43, kuni see
kohale fikseerub.

Hoidke spindlilukustust 43 all ja keerake
kruvi 44 paripdeva vilja (vasakkeere!).
Votke maha kinnitusflants 45.

Vajutage nupule 1 ja keerake
pendelkettakaitse 4 |6puni taha.

Hoidke pendelkettakaitset selles asendis ja
eemaldage saeketas 21.

— Viige pendelkettakaitse aeglaselt uuesti alla.

Saeketta paigaldamine

Vajaduse korral puhastage enne paigaldamist
koik monteeritavad osad.

— Vajutage nupule 1, keerake
pendelkettakaitse 4 [6puni taha ja hoidke
seda selles asendis.

— Asetage uus saeketas sisemisele
kinnitusflantsile 46.

» Paigaldamisel veenduge, et hammaste
I6ikesuund (saekettal oleva noole suund)
iihtib kettakaitsel oleva noole suunaga!

— Viige pendelkettakaitse aeglaselt uuesti alla.

— Asetage kinnitusflants 45 kruvile 44. Vajutage
spindlilukustusele 43, kuni see kohale
fikseerub, ja keerake kuuskantkruvi
vastupaeva kinni.

— To66 jatkamiseks tuleb seadme haar uuesti
vabastada. Selleks vabastage
transpordikaitse 27, tommates seda ette ja
poddrates 90°.

—
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Kasutus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Transpordikaitse
(vt joonist H)
Transpordikaitse 27 voimaldab seadet

erinevatesse kasutuskohtadesse
transportimisel lihtsamalt kasitseda.

Transpordikaitse eemaldamine (té6asend)

— Suruge seadme haara kdepidemest 2 pisut
alla, et vabastada transpordikaitset 27
koormuse alt.

— Toémmake transpordikaitse 27 taiesti valja ja
keerake seda 90°. Laske transpordikaitsmel
selles asendis kohale fikseeruda.

— Viige seadme haar aeglaselt iles.

Transpordikaitsme pealepanek

(transpordiasend)

— Too6tasapinna 14 lukustamiseks tommake
lukustushoob 12 kinni.

— Vajutage nupule 1 ja keerake samaaegselt
seadme haar kdepademest 2 alla.

— Toémmake transpordikaitse 27 taiesti valja ja
keerake seda 90°. Laske transpordikaitsmel
selles asendis kohale fikseeruda.

T6oriista haar on niitid transportimiseks kindlalt
lukustatud.

Too6tasapinna pikendamine
(vt joonist 1)
Pikad toorikud tuleb vabast otsast toestada.

— Keerake lahti liblikmutter 47 ja tommake
tootasapinna pikendus 5 pikenduskaarel
soovitud kauguseni valja.

— Pingutage liblikmutter uuesti kinni.
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Tooriku kinnitamine

Tooohutuse tagamiseks tuleb toorik alati
kinnitada.

Arge téodelge toorikuid, mis on kinnitamiseks
liiga vaikesed.

Vertikaalne kinnitamine

(vt joonist J1)

— Asetage tarnekomplekti kuuluv pitskruvi 48
Uhte selleks ettendhtud avadest 8.

— Suruge toorik tugevasti vastu juhtrédbast 7.

— Vajutage kiirvabastusnupule 49 ja seadke
pitskruvi toorikuga sobivasse asendisse.

— Seejarel keerake nuppu 50 paripaeva ja
fikseerige sellega toorik.

Horisontaalne fikseerimine
(vt joonis J2)

— Keerake lahti liblikmutter 51 ja tdmmake
pitskruvi lahti.

— Seejarel asetage ,vahendatud® pitskruvi 48
Uhte selleks ettendhtud avadest 8.

— Suruge toorik tugevasti vastu toé6tasapinda
14.

— Vajutage kiirvabastusnupule 49 ja seadke
pitskruvi toorikuga sobivasse asendisse.

— Seejarel keerake nuppu 50 péaripdeva ja
fikseerige sellega toorik.

Tooriku vabastamine

— Pitskruvi vabastamiseks keerake kdigepealt
nuppu 50 vastupaeva.

— Seejarel vajutage kiirvabastusnupule 49 ja
tdmmake keermestatud varras tooriku
kiljest maha.

Loikenurga reguleerimine

Téapsete I6igete tagamiseks tuleb seadme
pohiseadistusi parast intensiivset kasutust
kontrollida ja vajaduse korral reguleerida (vt
,Pohiseadistuste kontrollimine ja
reguleerimine®, |k 211).

» Pingutage lukustushoob 12 enne saagimist
alati tugevasti kinni. Vastasel korral voib
saeketas toorikus kinni kiilduda.

s

Horisontaalsete kaldenurkade reguleerimine

Horisontaalset kaldenurka saab reguleerida

vahemikus 45° (vasakul pool) kuni 45° (paremal

pool).

— Vabastage lukustushoob 12, juhul kui see on
kinni keeratud.

— Keerake lukustuskaar 52 (les ja laske sellel
lukustushoova keermestatud varda all kohale
fikseeruda. (vt joonist K)

Sellega muutub té6tasapind vabalt liikuvaks.

— Keerake to6tasapinda 14 lukustushoovast
vasakule vbi paremale, kuni nurganaidik 53
naitab soovitud vertikaalset kaldenurka.

— Keerake lukustushoob 12 uuesti kinni.

Sageli kasutatavate kaldenurkade kiireks ja
tipseks reguleerimisekson on saepingil ette
nahtud salgud 13: (vt joonist L)

vasakul paremal
OD
15°; 22,5°;
30°; 45°

15°; 22,5°;
30°; 45°

— Vabastage lukustushoob 12, juhul kui see on
kinni keeratud.

— Vajutage hoovale 11 ja keerake té6tasapinda
14 kuni soovitud salguni vasakule voi
paremale.

— Vabastage hoob uuesti. Hoob peab salku
tuntavalt kohale fikseeruma.

Vertikaalsete kaldenurkade reguleerimine

(vt joonist M)

Vertikaalset kaldenurka saab reguleerida

vahemikus 0° kuni 45°.

— Keerake lahti kinnituspide 26.

— Keerake seadme haara pidemest 2 seni, kuni
nurganaidik 54 naitab soovitud kaldenurka.

— Hoidke seadme haara selles asendis ja
pingutage kinnituspide 26 uuesti kinni.

Standardnurkade 0° ja 45° tiapse seadistamise

kiirendamiseks on ette nahtud piirdekruvid.

— Selleks keerake seadme haara pidemest 2
kuni piirdeni paremale (0°) voi kuni piirdeni
vasakule (45°).

— Pingutage kinnituspide 26 uuesti kinni.
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Seadme kasutuselevott
Sisseliilitamine

- Seadme sisseliilitamiseks tommake lUlitit
(sisse/vdlja) 31 kaepideme 2 suunas.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik lilitit
(sisse-/vélja) 31 lukustada, vaid seda tuleb
tootamise ajal kogu aeg hoida sissevajutatud
asendis.

Uksnes vajutamisega nupule 1 saab viia seadme
haara alla.

— Saagimiseks tuleb seetottu lisaks liliti
(sisse/vdlja) tombamisele vajutada nupule 1.
(vt joonist N)

Viljaliilitamine

— Seadme viljaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/vilja) 31.

Té6juhised

Uldised saagimisjuhised

» Koikide Ioigete puhul tuleb koigepealt
tagada, et saeketas ei puutu kordagi kokku
juhtroéopa, pitskruvi ega seadme teiste
osadega. Vajaduse korral eemaldage
monteeritud abijuhikud voi sobitage need
vastavalt.

Kaitske saeketast kukkumise ja I60kide eest.

Arge avaldage saekettale kiilgsuunalist survet.

Arge téddelge kdverdunud toorikuid. Toorik

peab olema alati sirge servaga, et seda saaks

asetada vastu juhtrédbast.

Toopiirkonna valgustamine (Power Light)
(vt joonist O)

Kandke hoolt selle eest, et vahetu to6piirkond
oleks piisavalt valgustatud.

— Selleks lilitage sisse valgustus 55 liilitist 32.

Loikejoone margistamine

(vt joonist P)

Laserkiir naitab saeketta loikejoont. Tanu sellele
saate toorikut saagimiseks tapsesse asendisse
seada, ilma et tuleks avada pendelkettakaitset.

— Selleks lilitage lllitist 33 sisse laser.

— Seadke toorikule kantud margistus kohakuti
laserjoone parema servaga.

s
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Enne saagimist kontrollige, kas 16ikejoont
naidatakse veel korrektselt (vt ,Laseri
justeerimine®, Ik 211). Laserkiir voib naiteks
intensiivsel kasutusel tekkiva vibratsiooni tottu
paigast nihkuda.

Kasitsus
(vt joonist Q)

Hoidke kasi, sormi ja kasivarsi pdorlevast
saekettast eemal.

Arge asetage oma kasi seadme haara ees risti.

Tooriku maksimaalsed méotmed

Kaldenurk

Korgus x Laius
[mm]

horison-  vertikaalne

taalne

max
korgus

max
laius

90° 90° 80 x 125 60 x 140

45° 90° 80x90 60 x 100

90° 45° 45 x 125 45 x 140
Jarkamine

- Kinnitage toorik vastavalt mootmetele.

- Reguleerige vélja soovitud horisontaalne
ja/voi vertikaalne kaldenurk.

— Lulitage seade sisse.

— Vajutage nupule 1 ja viige samaaegselt
seadme haar kdepademest 2 aeglaselt alla.

— Saagige toorik lihtlase ettenihkega labi.

— Lulitage seade vélja ja oodake, kuni saeketas
on taielikult seiskunud.

— Viige seadme haar aeglaselt iles.

Uhepikkuste toorikute saagimine
(vt joonist R)

Uhepikkuste toorikute saagimise hélbustami-

seks voib kasutada paralleeljuhikut 38.

— Keerake lahti liblikmutter 56 ja seadke
paralleeljuhik saekettast soovitud kaugusele.

— Pingutage liblikmutter uuesti kinni.

— Asetage toorik vastu piirikut. Kontrollige
laseriga margistatud I6ikejoone abil
veelkord, kas paralleeljuhik on diges asendis.

— Saagige nuud nii see kui ka koik Glejaanud
toorikud vastavalt punktis ,Jarkamine“
toodud juhistele GUhepikkuseks.
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Erikujulised toorikud

Kaarjad ja imarad toorikud tuleb kinnitada eriti
kindlalt, valtimaks nende paigastnihkumist.
Loikejoonel ei tohi tooriku, juhtrodpa ja saepingi
vahel olla pilu.

Vajaduse korral tuleb valmistada spetsiaalsed
kinnitused.

Vaheplaadi vahetamine

(vt joonist S)

—

Punane vaheplaat 9 voib seadme intensiivse
kasutuse jarel kuluda.

Vahetage defektsed vaheplaadid vilja.

- Viige seade t66asendisse.

— Keerake komplekti kuuluva
ristpeakruvikeerajaga valja kruvid 57 ja
eemaldage vana vaheplaat.

— Asetage kohale uus vaheplaat ja keerake kdik
kruvid 57 uuesti kinni.

Profiilliistude (poranda- voi laeliistude) té66tlemine

Profiilliiste saab t66delda kahel erineval viisil:

— asetatuna juhtrédpa vastu,
— asetatuna saepingile.

Porandaliistud

Katsetage seadistatud kaldenurka alati
koigepealt proovidetaili peal.

Jargnevast tabelist leiate juhised porandaliistude t66tlemiseks.

asetatuna
juhtroopa
vastu

Seadistused

Vertikaalne kaldenurk

asetatuna
saepingile

Porandaliist vasak pool parem pool vasak pool parem pool
Siseserv horisontaalne 45° vasakule 45° paremale 0° 0°
kaldenurk
Tooriku Alumine serv  Alumine serv Ulemine serv  Alumine serv
positsioneerimin saepingil saepingil vastu vastu
e juhtréobast juhtréobast
Valmistoorik ... 16ikest ... 16ikest ... 16ikest ... 16ikest
asub ... vasakul paremal vasakul vasakul
Vilisserv horisontaalne 45° paremale  45° vasakule 0° 0°
kaldenurk
Tooriku Alumine serv  Alumine serv  Alumine serv Ulemine serv
positsioneerimin saepingil saepingil vastu vastu
e juhtréobast juhtréobast
Valmistoorik ... 16ikest ... 16ikest ... 16ikest ... 16ikest
asub ... paremal vasakul paremal paremal
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Pohiseadistuste kontrollimine ja

reguleerimine

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Tapsete l6igete tagamiseks tuleb seadme

pohiseadistusi parast intensiivset kasutust

kontrollida ja vajaduse korral reguleerida.

Selleks on vaja kogemusi ja asjaomaseid spet-

siaaltooriistu.

Boschi volitatud parandustodkojas tehakse

need to6d kiiresti ja usaldusvaarselt.

Laseri justeerimine

— Viige seade to0asendisse.

— Keerake to6tasapinda 14, kuni see 0° juures
kohale fikseerub.

— Votke maha kate 58. (vt joonist T1)

Kontrollimine: (vt joonist T2)

— Markige toorikule sirge 16ikejoon.

— Vajutage nupule 1 ja viige samaaegselt
seadme haar kdepademest 2 aeglaselt alla.

— Rihtige toorik valja nii, et saeketta hambad
on ldikejoonega Uhel joonel.

— Hoidke toorikut selles asendis kinni ja viige
seadme haar aeglaselt uuesti Ules.

- Kinnitage toorik.

— Ldlitage laserkiir lllitist 33 sisse.

Laserkiir peab kogu pikkuses toorikul oleva
|6ikejoonega lihtima, seda ka siis, kui seadme
haar viiakse alla.

Reguleerimine: (vt joonist T3)

— Keerake lahti rihveldatud kruvi 36.

— Toémmake sisekuuskantvoti 34 valja.

— Keerake reguleerimiskruvi 37 (laseri
horisontaalne asend) ja/voi 35 (laseri
vertikaalne asend) sisekuuskantvotmega 34
seni, kuni laserkiir on toorikul oleva
|16ikejoonega kogu pikkuses lihetasa.

— Keerake rihveldatud kruvi uuesti
ettevaatlikult kinni.

—
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Standard-kaldenurga 0° (vertikaalne)
reguleerimine
— Viige seade transpordiasendisse.

- Keerake to6tasapinda 14, kuni see 0° juures
kohale fikseerub.

Kontrollimine: (vt joonist U1)

— Seadke nurgakaliiber 90°-le ja asetage see
tootasapinnale 14.

Nurgamd&ddiku haar peab olema saekettaga 21
kogu pikkuses lihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist U2)

— Keerake lahti kinnituspide 26.

— Keerake piirdekruvi 17 kontramutter tavalise
silmus- voi lehtvotmega (10 mm) lahti.

— Keerake piirdekruvi nii palju sisse voi vélja, et
nurgakaliibri haar on saekettaga kogu
pikkuses lihetasa.

- Pingutage kinnituspide 26 uuesti kinni.

— Seejarel pingutage piirdekruvi 17
kontramutter uuesti kinni.

Kui nurganaidik 54 ei ole parast seadistamist 0°-
margisega skaalal 59 ihel joonel, keerake kruvi

60 tavalise ristpeakruvikeerajaga lahti ja rihtige

nurganaidik 0°-margise jargi valja.

Standard-kaldenurga 45° (vertikaalne)

reguleerimine

— Viige seade to6asendisse.

— Keerake tootasapinda 14, kuni see 0° juures
kohale fikseerub.

— Keerake lahti kinnituspide 26 ja keerake
seadme haara kdepidemest 2 16puni vasakule
(45°).

Kontrollimine: (vt joonist V1)

— Seadke nurgakaliiber 45°-le ja asetage see
tootasapinnale 14.

Nurgamd&ddiku haar peab olema saekettaga 21
kogu pikkuses lihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist V2)

— Keerake piirdekruvi 18 kontramutter tavalise
silmus- voi lehtvotmega (10 mm) lahti.

— Keerake piirdekruvi nii palju sisse voi valja, et
nurgakaliibri haar on saekettaga kogu
pikkuses ihetasa.
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— Pingutage kinnituspide 26 uuesti kinni.
— Seejarel pingutage piirdekruvi 18
kontramutter uuesti kinni.

Kui nurganaidik 54 ei ole parast seadistamist
45°-margiga skaalal 59 Uhel joonel, kontrollige
koigepealt veelkord 0°-seadistust kaldenurga ja
nurgandidiku osas. Seejarel korrake
45°-kaldenurga seadistust.

Juhtré6pa reguleerimine

— Viige seade transpordiasendisse.
— Keerake tootasapinda 14, kuni see 0° juures
kohale fikseerub.

Kontrollimine: (vt joonist W1)

— Seadke nurgakaliiber 90°-le ja asetage see
juhtréopa 7 ja saeketta 21 vahele
tootasapinnale 14.

Nurgamd&ddiku haar peab olema juhtréépaga
kogu pikkuses lihetasa.

Reguleerimine: (vt joonist W2)

— Keerake komplekti kuuluva
sisekuuskantvotmega lahti koik
sisekuuskantkruvid 28.

— Keerake juhtrédbast 7 nii palju, et
nurgamoodik oleks kogu pikkuses ihetasa.

— Keerake kruvi uuesti kinni.

Nurganaidiku (horisontaalne) reguleerimine
(vt joonist X)
— Viige seade transpordiasendisse.

— Keerake tootasapinda 14, kuni see 0° juures
kohale fikseerub.

Kontrollimine:
Nurganaidiku 53 keskjoon peab ihtima 0°-
margisega skaalal 10.

Reguleerimine:

— Keerake tavalise ristpeakruvikeerajaga lahti
kruvi 61 ja reguleerige nurganaidiku keskjoon
0°-margise jargi valja.

— Keerake kruvi uuesti kinni.

Transport

(vt joonist Y)

— Viige seade transpordiasendisse.

- Eemaldage pikenduskaar.

- Kandke seadet transpordipidemest 22 voi
votke kinni saepingi korvale jaavatest
stivenditest 62.

» Seljavigastuste viltimiseks kandke seadet
alati kahekesi.

» Seadme transportimiseks kasutage alati
iiksnes transpordiseadiseid, drge kunagi
kasutage transportimiseks kaitseseadiseid.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditéokojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Puhastus

Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Pendelkettakaitse peab saama alati vabalt
liikuda ja automaatselt sulguda. Seet6ttu hoidke
pendelkettakaitse imbrus alati puhas.

Iga kord parast t60 |10ppu eemaldage tolm ja
saepuru surudhu voi pintsli abil.

Puhastage regulaarselt liugrulli 19 ja valgustust
ning laserit (55, 24).

Laseri puhastamiseks tdmmake laseri kate 63
vélja ja eemaldage tolm pintsliga. (vt joonist Z)
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Lisatarvikud
Tolmukotikomplekt .......... 2605411 035
Pikenduskaar............... 2 607 001 911

Saekettad puidu ja plaatmaterjalide, paneelide

ja liistude jaoks

Saeketas 254 x 30 mm, 40 hammast
......................... 2 608 640 435

Saeketas 254 x 30 mm, 60 hammast
......................... 2 608 640 436

Varuosad

Pitskruvi.......... ... . .... 1609 203 P95
Alusraam .................. 1609 203 P96
Vaheplaadid . ............... 1609 203 P97
Grafiitharjade komplekt....... 1609 203 J13

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Mudlgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi muitgiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kdsitéoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

—
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Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Materjalide eristamiseks imbertdotlemise tarvis
on seadme plastosad vastavalt tahistatud.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi t6oriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskolbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparéjie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumen-
tiem

Rupigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievérosana
var izraisit aizdeg$anos un bat par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degosu puteklu vai tvaiku
aizdeg$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederoSam personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, |auj samazinat elektriska
trieciena sanemsanas risku.

—

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priek$metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomeér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopla-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.
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b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzek|us. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstoSi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégSanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts.
Parnesot elektroinstrumentu, ja pirksts
atrodas uzieslédzéja, ka ari pievienojot to
elektrobarosanas avotam laika, kad elek-
troinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégsanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f) lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes, rotas-
lietas un gari mati var iekerties instrumen-
ta kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikSanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsiksanu vai
savaks$anu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

OBJ_BUCH-574-001.book Page 215 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

Latvie$u | 215

4) Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektro-

instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta ieslédzejs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-
gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-
glabajiet to piemeérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remontu darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f) Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

Bosch Power Tools
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

>

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedrosi un
spradzienbistami.

Neizlaidiet elektroinstrumentu no rokam,
pirms tas nav pilnigi apstajies. Péc
instrumenta izslégsanas taja iestiprinatais
darbinstruments zinamu laiku turpina rotét
un var izraisit savainojumus.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar
instrumentu, kuram ir bojats elektrokabelis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
Parupéjieties, lai bridinosas uzlimes uz
elektroinstrumenta korpusa vienmér batu
skaidri salasamas.

Neatbalstieties pret elektroinstrumentu.
Elektroinstrumenta apgasanas darba laika vai
nejausa pieskarsanas zaga asmenim var
izraisit nopietnu savainojumu.

Nodrosiniet, lai kustigais aizsargs pareizi
funkcionétu un varétu brivi kustéties.
Nekada gadijuma nenostipriniet aizsargu
pacelta stavokli.

Elektroinstrumenta darbibas laika
netuviniet rokas zagésanas vietai un zaga
asmenim. Pieskar$anas zaga asmenim ir

bistama, jo var izraisit savainojumu.

Nekada gadijuma neméginiet novakt zaga
asmens tuvuma eso$os zagésanas
blakusproduktus, pieméram, zaga skaidas,
koka Skembas u.c laika, kad
elektroinstruments darbojas. Vienmér
vispirms parvietojiet darbinstrumenta galvu
augséja (izejas) stavokli un izsledziet
elektroinstrumentu.

Kontaktéjiet zaga asmeni ar apstradajamo
priekSmetu tikai tad, ja elektroinstruments
ir ieslégts. Zaga asmenim iekeroties
apstradajamaja priekSmeta, var notikt atsi-
tiens.

Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
apstradajama priekSmeta virsmas
neatrodas instrumenti, koka skaidas, u.c.
priekSmeti. Pat nelieli koka vai citi
priek§meti, nonakot saskaré ar rotéjosu zaga
asmeni, var tikt mesti ar lielu atrumu un
trapit darbinstrumenta lietotajam.

Vienmér drosi nostipriniet apstradajamo
priekS§metu. Neapstradajiet priekSmetus,
kuri ir par maziem, lai tos stingri
nostiprinatu. Pretéja gadijuma attalums
starp rokam un rotéjoso zaga asmeni var k|at
nepielaujami mazs.

Izmantojiet zagi tikai tadu materialu
zagésanai, kadiem to ir paredzéjusi
razotajfirma. Pretéja gadijuma zagis var tikt
parslogots.

—
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Nelietojiet neasus, ieplaisajusus, saliektus
vai citadi bojatus zaga asmenus. Zaga
asmeni ar neasiem vai nepareizi izliektiem
zobiem veido $auru zagéjumu, kas rada
pastiprinatu berzi, var blt par céloni zaga
asmens iespie$anai zagéjuma un izraisit
atsitienu.

Vienmér lietojiet pareiza izméra zaga
asmenus ar piemérotas formas centralo
atvérumu (pieméram, zvaigznes veida vai
apalu). Zaga asmeni, kas nav pieméroti zaga
stiprinajuma iericém, slikti centréjas un var
bt par céloni kontroles zaudésanai par elek-
troinstrumentu.

Nelietojiet zaga asmenus, kas izgatavoti no
stipri legéta atrgriezéjtérauda (HSS). Sadi
asmeni var viegli sallzt.

Péc darba nepieskarieties zaga asmenim,
lidz tas nav atdzisis. Darba laika zaga
asmens stipri sakarst.
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» Nelietojiet elektroinstrumentu bez asmens

aptverplaksnes. Nomainiet aptverplaksni,
ja ta ir bojata. Ja elektroinstrumenta nav
iestiprinata nebojata asmens aptverplaksne,
zaga asmens var izraisit savainojumu.

Nevérsiet lazera staru cilvéku vai dzivnieku
virziena un neskatieties lazera stara pat no
liela attaluma. Sis elektroinstruments
izstrada 2. klases lazera starojumu atbilstosi
standartam EN 60825-1. Ar to var nejausi
apzilbinat citas personas.

Nelaujiet bérniem bez uzraudzibas lietot
elektroinstrumentus, kas apgadati ar lazera
iekartu. Bérni var apzilbinat citas personas.

Nenomainiet elektroinstrumenta iebiivéto
lazeru ar cita tipa lazera ierici.
Elektroinstrumentam nepiemérotas lazera
ierices izmantos$ana var bat bistama cilveku
veselibai.

Simboli

Seit ir aplikoti daZi apziméjumi, kuru nozimi ir svarigi zinat, lietojot elektroinstrumentu. Tapéc
lidzam iegaumét Sos apziméjumus un to nozimi. Apziméjumu pareiza interpretacija laus vieglak un
dro8ak stradat ar elektroinstrumentu.

Simbols Nozime

> Nevérsiet lazera staru cilvéku vai dzivnieku virziena un
@\ neskatieties lazera stara pat no liela attaluma. Sis
~ elektroinstruments izstrada 2. klases lazera starojumu atbilstosi
) standartam EN 60825-1. Ar to var nejausi apzilbinat citas
personas.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietoto elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2002/96/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un to
parstradi, ka ari atbilsto$i tas atspogulojumiem nacionalaja
likumdos$ana, lietoSanai nederigie elektroinstrumenti jasavac un
izjaukta veida janogada parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida, lai
tos sagatavotu otrreizéjai izmantosanai.

> Nésajiet aizsargbrilles.
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Simbols Nozime
» Neésajiet puteklu aizsargmasku.

» Lietojiet lidzek|us dzirdes organu aizsardzibai. Trok3na
iedarbiba var radit paliekoSus dzirdes traucéjumus.

» Bistama zona! Sekojiet, lai Jiisu rokas, delnas un pirksti
atrastos péc iespéjas talak no Sis zonas.

Izvéloties zaga asmeni, nemiet véra ta izmérus. Asmens centrala
atvéruma diametram jabat tadam, lai asmens novietotos uz
darbvarpstas ciesi, bez spéles. Nelietojiet samazino3os ieliktnus vai
adapterus diametru salagosanai.

Piegades komplekts

Funkciju apraksts

Ripigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droibas
noteikumu un noradijumu neievéro-  Sis elektroinstruments ir izmantojams
Sana var izraisit aizdeg$anos un bat stacionara rezima taisnu zagéjumu veidosanai
par céloni elektriskajam triecienam koka gareniska un §kérsu virziena. Tas spéj
vai nopietnam savainojumam. nodro$inat horizontalo apstrades lenki robezas
no —45° lidz +45° un vertikalo apstrades lenki
robezas no 0° lidz 45°.
Péc savas jaudas elektroinstruments ir
piemérots cieta un miksta koka, ka ari skaidu un
Skiedru plaksnu zagésanai.

Pielietojums
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Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst elektroin-

strumenta attéliem, kas sniegti lietosanas
pamacibas grafiskaja dala.

1

© 00 NG WN

-
= o

[y
N

13

14
15
16
17

18

19
20
21
22
23
24
25
26

27
28

29

30
31

Poga darbinstrumenta galvas atbrivo$anai
Rokturis

Aizsargs

Kustigais asmens aizsargs

Zagésanas galda pagarinatajs

Pagarinosa skava

Vadotne

Urbumi atri saspiezamo spilu ievieto$anai
Aptverplaksne

Horizontala apstrades lenka skala

Svira horizontala apstrades lenka fikséto
vertibu fikséSanai

Rokturis brivi izvéléta horizontala apstrades
lenka fiksésanai

lerobes apstrades lenka fikséto vértibu
iestadisanai

Zagesanas galds

Urbumi elektroinstrumenta nostiprinasanai
Atvérumi pagarino$as skavas ievieto$anai
Atdurskrive 0° vertikala apstrades lenka
iestadiSanai

Atdurskrive 45° vertikala apstrades lenka
iestadisanai

Vadotnes rullitis

Putek|u maising

Zaga asmens

Rokturis transportésanai

Elektrokabela turétajs

Lazera bloks

Atvere skaidu izvadi$anai

Rokturis brivi izvéléta vertikala apstrades
lenka fiksésanai

Fiksators stiprinasanai transporta stavokli
Sesstira ligzdskraves (6 mm) vadotnes
stiprinasanai

Sedstlra stienatsléga (6 mm)/krustrievas
skravgriezis

Bateriju nodalijums

leslédzéjs

33

34
35

36
37

38
39

40
41

42
43
44

45
46
47

48
49
50
51
52
53
54
55
56
57

58
59
60
61
62
63

—
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Apgaismojuma ieslédzéjs (,LED®)
Zagéjuma trases iezimésanas ierices (lazera
bloka) ieslédzéjs (,Laser")

Sesstilra stienatsléga 2 mm)

Reguléjosa skrave lazera izlidzinasanai
vertikala virziena

Rievuzgrieznis

Reguléjosa skrive lazera izlidzinasanai
horizontala virziena

Garuma vadotne

Stiprinajuma komplekts ,pagarinosajai
skavai

Korpusa izcilnis

Paliktnis*

Stiprinajuma komplekts ,paliktnim*“*
Poga darbvarpstas fiksésanai

Sesstadra ligzdskrive (6 mm) zaga asmens
stiprinasanai

Piespiedéjpaplaksne

Balstpaplaksne

Sparnuzgrieznis zagésanas galda
pagarinataja fiksésanai

Atri saspiezamas spiles

Atras satveres apskavas defikséjo$a poga
Atri saspiezamo spilu vitnstiena rokturis
Atri saspiezamo spilu sparnuzgrieznis
Fikséjosa svira

Horizontala apstrades lenka raditajs
Vertikala apstrades lenka raditajs
Apgaismosanas bloks (Power Light)
Sparnuzgrieznis garuma atdures fiksésanai
Skrives asmens aptverplaksnes
stiprinasanai

Parsegs

Vertikala apstrades lenka skala

Vertikala apstrades lenka raditaja skrave
Horizontala apstrades lenka raditaja skrave
Padzilinajumi satversanai

Lazera lécas parsegs

*Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.
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Tehniskie parametri

Lenkzagis/slipzagis PCM 10
Izstradajuma 3603 L010..
numurs

Nominala W 1500
patéréjama jauda

Nominalais \ 230
spriegums

Frekvence Hz 50
Grie$anas atrums min.™t 4700
brivgaita

Lazera starojuma 650 nm, < 1mW

vilna garums

Lazera klase 2
Svars atbilstosi kg 13,8
EPTA-Procedure

01/2003

Elektroaizsardzibas [O/1
klase

Maksimalie apstradajama priekSmeta izméri ir sniegti
lappusé 226.

leslégSanas bridi elektrotikla var islaicigi pazeminaties
spriegums. Pie sliktas tikla kvalitates tas var traucét
citu elektroieri¢u darbibu. Tacu, ja elektrotikla iek$éja
pretestiba neparsniedz 0,363 omus, elektrobarosanas
traucéjumi nav sagaidami.

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektroba-
roSanas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas
paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti
atbilstos$i nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Lddzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas
apziméjumi var mainities.

Piemérotu zaga asmenu izmeéri

Zaga asmens diametrs mm 254

Zaga asmens pamatnes
biezums mm 1,4-2,0

Zaga asmens centrala
atvéruma diametrs mm 30

Informacija par troksni un vibraciju

Parametru vértibas ir izméritas atbilstosi
standartam EN 61029.

Instrumenta radita trokSna parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vértibas ir
Sadas: troksna spiediena limenis 91 dB(A);
troks$na jaudas limenis 104 dB(A). Mérijumu iz-
kliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Vibracija, kas iedarbojas uz stradajosas
personas rokam, tipiska gadijuma neparsniedz
2,5 m/s2.

Atbilstibas deklaracija C€

Meés ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 61029, EN 60825-1, ka ari
direktivam 2004/108/ES, 98/37/ES (lidz
28.12.2009) un 2006/42/ES (no 29.12.2009).
Tehniskais pamatojums no:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/m 1.V /%0%{‘"

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Saliksana

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégSanos. Elektroinstrumenta salikSanas
un apkalposanas laika ta elektrokabela
kontaktdaksa nedrikst but pievienota pie
barojosa elektrotikla kontaktligzdas.

Piegades komplekts

Elektroinstrumenta piegades
komplekts ir attélots lietoSanas
pamacibas pielikuma.

Pirms elektroinstrumenta lieto$anas pirmo reizi,

parliecinieties, ka ta piegades komplekta ietilpst

§adas vienibas.

- Lenkzagis/slipzagis ar iestiprinatu asmeni

— Puteklu maisin$ 20

— Stiprinosais rokturis 12

— Pagarino$a skava 6 (2x)

— Stiprinajuma komplekts ,pagarinosajai
skavai“ 39
(2 U veida profili ar skrivém)

— Zagésanas galda pagarinatajs 5

- Garuma atdure 38

- Atri saspiezamas skrivspiles 48

- SeSstlra stienatsléga/krustrievas
skravgriezis 29

— Baterijas (3x, izmérs AAA, 1,5V)

Elektroinstrumenta izpildijums ar paliktni

— Paliktnis 41
(16 profili, 4 pédu uzmavas)

— Stiprinajuma komplekts ,paliktnim“ 42
(24 skrives ar uzgriezniem salik$anai, 4
skrives ar uzgriezniem elektroinstrumenta
nostiprinasanai, 4 paplaksnes)

Piezime. Parbaudiet, vai nav bojats
elektroinstruments vai kada no ta dalam.
Turpinot elektroinstrumenta lieto$anu, uzmanigi
parbaudiet, vai ta aizsargierices un dalas ar
nelieliem bojajumiem funkcioné pareizi un bez
traucéjumiem. Parbaudiet, vai
elektroinstrumenta kustigas dalas netrauceti
parvietojas un nav iespilétas un vai kada no
dalam nav bojata.

—
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lkvienai dalai jabut pareizi nostiprinatai un
japilda tai paredzétais uzdevums, nodrosinot
pareizu elektroinstrumenta darbibu.

Bojatas aizsargierices vai citas instrumenta
dalas nekavéjoties janomaina vai kvalificéti
jaizremonté pilnvarota remonta darbnica.

Atsevisko dalu montaza

— Uzmanigi izsainojiet visas piegadatas
elektroinstrumenta dalas.

— Nonemiet iesainojuma materialu no
elektroinstrumenta un no kopa ar to
piegadatajiem piederumiem.

— Lai atvieglotu piegadato elektroinstrumenta
dalu iestiprinadanu, parvietojiet ta
darbinstrumenta galvu transporta stavokli.

Papildus piegades komplektam, darbam ir

nepieciesami $adi instrumenti

— Krustrievas skrivgriezis

- Lenkmérs

- Gredzenatsléga vai valéja atsléga (12 mm)
paliktna salik$anai

- Gredzenatsléga vai valéja atsléga (10 mm)
vertikala apstrades lenka aptuvenai
iestadiSanai

Zageésanas galda pagarinataja un garuma
atdures nostiprinasana

(skatit attélu A)

Zagésanas galda pagarinataju 5 un garuma
atduri 38 var nostiprinat pa labi vai pa kreisi no
elektroinstrumenta.

— Péc vajadzibas uzbidiet zagésanas galda
pagarinataju un garuma atduri uz vienas no
pagarino$ajam skavam 6 un stingri
pieskravéjiet attiecigo sparnuzgriezni.

Pagarinosas skavas nostiprinasana

(skatit attélu A)

Nostiprinasanai izmantojiet stiprinajuma
komplektu ,pagarinos$ajai skavai“ 39. (2 U veida
profili ar skrivém)

— Lai varétu nostiprinat pagarino$o skavu zem
elektroinstrumenta, nolieciet to uz saniem.

— Novietojiet vienu no U veida profiliem virs
viena no korpusa izcilniem 40 ta, lai sakristu
urbumi abas minétajas dalas.
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— Lidz galam iebidiet vienu no pagarino$ajam
skavam ta, lai ta izietu caur urbumiem 16,
caur U veida profilu un caur korpusa izcilni.

— Nostipriniet pagarinos$o skavu, pieskrivéjot
skravi uz U veida profila.

— Atkartojiet Seit aprakstitas darbibas, lai
nostiprinatu otru pagarino$o skavu
elektroinstrumenta otra pusé.

Stiprinosa roktura montaza
(skatit attélu B)

— Leskravéjiet fikséjoSo rokturi 12 Sim noldkam
paredzétaja urbuma zem sviras 11.

» Pirms zagésanas vienmér stingri pieskri-
véjiet rokturi 12. Pretéja gadijuma zaga
asmens var novirzities zagéjuma.

Bateriju ievietosana
(skatit attélu C)

— Atveriet bateriju nodalijumu 30.

— levietojiet nodalijuma kopa ar
elektroinstrumentu piegadatas baterijas,
ievérojot noradito pievienoS$anas polaritati.

— Aizveriet bateriju nodalijumu.

Stacionara vai pusstacionara
uzstadiSsana

» Lai varétu drosi stradat ar elektroin-
strumentu, tas pirms lietosanas
janostiprina uz lidzenas un stabilas virsmas
(pieméram, uz darba galda).

Uzstadisana ar paliktni
(skatit attélus D1 -D2)

SalikSanai izmantojiet stiprinajuma komplektu
Lpaliktnim® 42. (24 skrives ar uzgriezniem
salikSanai, 4 skraves ar uzgriezniem
elektroinstrumenta nostiprinasanai, 4
paplaksnes)

— Salieciet paliktni 41. Stingri pieskravéjiet
skraves.

— Nostipriniet elektroinstrumentu uz paliktna
balstvirsmam. Izmantojiet §im nolikam
urbumus 15 elektroinstrumenta un
gareniskos atvérumus paliktni.

UzstadiSana bez paliktna
(skatit attélu E)

— Nostipriniet elektroinstrumentu uz darba
virsmas, lietojot piemérotus skravju
savienojumus. Stiprinasanai izmantojiet
urbumus 15.

Puteklu un skaidu uzsiuksana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes skirnu, mineralu un metalu
putekli var bat kaitigi veselibai. PieskarSanas
Sadiem putekliem vai to ieelpoSana var izraisit
alergiskas reakcijas vai elposanas celu saslimsa-
nu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli,
kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza koksni,
var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne ieprieks ir
tikusi kimiski apstradata (ar hromatu vai
koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi
personas ar ipasam profesionalam iemanam.

- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u uzsiksanu.
— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku

elpoSanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrak-
stus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.

Puteklu uzsiuksana ar iekséja uzsiuksanas
kanala palidzibu

(skatit attélu F)

- lebidiet puteklu maisina 20 aploci skaidu
izvadi$anas atveré 25.

Zagesanas laika nepielaujiet putek|u maisina sa-

skarsanos ar elektroinstrumenta kustigajam

dalam.

Savlaicigi iztukSojiet puteklu maisinu.

Puteklu uzsiuksana ar aréja puteklsiicéja pali-

dzibu

Veicot putek|u uzsik3anu ar aréja putek|stcéja
palidzibu, skaidu izvadi$anas Iscaurulei
japievieno uzstksanas $|atene (& 36 mm).

1609 929 J61 | (29/11/07)
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Putek|stcéjam jabat piemérotam apstradajama
materiala puteklu uzsuksanai.

Veselibai Tpasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu putek|u uzsuksanai lietojiet specialus
putek|sucéjus.

Darbinstrumenta nomaina
(skatit attélus G1-G4)

» Zaga asmenu nomainas laika uzvelciet
aizsargcimdus. Pieskaroties zaga asmeniem,
var gut savainojumus.

Izmantojiet vienigi zaga asmenus, kuru
maksimalais pielaujamais grieSanas atrums ir
lielaks par elektroinstrumenta griesanas atrumu
tuksgaita.

Izmantojiet tikai zaga asmenus, kas atbilst $aja
lietoSanas pamaciba noteiktajiem parametriem,
ir parbauditi atbilstoSi standarta EN 847-1
prasibam un attiecigi markeéti.

Zaga asmens nonemsana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba
stavokli.

— Lidz galam izvelciet fiksatoru stiprinasanai
transporta stavokli 27 un pagrieziet to par
90°. Laujiet fiksatoram fikséties $aja
stavokli.

Tagad darbinstrumenta galva ir fikséta darba
stavokli.

— Pagrieziet seSstira ligzdskrivi 44 ar se$stira
stienatslégu 29 no elektroinstrumenta
piegades komplekta un vienlaicigi turiet
nospiestu darbvarpstas fikséSanas pogu 43,
lidz darbvarpsta fikséjas.

— Turiet nospiestu darbvarpstas fikséSanas
pogu 43 un izskrlvéjiet skravi 44, griezot to
pulkstena raditaju kustibas virziena (kreisa
vitne!).

- Nonemiet piespiedéjpaplaksni 45.

— Nospiediet pogu 1 un parvietojiet kustigo
asmens aizsargu 4 lidz galam atpakal.

— Noturot asmens aizsargu $aja stavokli,
nonemiet zaga asmeni 21.

— Léni nolaidiet kustigo asmens aizsargu lejup.

—
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Zaga asmens iestiprinasana

Ja nepiecie$ams, pirms asmens iestiprinasanas
notiriet visus ar iestiprinasanu saistitos
elementus.

— Nospiediet pogu 1, parvietojiet kustigo
asmens aizsargu 4 lidz galam atpakal un
noturiet to $aja stavokli.

— Novietojiet jauno zaga asmeni uz
balstpaplaksnes 46.

» lestiprinasanas laika sekojiet, lai asmens
zobu vérsuma virziens (bultas virziens uz
asmens) sakristu ar bultas virzienu uz
asmens aizsarga!

— Léni nolaidiet kustigo asmens aizsargu lejup.

- Novietojiet uz zaga asmens piespiedéj-
paplaksni 45 un ieskravéjiet skravi 44.
Nospiediet darbvarpstas fiksé$anas pogu 43,
lidz darbvarpsta fikséjas, un stingri
pieskrivéjiet sesstira ligzdskrivi, griezot to
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam.

- Pécasmens nomainas darbinstrumenta galva
no jauna janostiprina transporta stavokli. Sim
nolikam lidz galam izvelciet fiksatoru
stiprinasanai transporta stavokli 27 un tad
pagrieziet to par 90°.

Lietosana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Fiksators stiprinasanai transporta
stavokli

(skatit attélu H)

Fiksators stiprinasanai transporta stavokli 27
atvieglo elektroinstrumenta parvietosanu no
vienas darba vietas uz otru.

Elektroinstrumenta defiksé$ana (pareja darba
stavokli)

— Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 2
un nedaudz nospiediet lejup, lai atbrivotu
fiksatoru 27, kas notur galvu transporta
stavokli.
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— Lidz galam izvelciet fiksatoru stiprinasanai
transporta stavokli 27 un pagrieziet to par
90°. Laujiet fiksatoram fikséties $aja
stavokli.

— Léni parvietojiet augSup darbinstrumenta
galvu.

Elektroinstrumenta fiksésana (pareja

transporta stavokli)

— Lai nostiprinatu zagésanas galdu 14, lidz
galam izvelciet fiksatoru 12.

— Nospiediet pogu 1 un nolaidiet
darbinstrumenta galvu lejup, turot aiz
roktura 2.

— Lidz galam izvelciet fiksatoru stiprinasanai
transporta stavokli 27 un pagrieziet to par
90°. Laujiet fiksatoram fikséties $aja
stavokli.

Lidz ar to darbinstrumenta galva ir drosi fikséta
transporta stavokli.

Zagesanas galda pagarinasana

(skatit attélu I)

Gari apstradajamie priekSmeti brivaja gala
janogulda uz piemérotas virsmas vai jaatbalsta.

— Atskravéjiet sparnuzgriezni 47 un izvelciet
zagésanas galda pagarinataju 5 vélamaja

attaluma, parvietojot to pa pagarino$o skavu.
— No jauna stingri pieskrivéjiet sparnuzgriezni.

Apstradajama priekSmeta
nostiprinasana

Lai panaktu optimalu darba drosibu,
apstradajamo priekSmetu nepiecieSams stingri
nostiprinat.

Neapstradajiet priekSmetus, kuri ir par maziem,
lai tos stingri nostiprinatu.

Vertikala stiprinasana

(skatit attélu J1)

— levietojiet kopa ar elektroinstrumentu
piegadatas atri saspiezamas spiles 48 viena
no $im nolikam paredzétajiem urbumiem 8.

— Ciesi piespiediet apstradajamo priekSmetu
pie vadotnes 7.

—

— Nospiediet atras satveres apskavas
defikséjoso pogu 49 un salagojiet atri
saspiezamo spilu atvérumu ar apstradajama
priekS8meta izmériem.

— Tad grieziet atri saspiezamo spilu vitnstiena
rokturi 50 pulkstena raditaju kustibas
virziena, lidz apstradajamais priekSmets tiek
fikséts.

Horizontala stiprinasana
(skatit attélu J2)

— Atskravéjiet sparnuzgriezni 51 un izvelciet
vienu atri saspiezamo spilu dalu no otras.

— Tad ievietojiet ,samazinatas® atri
saspiezamas spiles 48 viena no $im nolikam
paredzétajiem urbumiem 8.

— Stingri piespiediet apstradajamo priekSmetu
pie zagésanas galda 14.

— Nospiediet atras satveres apskavas
defikséjoso pogu 49 un salagojiet atri
saspiezamo spilu atvérumu ar apstradajama
priek§meta izmériem.

- Tad grieziet atri saspiezamo spilu vitnstiena
rokturi 50 pulkstena raditaju kustibas
virziena, lidz apstradajamais priekSmets tiek
fikséts.

Apstradajama priekSmeta iznemsana

— Lai atvéertu atri saspiezamas spiles, vispirms
grieziet rokturi 50 pretéji pulkstena raditaju
kustibas virzienam.

— Tad nospiediet atras satveres apskavas
defikséjoso pogu 49 un parvietojiet spilu
vitnstieni prom no apstradajama priekSmeta.

Zagesanas lenka iestadiSana

Lai nodro$inatu augstu zagésanas precizitati,

péc elektroinstrumenta intensivas lieto$anas

nepiecieSams parbaudit un vajadzibas gadijuma

korigét ta svarigakos iestadijumus (skatit sadalu

»Svarigako iestadijumu parbaude un korekcija“

lappusé 228).

» Pirms zagésanas vienmér stingri pieskri-
véjiet rokturi 12. Pretéja gadijuma zaga
asmens var novirzities zagéjuma.
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Horizontala apstrades lenka iestadisana

Horizontalo apstrades lenki var iestadit robezas

no 45° (virziena pa kreisi) lidz 45° (virziena pa

labi).

— Atskravéjiet rokturi 12, ja tas ir pieskriveéts.

— Paceliet augsSup sviru 52, lidz ta fikséjas zem
fikséjosa roktura vitnstiena. (skatit attélu K)

Lidz ar to zagésanas galds var brivi griezties.

— Turot zagésanas galdu 14 aiz roktura,
pagrieziet to pa labi vai pa kreisi, lidz
apstrades lenka raditajs 53 rada vélamo
horizontalo apstrades lenki.

— Pieskrivéjiet rokturi 12.

Lai atri un precizi iestaditu biezak

nepiecieSamas horizontala apstrades lenka

vértibas, zagésanas galda ir izveidotas ipasas
ierobes 13, kas atbilst Sadam lenka vertibam:

(skatit attélu L)

Pa kreisi Pa labi

OO
15°; 22,5°%;
30°; 45°

15°; 22,5
30°; 45°

— Atskravéjiet rokturi 12, ja tas ir pieskravéts.

— Nospiediet sviru 11 un pagrieziet zagésanas
galdu 14 pa kreisi vai pa labi lidz vélamajai
ierobei.

— Atlaidiet fikséjo$o sviru. Tai jatami jafikséjas
kada no ierobém.

Vertikala apstrades lenka iestadisana

(skatit attelu M)

Vertikalo apstrades lenki var iestadit robezas no

0° Iidz 45°.

— Atskravéjiet fikséjoso rokturi 26.

— Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 2
un nolieciet to sanu virziena, lidz lenka
raditajs 54 parada velamo apstrades lenka
vértibu.

— Turot darbinstrumenta galvu $aja stavokli,
stingri pieskravéjiet fikséjoSo rokturi 26.

s
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Lai atri un precizi iestaditu lepka standarta
vértibas 0° un 45 °, ir paredzétas ipasas
atdurskrives, kas tiek ieregulétas
razotajripnica.

— Satveriet darbinstrumenta galvu aiz roktura 2
un lidz galam nolieciet to sanu virziena pa
labi (0°) vai pa kreisi (45°).

— Stingri pieskriavéjiet fikséjoSo rokturi 26.

Uzsakot lietosanu

leslégSana

— Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 31 roktura 2 virziena.

Piezime. Drosibas apsvérumu dé| ieslédzéja 31
fikséSana ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc
tas jatur nospiests visu elektroinstrumenta
darbibas laiku.

Péc pogas 1 nospieSanas darbinstrumenta galvu

klast iespéjams parvietot lejup.

- Lai veiktu zagesanu, bez ieslédzéja
nospie$anas jabit nospiestai ari pogai 1.
(skatit attélu N)

IzslégSana

— Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ie-
sledzéju 31.

Noradijumi darbam

Visparéjie noradijumi zagésanai

» Pirms zagésanas vienmeér parliecinieties, ka
zaga asmens jebkura zagésanas faze
neskars vadotni, skriivspiles vai citas
elektroinstrumenta dalas. Nonemiet
paligvadotni, ja ta ir nostiprinata, vai ari
pielagojiet to darba apstakliem.

Sargajiet zaga asmenus no kritieniem un

triecieniem. Nepaklaujiet zaga asmenus sanu
spiedienam.

Neapstradajiet greizus vai nepareizas formas
priekS8metus. Apstradajamajam priekSmetam
jabat ar vismaz vienu taisnu malu, kurai vienmer
jabat piespiestai pie vadotnes.
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Darba vietas apgaismosana (Power Light)
(skatit attélu O)

Nodrosiniet, lai apstradajama priekSmeta virsma
zagéjuma vietas tie$a tuvuma batu labi
apgaismota.

- Sim nolukam ieslédziet apgaismo$anas bloku
55 ar ieslédzéju 32.

Zagéjuma trases iezimésana

(skatit attélu P)

Lazera stars parada zagéjuma trasi, pa kuru
zagésanas laika parvietosies zaga asmens.
Tapéc apstradajamo priekS§metu pirms
zagésanas var precizi novietot, nepacelot
asmens aizsargu.

- Arieslédzéju 33 ieslédziet lazera staru.
— Savietojiet zagéjuma trases atzimes uz

apstradajama priekSmeta virsmas ar lazera
stara veidotas linijas labéjo malu.

Pirms zagesanas parbaudiet, vai lazera stars
joprojam pareizi iezimé zagéjuma trasi (skatit
sadalu ,Lazera regulésana“ lappusé 228).
Intensivi stradajot, lazera stara iestadijumi var
izmainities, pieméram, vibracijas iespaida.
Roku stavoklis darba laika

(skatit attélu Q)

Nenovietojiet rokas un pirkstus rotéjosam zaga
asmenim.

Nenovietojiet zem darbinstrumenta galvas.

Apstradajama priekSmeta maksimalie izméri

Apstrades lenkis

Augstums x platums

[mm]
Horizonta- Vertika- pie maks. pie maks.
lais lais augstuma platuma
90° 90° 80 x 125 60 x 140
45° 90° 80x90 60x100
90° 45° 45 x 125 45 x 140

s

Atzagésana

— Stingrinostipriniet apstradajamo priekSmetu
atbilstosi ta izmeériem.

- lestadiet vélamo horizontalo un/vai vertikalo
apstrades lenki.

— leslédziet elektroinstrumentu.

— Nospiediet pogu 1 un |éni laidiet
darbinstrumenta galvu lejup, turot aiz
roktura 2.

- Parzagejiet priekSmetu, vienmérigi
parvietojot lejup darbinstrumenta galvu.

— lzslédziet elektroinstrumentu un nogaidiet,
lidz zaga asmens pilnigi apstajas.

— Léni parvietojiet augSup darbinstrumenta
galvu.

Apstradajama priekSmeta sagarinasana
vienada garuma dalas

(skatit attélu R)

Apstradajama priekSmeta vienkarsai
sagarinasanai vienada garuma dalas var
izmantot garuma atduri 38.

— Atskravéjiet sparnuzgriezni 56 un izvelciet
garuma atduri vélamaja attaluma no zaga
asmens.

— No jauna stingri pieskravéjiet sparnuzgriezni.
— Novietojiet apstradajamo priekSmetu ta, lai
tas pieskartos atdurei. lzmantojot lazera
stara lazera ieziméto zagéjuma trasi, vélreiz

parbaudiet, vai garuma atdure atrodas
pareiza stavokli.

— Atzagéjiet $o un citas apstradajama
priekSmeta vienada garuma dalas, ka
aprakstits sadala ,,Atzagésana“.

Ipasas formas priekSmetu zagésana

Zagéjot izliektas formas vai apalus priekSmetus,
tie ipasi janodrosina pret izslidésanu. Zagéjuma
trases apvidl nedrikst palikt atstarpe starp
apstradajamo priekSmetu, vadotni un zagésanas
galdu.

Vajadzibas gadijuma nepiecieSams sagatavot un
pielagot ipasus turétajelementus.
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Asmens aptverplaksnes nomaina — Lietojot kopa ar elektroinstrumentu

(skatit attélu S) piegadato krustrievas skravgriezi 57,
izskravéjiet skraves un nonemiet nolietoto
aptverplaksni.

— Novietojiet jauno aptverplaksni tai

llgstosi lietojot instrumentu, ta sarkana asmens
aptverplaksne 9 var nolietoties.

Nomainiet bojato asmens aptverplaksni. paredzétaja vieta un no jauna ieskravéjiet
- Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba visas skruves 57.
stavokli.

Profillistu (gridas vai griestu apsuvuma listu) apstrade
Profillistes var apstradat divos dazados veidos: Péc vélama apstrades lenka iestadisanas
vienmer izdariet méginajuma zagéjumu,

- piespiezot pie vadotnes, ! ) > .
izmantojot kokmateriala atgriezumu.

- noguldot uz zagesanas galda.

Gridas listes

leteikumi gridas listu apstradei ir apkopoti sekojos$aja tabula.

Novietojums Atbalstot Noguldot

pret uz

vadotni ;:Ig:asanas ‘
Vertikalais apstrades lenkis
Gridas liste Kreisa puse Laba puse Kreisa puse Laba puse
lekséja mala Horizontalais 45° pa kreisi 45° pa labi 0° 0°

apstrades lenkis

Apstradajama Apakséjamala Apakséjamala Augséja mala Apaks$éja mala
priekSmeta piespiezas piespiezas piespiezas piespiezas

novietojums apstrades apstrades vadotnei vadotnei
galdam galdam
Gatavais ... pakreisino ...palabino ...pakreisino ...pakreisino
priekSmets zagéjuma zagéjuma zagéjuma zagéjuma
atrodas ...
Aréja mala Horizontalais 45° pa labi 45° pa kreisi 0° 0°

apstrades lenkis

Apstradajama Apaks$éja mala Apaks$éja mala Apak$éjamala Augs$éja mala
priek$meta piespiezas piespiezas piespiezas piespiezas

novietojums apstrades apstrades vadotnei vadotnei
galdam galdam
Gatavais ...palabino ...pakreisino ... palabino ... pa labi no
priekSmets zagéjuma zagéjuma zagéjuma zagéjuma
atrodas ...
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Svarigako iestadijumu parbaude un
korekcija

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Lai nodrosinatu augstu zagésanas precizitati,

péc elektroinstrumenta intensivas lieto$anas

nepiecieSams parbaudit un vajadzibas gadijuma
korigét ta svarigakos iestadijumus.

Tam vajadziga zinama pieredze un atbilstosi

specialie instrumenti.

Jebkura Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica Sis darbs tiks veikts atri un
kvalitativi.

Lazera regulésana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba
stavokli.

— Pagrieziet zagesanas galdu 14, lidz tas
fikséjas stavokli, kas atbilst apstrades lenkim
0°.

- Nonemiet parsegu 58. (skatit attélu T1)

Parbaude (skatit attélu T2)

— leziméjiet uz apstradajama priekSmeta taisnu
zagéjuma trasi.

— Nospiediet pogu 1 un |éni laidiet
darbinstrumenta galvu lejup, turot aiz
roktura 2.

— Novietojiet apstradajamo priekSmetu ta, lai
zaga asmens zobi sakristu ar zagéjuma trasi.

— Stingri noturiet apstradajamo priekSmetu
$aja stavokli un no jauna léni laidiet
darbinstrumenta galvu lejup.

— Stingri iestipriniet apstradajamo priekSmetu.

— Arieslédzéju 33 ieslédziet lazera staru.

Lazera staram jasakrit ar uz apstradajama
priek§meta ieziméto zagéjuma trasi visa tas
garuma ari tad, ja darbinstrumenta galva ir
nolaista lejup.

—

lestadisana (skatit attélu T3)

— Atskravéjiet rievskravi 36.

- lIznemiet seSstira stienatslégu 34.

— Ar seSstira stienatslégu grieziet reguléjo$o
skravi 37 (lazera izlidzinasanai horizontala
virziena) un/vai 35 (lazera izlidzinasanai
vertikala virziena), lietojot sesstira
stienatslégu 34, lidz lazera stars sakrit ar uz
apstradajama priekSmeta ieziméto zagéjuma
trasi visa tas garuma.

- Uzmanigi pieskravéjiet rievskravi.

Vertikala apstrades lenka fiksétas vértibas 0°

iestadisana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu
transporta stavokli.

— Pagrieziet zagésanas galdu 14, lidz tas
fikséjas stavokli, kas atbilst apstrades lenkim
0°.

Parbaude (skatit attélu U1)

- lestadiet uzlenkméra 90° lenki un novietojiet
to uz zagésanas galda 14.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi

japiespiezas zaga asmenim 21.

lestadisana (skatit attélu U2)

— Atskravéjiet fikséjoSo rokturi 26.

— Atskravéjiet atdurskrives 17 kontruzgriezni,
lietojot piemérotu gredzenatslégu vai valéjo
atslégu (10 mm).

— leskravéjiet vai izskravéjiet atdurskravi,
panakot, lai lenkméra mérstienis visa garuma
cie$i piespiestos zaga asmenim.

— Stingri pieskrivéjiet fikséjoso rokturi 26.

— Tad stingri pieskravéjiet atdurskrives 17
kontruzgriezni.

Ja péc iestadiSanas lenka raditajs 54 neatrodas
uz vienas linijas ar 0° atzimi uz skalas 59, ar
piemérotu krustrievas skrivgriezi atskravéjiet
skravi 60 un savietojiet lenka raditaju ar 0°
atzimi.
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Vertikala apstrades lenka fiksétas vértibas 45°

iestadisana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba
stavokli.

— Pagrieziet zagésanas galdu 14, lidz tas
fikséjas stavokli, kas atbilst apstrades lenkim
0°.

— Atskravéjiet fikséjoSo rokturi 26 Satveriet
darbinstrumenta galvu aiz roktura 2 un lidz
galam nolieciet to sanu virziena pa kreisi
(45°).

Parbaude (skatit attélu V1)
- lestadiet uzlenkméra45° lenki un novietojiet
to uz zagésanas galda 14.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi
japiespiezas zaga asmenim 21.

lestadisana (skatit attélu V2)

— Atskravéjiet atdurskrives 18 kontruzgriezni,
lietojot piemérotu gredzenatslegu vai valéjo
atslégu (10 mm).

— leskravéjiet vai izskravéjiet atdurskravi,
panakot, lai lenkméra mérstienis visa garuma
cie$i piespiestos zaga asmenim.

— Stingri pieskrivéjiet fikséjoso rokturi 26.

— Tad stingri pieskravéjiet atdurskrives 18
kontruzgriezni.

Ja péc veiktas iestadi8anas apstrades lenka
raditajs 54 vairs neatrodas uz vienas taisnes ar
45° atzimi uz skalas 59, vispirms vélreiz
parbaudiet apstrades lenka 0° vértibas
iestadijumus un apstrades lenka raditaju. Tad
atkartojiet vertikala apstrades lenka fiksétas
vértibas 45° iestadisanu.

Vadotnes izlidzinasana

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu
transporta stavokli.

— Pagrieziet zagéesanas galdu 14, lidz tas
fikséjas stavokli, kas atbilst apstrades lenkim
0°.

Parbaude (skatit attelu W1)

- lestadiet uz lenkméra 90° un novietojiet to
starp vadotni 7 un zaga asmeni 21 uz
zagésanas galda 14.

Lenkméra mérstienim visa garuma ciesi
japiespiezas vadotnei.

—
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lestadisana (skatit attélu W2)

— Lietojot kopa ar elektroinstrumentu
piegadato sesstlra stienatslégu, atskravéjiet
visas se$stlra ligzdskrives 28.

- Pagrieziet vadotni 7, lidz lenkméra
meérstienis tai ciesi piespiezas visa garuma.

— Stingri pieskrivéjiet skraves.

Horizontala apstrades lenka raditaja
iestadisana
(skatit attélu X)

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu
transporta stavokli.

— Pagrieziet zagésanas galdu 14, lidz tas
fikséjas stavokli, kas atbilst apstrades lenkim
0°.

Parbaude

Lenka raditaja 53 viduslinijai jaatrodas uz vienas

taisnes ar 0° atzimi uz skalas 10.

lestadisana

— Ar piemérotu krustrievas skrivgriezi
atskraveéjiet skruvi 61 un savietojiet lenka
raditaja vidusliniju ar 0 °atzimi.

— Stingri pieskrivéjiet skravi.

Transportésana
(skatit attélu Y)

— Parvietojiet darbinstrumenta galvu
transporta stavokli.

— Nonemiet pagarino$o skavu.

— Parnesiet elektroinstrumentu aiz
transportésanas rokturiem 22 vai satveriet to
aiz padzilinajumiem 62 zagésanas galda
sanos.

» Lai novérstu mugurkaula savainojumus,
vienmeér parnesiet elektroinstrumentu
divata.

» Elektroinstrumenta transportésanas laika
vienigi transportésanas ierices, bet ne
aizsargierices.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tirisana

Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un venti-
lacijas atveres.

Kustigajam aizsargam brivi japarvietojas un
patstavigi jaaizveras. Tapéc ipasi sekojiet, lai
instrumenta virsma kustiga aizsarga tuvuma
vienmér butu tira.

Ik reizi péc pabeigtas darba operacijas attiriet
instrumentu un ta dalas no putekliem un
skaidam ar saspiesta gaisa striklu vai otu.

Regulari tiriet vadotnes rulliti 19, ka ari
apgaismosanas un lazera blokus 55 un 24.

Veicot lazera bloka tirisanu, izvelciet uz aru
lazera parsegu 63 un ar otu notiriet putek|us.
(skatit attelu 2)

Tehniska apkalpo$ana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jasu
jautajumiem par izstradajumu remonta un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Piederumi
Putek|u maisinu komplekts ... 2605411 035
PagarinoSaskava ............ 2 607 001 911

Zaga asmeni kokam un plakspu materialiem,
paneliem un listém

Zaga asmens 254 x 30 mm, 40 zobu
.......................... 2 608 640 435

Zaga asmens 254 x 30 mm, 60 zobu
.......................... 2 608 640 436

Rezerves dalas

Atri saspiezamas spiles . ... .. 1609 203 P95

Paliktnis . ........... ... ... 1609 203 P96
Asmens aptverplaksne........ 1609 203 P97
Ogles suku komplekts ........ 1609 203J13

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Izstradajuma plastmasas detalas ir attiecigi
marketas, kas atvieglo to SkiroSanu.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/ES par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

1609 929 J61 | (29/11/07)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ



é OBJ_BUCH-574-001.book Page 231 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba su-
zaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
sElektrinis jrankis“ apibadina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skysciy, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o
nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziarovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu biidu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite jokiy kiStuko adapte-
riy su jZemintais elektriniais jrankiais.
Originalls kiStukai, tiksliai tinkantys elek-
tros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai Jisy
klnas yra jzemintas, padidéja elektros
smuagio rizika.

—
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c) Saugokite prietaisa nuo lietaus ir drég-
més. Jei j elektrinj jrankj patenka van-
dens, padidéja elektros smdgio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f) Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smiugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Biikite atidis, sutelkite démesj j tai,

ka Jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio

neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.
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c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Pries prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, pries pakeldami ar nesdami
isitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite
ant jungiklio arba prietaisa jjungsite j
elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas,
gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

d) Pries$ jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada iSlaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai islaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f) Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy prietaiso daliy. Laisvus
drabuzius, papuos$alus bei ilgus plaukus
gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Juasy
darbui tinkamga elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuvodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar pries$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jranki.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi buti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi bati astras ir
Svaris. Rlpestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekamga darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog prietaisas isliks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

» |tvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.
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Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
misiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

Niekada nepalikite prietaiso, kol jis visiskai
nesustojo. IS inercijos besisukantys darbo
jrankiai gali suzeisti.

Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo
metu bus pazZeistas ar nutriks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat istrauki-
te kistuka i$ elektros tinklo lizdo. Pazeisti
laidai padidina elektros smugio rizika.
Nenuimkite jspéjamujy Zenkly nuo prietai-
so.

Niekada neatsistokite ant prietaiso. Jei prie-
taisas apvirsty arba Jus netycia prisi-
liestuméte prie pjuklo disko, galite sunkiai
susizaloti.

Isitikinkite, kad apsauginis gaubtas gerai
veikia ir gali laisvai judéti. Niekada
neuzblokuokite jo uzdarytoje padétyje.
Nekiskite ranky j pjovimo zona, kai
prietaisas veikia. Prisilietus prie pjovimo
disko galima susizaloti.

Kai prietaisas veikia, i$ pjovimo zonos
niekada nebandykite pasalinti pjovimo
likuéiy, medienos drozliy ar pan. Pirmiausia
nustatykite prietaiso sverta j ramybés padétj
ir iSjunkite prietaisa.

Pjuklo diska artinkite prie ruosinio tik tada,
kai prietaisas jjungtas. PrieSingu atveju
iSkyla atatrankos pavojus, jei pjiklo diskas
uzstrigty ruosinyje.

Su prietaisu dirbkite tik tada, kai i$ darbo
zonos ir nuo apdirbamo ruosinio pasalinsite
visus reguliavimo jrankius, medzio drozles
ir t.t. Mazi medzio gabaléliai arba kiti daiktai,
kurie prisiliecia prie besisukancio pjiklo
disko, gali dideliu greiciu atSokti link
dirbanciojo.

Visada gerai jtvirtinkite apdorojama ruosinj.
Neapdorokite ruosiniu, kurie yra per mazi,
kad juos buty galima gerai priverzti.
PrieSingu atveju atstumas nuo Jisy rankos
iki besisukancio pjuklo disko bus per mazas.

>

—
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Pjukla naudokite tik tokiems ruosiniams,
kurie nurodyti naudojimo pagal paskirtj
skyrelyje. PrieSingu atveju pjuklas gali bati
veikiamas per didele apkrova.

Nenaudokite neastriu, jtrikusiy, sulinkusiy
ar pazeisty pjiklo disky. Neastris ar netin-
kamai praskeésti pjliklo dantys palieka
siauresnj pjovimo taka, todél atsiranda per
didelé trintis, stringa pjuklo diskas ir
sukeliama atatranka.

Naudokite tik tinkamo dydzio pjuklo diskus
ir su tinkama tvirtinimo anga (pvz.,
2vaigzdés formos arba apvalia). Pjiklo
diskai, kurie neatitinka pjlklo tvirtinamyjy
daliy formos, sukasi ekscentriskai, todél
iSkyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.
Nenaudokite pjovimo disky, pagaminty i$
didelio atsparumo greitapjovio plieno
(HSS). Tokie diskai gali greitai sultzti.

Baige dirbti nelieskite pjiiklo disko, kol jis
neatvéso. Pjlklo diskas dirbant su prietaisu
labai jkaista.

Niekada nenaudokite prietaiso be
jstatomosios plokstelés. PaZeistg plokstele
batinai pakeiskite. Be geros biklés
jstatomosios plokstelés galite susizeisti j
pjuklo diska.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar
gyviinus ir patys - net ir i$

toliau - neziarékite j lazerio spindulj. Sis
elektrinis prietaisas skleidzia 2-osios lazerio
klasés pagal EN 60825-1 lazerinius spindu-
lius. Lazeriniais spinduliais galite netycia
apakinti kitus Zzmones.

Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy
prieZiGros nenaudoty prietaiso su lazeriu.
Jie gali apakinti kitus Zmones.

Imontuoto lazerio nepakeiskite kito tipo
lazeriu. Siam prietaisui netinkamas lazeris
gali kelti pavojy Zmonéms.
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Simboliai

Zemiau pateikti simboliai gali biti svarbis naudojant JUsy prietaisa. PraSome jsiminti simbolius ir jy
reikSmes. Teisinga simboliy interpretacija padés geriau ir saugiau naudotis prietaisu.

Simbolis ReikSmé

» Nenukreipkite lazerio spindulio | Zmones ar gyvinus ir
@\ patys - net ir i$ toliau - neziurékite j lazerio spindulj. Sis
~ elektrinis prietaisas skleidzia 2-osios lazerio klasés pagal
EN 60825-1 lazerinius spindulius. Lazeriniais spinduliais galite
netycia apakinti kitus Zmones.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy prietaisy j buitiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES direktyva 2002/96/EB dél naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy utilizavimo ir pagal vietinius Salies jstatymus naudoti
nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati surenkami atskirai ir
gabenami j antriniy Zaliavy tvarkymo vietas, kur jie turi bati
sunaikinami arba perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

» Dirbkite su apsauginiais akiniais.

» Dirbkite su apsaugine kauke.

» Naudokite klausos apsaugos priemones. Dél triukSmo poveikio
galima prarasti klausa.

» Pavojinga zona! Rankas, pirstus ir plastakas laikykite toliau nuo
Sios zonos.

& o) P

Atkreipkite démesj j pjaklo disko matmenis. Kiaurymés skersmuo
turi tiksliai atitikti prietaiso suklj. Nenaudokite tvirtinamuyjy elementy
ar adapteriy.
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Tiekiamas komplektas

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba
suzaloti kitus asmenis.

Prietaiso paskirtis

Sis elektrinis jrankis skirtas naudoti stacionariai,
atliekant medienoje tiesius isilginius ir skersi-
nius pjuvius. Galima atlikti jstrizus pjavius nuo
—45° iki +45° kampu horizontalioje plokstumoje
bei jstrizus pjavius nuo 0° iki 45° vertikalioje
plokStumoje.

Elektrinio jrankio galia yra apskaiciuota kietajai
ir mink$tajai medienai bei drozliy ir pluosto
plokstéms pjauti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka
elektrinio prietaiso schemose nurodytus
numerius.

[=Y

Mygtukas rankenai atblokuoti

Rankena

Apsauginis gaubtas

Slankiojantis apsauginis gaubtas

Pjovimo stalo ilginamoji dalis

liginamasis lankelis

Atraminis bégelis

Kiaurymés greitojo prispaudimo verztuvui

© 00N O bAMWN

|statomoji plokstelé

[y
o

Jstrizo pjavio kampo skalé (horizontalioje
plokstumoje)

11

13
14
15
16
17

18

19
20
21
22
23
24
25
26

27
28

29

30
31
32
33
34
35

36

Svirtelé jstrizo pjavio kampui nustatyti
(horizontalioje plok$tumoje)

Fiksuojamoji rankenélé jstrizo pjavio kampui
uzfiksuoti (horizontalioje plok$stumoje)
Ipjovos standartiniam jstrizo pjavio kampui
Pjovimo stalas

Montavimo kiaurymés

Kiaurymés ilginamajam lankeliui
Atraminis varztas 0° jstrizo pjuavio kampui
(vertikalioje plokstumoje)

Atraminis varztas 45° jstrizo pjavio kampui
(vertikalioje plokstumoje)

Slydimo ratukas

Dulkiy surinkimo maiselis

Pjaklo diskas

Rankena prietaisui nesti

Laido laikiklis

Lazerio mazgas

Pjuveny iSmetimo anga

Rankenélé jstrizo pjavio kampui uzfiksuoti
(vertikalioje plokstumoje)
Transportavimo apsauga

Atraminio bégelio varzai su vidiniu
SeSiakampiu (6 mm)

Sesiabriaunis raktas (6 mm)/kryZminis
atsuktuvas

Baterijy skyrelis

Jiungimo-isjungimo jungiklis

Apsvietimo jungiklis (,LED®)

Jungiklis pjavio linijoms zyméti (,Laser®)
Sesiabriaunis raktas (2 mm)

Reguliavimo varztas lazeriui vertikalioje
plokstumoje reguliuoti

Rantytasis varztas
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37

38
39

40
41

42
43
44

45
46
47

48
49
50

51

52
53

54
55
56

57
58
59

60
61

62
63

Reguliavimo varztas lazeriui horizontalioje
plokstumoje reguliuoti

Atrama vienodo ilgio ruosiniams
Tvirtinamuyjy daliy rinkinys ,llginamasis
lankelis“

Korpuso skersinis

Rémas*

Tvirtinamuyjy daliy rinkinys ,Rémas“*
Suklio fiksatorius

Varztas su vidiniu $eSiakampiu (6 mm)
pjaklo diskui tvirtinti

Prispaudziamoji jungé

Vidiné prispaudziamoji jungé

Sparnuotoji verzlé pjovimo stalo ilginamajai
daliai fiksuoti

Greitojo prispaudimo verztuvas

Greitojo atblokavimo klavisas

Greitojo prispaudimo verztuvo fiksuojamoji
rankenélé

Greitojo prispaudimo verztuvo sparnuotoji
verzlé

Fiksuojamasis lankelis

Kampo zymeklis (horizontalioje
plokstumoje)

Kampo zymeklis (vertikalioje plokstumoje)
ApSvietimo jtaisas (Power Light)
Sparnuotoji verzlé atramai vienodo ilgio
ruoSiniams fiksuoti

Jstatomosios plokstelés varztai

Dangtis

Jstrizo pjavio kampo skalé (vertikalioje
plokstumoje)

Kampo zymeklio varztas (vertikalioje
plokstumoje)

Kampo zymeklio varztas (horizontalioje
plok$tumoje)

ISémos prietaisui nesti

Lazerio lgSio gaubtas

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j standartinj
komplekta nejeina.

—

Techniniai duomenys

Skersavimo ir suleidimo PCM 10
pjuklas

Gaminio numeris 3603 L010..
Nominali W 1500
naudojamoji galia

Nominalioji jtampa \ 230
Daznis Hz 50
Tus¢iosios eigos min’t 4700

sukiy skaicius

Lazerio tipas 650 nm, < 1ImW

Lazerio klasé 2
Svoris pagal kg 13,8
,EPTA-Procedure

01/2003“

[EW

Apsaugos klasé
DidZiausi ruo$inio matmenys nurodyti psl. 242.

Jjungiant prietaisg atsiranda trumpalaikis jtampos
kritimas. Esant netinkamoms elektros tinklo sglygoms,
gali sutrikti kity prietaisy veikimas. Jei tinklo varza yra
mazesné nei 0,363 omuy, trikdziy neturéty bati.

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali
jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai,
o taip pat priklausomai nuo jrankio modifikacijos $ie
duomenys gali skirtis nuo auksciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j Jsy prietaiso gaminio numerj, nes
kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Tinkamy pjuklo disky matmenys

Pjuklo disko skersmuo mm 254
Pjaklo disko korpuso

storis mm 1,4-2,0
Kiaurymés skersmuo mm 30

1609 929 J61 | (29/11/07)
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Informacija apie triukSma ir vibracija
Matavimy vertés nustatytos pagal EN 61029.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 91 dB(A);
garso galios lygis 104 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

ISmatuotas vibracijos pagreitis rankos plastakos
srityje tipiniu atveju yra mazesnis nei 2,5 m/s.

Atitikties deklaracija €€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai
duomenys*“ aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 61029, EN 60825-1 pagal direktyvy
89/336/EEB, 98/37/EB (iki 2009-12-28),
2006/42/EB (nuo 2009-12-29) reikalavimus.
Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, Dept. PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Yy v f&@’ﬁ{.ﬁ

29.11.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montavimas

» Venkite netikéto prietaiso jsijungimo.
Atliekant montavimo ir visus kitus prietaiso
reguliavimo ar prieziiuros darbus kistuka j
elektros tinkla jungti draudziama.

Tiekiamas komplektas

&

Tuo tikslu zr. tiekiamo komplekto
paveikslus, pateiktus naudojimo
instrukcijos pradzioje.

—
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Prie$§ pradédami prietaisa pirma karta
eksploatuoti patikrinkite, ar komplekte yra visos
Zemiau nurodytos dalys:

— Skersavimo ir suleidimo pjiklas su
primontuotu pjaklo disku

— Dulkiy surinkimo maiselis 20

— Fiksuojamoji rankenélé 12

- llginamasis lankelis 6 (2x)

- Tvirtinamuyjy daliy rinkinys ,llginamasis
lankelis“ 39
(2 ,U“ formos profiliai su varztais)

— Pjovimo stalo ilginamoji dalis 5

— Atrama vienodo ilgio ruosiniams 38

— Greitojo prispaudimo verztuvas 48

- Segiabriaunis raktas/kryzminis atsuktuvas 29

- Baterijos (3x, dydis AAA, 1,5 V)

kai prietaisas su rému:

- Rémas 41
(16 profiliai, 4 gaubteliai)

— Tvirtinamyjy daliy rinkinys ,Rémas® 42
(24 Varztai su verzlémis, skirti prietaisui
sumontuoti, 4 varztai su verzlémis
elektriniam jrankiui pritvirtinti, 4 poverzlés)

Nuoroda: patikrinkite, ar prietaisas nepazeistas.
Prie$ pradédami prietaisa naudoti batinai
patikrinkite, ar apsauginiai jtaisai bei truput;j
pazeistos prietaiso dalys veikia nepriekaistingai
ir atlieka savo funkcijas. Patikrinkite, ar
judancios dalys nepriekaistingai veikia ir
nestringa, ar jos nepazeistos. Kad prietaisas
nepriekaistingai veikty, visos dalys turi bati
tinkamai sumontuotos ir atitikti visus rei-
kalavimus.

Pazeisti apsauginiai jtaisai ir dalys turi bati tinka-
mai suremontuoti ar pakeisti jgaliotose speciali-
zuotose dirbtuvése.

Atskiry daliy montavimas

— Tiekiamas dalis atsargiai iSimkite i$
pakuotés.

— Nuo elektrinio prietaiso ir kartu tiekiamos
papildomos jrangos nuimkite visas pakavimo
medziagas.

— Kad lengviau blty montuoti kartu tiekiamus
prietaiso elementus, elektrinis jrankis turi
stovéti transportavimo padétyije.

Bosch Power Tools

%

%

1609 929 J61 | (29/11/07)

ﬁ



é OBJ_BUCH-574-001.book Page 238 Thursday, November 29, 2007 10:31 AM

238 | Lietuviskai

Papildomai be tiekiamo jrangos reikalingi Sie

jrankiai:

— Kryzminis atsuktuvas

- Kampainis

- Ziedinis raktas arba verzliaraktis (12 mm)
rémui sumontuoti

- Ziedinis raktas arba verzliaraktis (10 mm)
jstrizo pjavio kampo vertikalioje plokstumoje
pagrindiniam nustatymui

Pjovimo stalo ilginamosios dalies ir atramos
vienodo ilgio ruosiniams montavimas

(ziar. pav. A)
Pjovimo stalo ilginamaja dalj 5 ir atrama vienodo

ilgio ruosiniams 38 galima montuoti elektrinio
jrankio kairéje arba desinéje.

— Pagal poreikj jstatykite pjovimo stalo
ilginamaja dalj ir atrama vienodo ilgio
ruoSiniams ant norimo ilginamojo lankelio 6
ir tvirtai uzverzkite atitinkama sparnuotaja
verzle.

liginamojo lankelio montavimas
(Ziar. pav. A)

Montuodami naudokite tvirtinamuyjy daliy rinkinj
Lllginamasis lankelis“ 39. (2 ,U“ formos profiliai
su varztais)

— Paverskite elektrinj jrankj, kad ilginamajj
lankelj galétuméte uzfiksuoti prietaiso
apatinéje puséje.

— Laikykite ,U“ formos profilj vir§ korpuso
skersinio 40 taip, kad abiejy daliy kiaurymés
baty vienoje asyje.

- Stumkite ilginamajj lankelj iki atramos per
kiaurymes 16, per ,,U“ formos profilj ir per
korpuso skersin;.

- Uzverzkite ant ,U* formos profilio esant;j

varzta, kad uzfiksuotumeéte ilginamajj lankelj.

— Tuos pacius veiksmus atlikite su antruoju
ilginamuoju lankeliu kitoje elektrinio jrankio
puséje.

Fiksuojamosios rankenélés montavimas

(zidr. pav. B)

- Jsukite fiksuojamaja rankenéle 12 j
atitinkama kiauryme po svirtele 11.

—

» Pries pradédami pjauti visada gerai
uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 12.
PrieSingu atveju pjuklo diskas gali uzstrigti
ruoSinyje.

Baterijy jdéjimas

(ziar. pav. C)

— Atidarykite baterijy skyrelj 30.

— ]dékite kartu tiekimas baterijas, atitinkamai

nukreipe jy polius.
- Uzdarykite baterijy skyrelj.

Stacionarus ir lankstus montavimas

» Norint uztikrinti saugy darba, prietaisa
pries pradedant naudoti reikia pritvirtinti
ant lygaus ir stabilaus darbinio pavirsiaus
(pvz., darbastalio).

Montavimas su rému

(2r. pav. D1-D2)

Montuodami naudokite tvirtinamyjy daliy rinkinj

»Rémas” 42. (24 Varztai su verzlémis, skirti

prietaisui sumontuoti, 4 varztai su verzlémis

elektriniam jrankiui pritvirtinti, 4 poverzlés)

— Sujunkite réma 41 varztais. Tvirtai priverzkite
varztus.

— Elektrinj jrankj pritvirtinkite prie remo
atraminio pavirsiaus. Tam yra skirtos
kiaurymeés 15 elektriniame jrankyje bei
iSilginés iSpjovos réme.

Montavimas be rémo

(ziar. pav. E)
— Pritvirtinkite prietaisa specialia sriegine

jungtimi prie darbinio pavirsiaus. Tam tikslui
skirtos kiaurymés 15.

Dulkiy ir drozliy nusiurbimas

Medziagy, kuriy sudétyje yra 8vino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés gali
bati kenksmingos sveikatai. Dirbanciajam arba
netoli esantiems asmenims nuo saly&io su
dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo
taky ligomis.
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Kai kurios dulkeés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj
sukeliancios, o ypac, kai mediena yra apdorota
specialiomis medienos prieziliros priemonémis
(chromatu, medienos apsaugos priemonémis).
Medziagas, kuriose yra asbesto, leidziama
apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite dulkiy nusiurbi-
mo jranga.
— Pasirlpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama déveéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités Jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms

medziagoms taikomy taisykliy.

Integruotas dulkiy nusiurbimas

(zr. pav. F)

- Maiselj 20 jstatykite j drozliy iSmetimo anga
25.

Pjaunant dulkiy surinkimo maiselis niekada

neturi liestis prie judanciy prietaiso daliy.

Laiku iSkratykite dulkiy surinkimo maiselj.

ISorinis dulkiy nusiurbimas

Dulkéms nusiurbti prie pjuveny iSmetimo angos
taip pat galite prijungti dulkiy siurblio zarna

(2 36 mm).

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruoSinio drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti batina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

Irankiy keitimas

(ziar. pav. G1-G4)

» Montuodami pjuklo diska miivékite
apsaugines pirstines. Prisilietus prie pjuklo
disko iskyla susizalojimo pavojus.

Naudokite tik tokius diskus, kuriy maksimalus

leistinas greitis yra didesnis uz elektrinio

prietaiso tusciosios eigos sukiy skaiciy.

Naudokite tik tokius pjaklo diskus, kurie atitinka

Sioje naudojimo instrukcijoje pateiktus

duomenis ir yra patikrinti pagal EN 847-1 bei

atitinkamai pazenklinti.

—
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Pjiklo disko iSémimas

— Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.

— VisiSkaiiStraukite transportavimo apsauga 27
jiSore ir pasukite jg 90° kampu. Uzfiksuokite
transportavimo apsauga Sioje padétyje.

Dabar prietaiso svertas yra uzfiksuotas

darbinéje padétyje.

— Sukite varztg su vidiniu SeSiakampiu 44 kartu
su prietaisu tiekiamu SeSiabriauniu raktu 29
ir tuo paciu spauskite suklio fiksatoriy 43, kol
jis uzsifiksuos.

— Suklio fiksatoriy 43 laikykite paspaustg ir
iSsukite varzta 44, sukdami pagal laikrodzio
rodykle (kairinis sriegis!).

— Nuimkite prispaudziamaja junge 45.

— Paspauskite mygtuka 1 ir lenkite slankiojant;j
gaubta 4 iki atramos atgal.

— Slankiojantj apsauginj gaubta laikykite Sioje
padétyje ir iSimkite pjaklo diska 21.

— Slankiojantj apsauginj gaubtg atsargiai veél
nuleiskite Zemyn.

Pjuklo disko jdéjimas
Jei reikia, prie$ pradédami montuoti nuvalykite
visas dalis, kurias ketinate montuoti.

- Paspauskite mygtuka 1, lenkite slankiojantj
apsauginj gaubtg 4 iki atramos atgal ir
laikykite jj Sioje padétyje.

— Uzdékite nauja pjuklo diska ant vidinés
prispaudziamosios jungés 46.

» |dédami nauja pjiuklo diska atkreipkite
démesj, kad pjiklo danty pjovimo kryptis
(rodyklés ant pjuklo disko) sutapty su
rodyklés ant slankiojancio apsauginio
gaubto kryptimi!

— Slankiojantj apsauginj gaubta atsargiai vél
nuleiskite zemyn.

— Uzdékite prispaudziamaja junge 45 ir varzta
44. Spauskite suklio fiksatoriy 43, kol jis uz-
sifiksuos ir uzverzkite Sesiabriaunj varzta
pries laikrodzio rodykle.

— Kad galétumeéte dirbti, prietaiso sverta turite
vél atblokuoti. Tuo tikslu atlaisvinkite
transportavimo apsauga 27 traukdami j iSore
ir pasukdami 90° kampu.
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Naudojimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso
reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

Transportavimo apsauga

(Zr. pav. H)

Su transportavimo apsauga 27 lengviau prietai-
sg transportuoti j jvairias eksploatavimo vietas.

Prietaiso atblokavimas (darbiné padétis)

— Rankena 2 lenkite prietaiso sverta Siek tiek
zemyn, kad atblokuotuméte transportavimo
apsauga 27.

— Visi$kaiiStraukite transportavimo apsauga 27
jiSore ir pasukite jg 90° kampu. Uzfiksuokite
transportavimo apsauga Sioje padétyje.

— Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

Prietaiso uzblokavimas (transportavimo

padétis)

— Kad uzfiksuotuméte pjovimo stalg 14
uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 12.

- Spauskite mygtuka 1 ir tuo paciu rankena 2
lenkite prietaiso svertg Zemyn.

— Visi$kaiiStraukite transportavimo apsauga 27
jiSore ir pasukite jg 90° kampu. Uzfiksuokite
transportavimo apsauga Sioje padétyje.

Dabar prietaiso svertas yra saugiai uzfiksuotas
transportavimui.

Pjovimo stalo pailginimas
(ziar. pav. 1)

Ilgy ruos$iniy laisvus galus reikia atremti arba po

jais ka nors padéti.

— Atlaisvinkite sparnuotaja verzle 47 ir traukite
pjovimo stalo ilginamaja dalj 5 ant ilginamojo
lankelio j iSore iki norimo ilgio.

— Tvirtai uzverzkite sparnuotaja verzle

Ruosinio tvirtinimas

Kad uztikrintuméte optimaly darbo sauguma,
ruodinj visada privalote gerai priverzti.
Neapdorokite ruosiniy, kurie yra per mazi, kad
juos baty galima gerai priverzti.

—

Vertikalus fiksavimas
(2r. pav. J1)

— statykite kartu tiekiama greitojo
prispaudimo verztuva 48 j vieng i$ specialiy
kiaurymiy 8.

— Spauskite ruosinj j atraminj bégelj 7.

— Spauskite greitojo atblokavimo klavi$a 49 ir
greitojo prispaudimo verztuva priderinkite
pagal ruosinj.

— Tada sukite rankenéle 50 pagal laikrodzio
rodykle ir taip uzfiksuokite ruosinj.

Horizontalus fiksavimas
(2r. pav. J2)

- Atlaisvinkite sparnuotaja verzle 51 ir greitojo
prispaudimo verztuvo dalis iStraukite viena i$
kitos.

— |statykite dabar ,sumazintg® greitojo
prispaudimo verztuva 48 j vieng i$ specialiy
kiaurymiy 8.

— Spauskite ruosinj j pjovimo stala 14.

— Spauskite greitojo atblokavimo klavi$a 49 ir
greitojo prispaudimo verztuva priderinkite
pagal ruosinj.

— Tada sukite rankenéle 50 pagal laikrodzio
rodykle ir taip uzfiksuokite ruosinj.

Ruosinio atlaisvinimas

— Norédami atlaisvinti greitojo prispaudimo
verztuva, pirmiausia sukite rankenéle 50
pries laikrodZio rodykle.

— Tada paspauskite greitojo atblokavimo
klavi$a 49 ir traukite srieginj strypa nuo
ruosinio.

Pjovimo kampo nustatymas

Norint uztikrinti, kad pjaviai baty tikslas, po
intensyvaus prietaiso naudojimo turite patikrinti
pagrindinius prietaiso nustatymus ir, jei reikia,
nustatyti i$ naujo (zr. ,Pagrindiniy nustatymy
patikrinimas ir reguliavimas®, psl. 244).

> Pries pradédami pjauti visada gerai
uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 12.
Priesingu atveju pjuklo diskas gali uzstrigti
ruosinyje.
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|striZzo pjivio kampo nustatymas horizontalioje

plokstumoje

|strizo pjuvio kampa horizontalioje plokstumoje

galima nustatyti nuo 45° (kairéje puséje) iki 45°

(desinéje puséje).

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 12, jei ji
yra uzverzta.

- Lenkite fiksuojamajj lankelj 52 j virsy, kol jis
uzsifiksuos po fiksuojamosios rankenélés
srieginiu strypu. (zidr. pav. K)

Tada pjovimo stalas galés laisvai judéti.

- Fiksuojamaja rankenéle sukite pjovimo stala
14 j kaire arba j desine, kol kampo Zzymeklis
53 parodys norima jstrizo pjavio kampa.

— Fiksuojamaja rankenéle 12 vel uzverzkite.

Kad biity galima greitai ir tiksliai nustatyti

daznai naudojamus jstrizo pjivio kampus, ant

pjovimo stalo yra jpjovos 13: (zidr. pav. L)

kairéje desinéje
OO

15°; 22,5
30°; 45°

15°;22,5°%
30°; 45°

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 12, jei ji
yra uzverzta.

— Spauskite svirtele 11 ir sukite pjovimo stala
14 iki norimos jpjovos kairéje arba desinéje.

— Svirtele vél atleiskite. Turite jausti, kaip
svirtelé jsistato j jpjova.

|strizo pjivio kampo nustatymas vertikalioje
ploksStumoje
(2r. pav. M)

Jstrizo pjavio kampa vertikalioje plokstumoje

galima nustatyti nuo 0° iki 45°.

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 26.

— Rankena 2 lenkite prietaiso svertg, kol kampo
zymeklis 54 parodys norima jstrizo pjavio
kampa.

— Laikykite prietaiso sverta Sioje padétyje ir vél
uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 26.

s
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Standartiniams 0° 45° kampams greitai ir
tiksliai nustatyti yra skirti specialis gamykloje
nustatyti atraminiai varztai.

— Tuo tikslu rankena 2 lenkite prietaiso sverta
iki atramos desinéje (0°) arba iki atramos
kairéje (45°).

— Tvirtai uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 26.

Paruosimas naudoti

Jjungimas
— Norédami pjukla jjungti, traukite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 31 rankenos 2 kryptimi.

Nuoroda: Dél saugumo jjungimo-isjungimo
jungiklio 31 uzfiksuoti negalima, dirbant su
jrankiu jis visada turi bati laikomas nuspaustas.

Tik paspaudus mygtuka 1 prietaiso sverta galima
lenkti Zemyn.

— Todél norédami pjauti, turite paspausti ne tik
jjungimo-ijungimo jungiklj, bet ir mygtuka 1.
(zr. pav. N)

ISjungimas
— Norédami iSjungti, jjungimo-iSjungimo
jungiklj 31 atleiskite.

Darbo patarimai

Bendrosios pjovimo nuorodos
» Pries pradédami pjauti jsitikinkite, kad
pjuklo diskas negalés paliesti nei atraminio
bégelio, nei verztuvy, nei kity prietaiso
daliy. Nuimkite pritvirtintas pagalbines
atramas arba jas atitinkamai priderinkite.
Saugokite pjuklo diska nuo smaugiy ir
sutrenkimy. Nespauskite pjiklo disko i$ Sono.
Neapdorokite jokiy persikreipusiy ruosiniy.
Ruosinys turi bati su lygiu krastu, kad jj baty
galima priglausti prie atraminio bégelio.

Darbo vietos apsvietimas (Power Light)
(2r. pav. O)

Pasirupinkite, kad tiesioginé darbo zona bty
pakankamai apS$viesta.

— Tuo tikslu jjunkite ap8vietimo jtaisg 55
jungikliu 32.
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Pjovimo linijos Zyméjimas
(zr. pav. P)
Lazerio spindulys rodo pjuklo disko pjovimo

linija. Todel neatidarydami gaubto galite

nustatyti tikslig ruosinio pjovimo padét;.

- Tuo tikslu jungikliu 33 jjunkite lazerio
spindulj.

— Ant ruoSinio esancia zyme nukreipkite palei
lazerio linijos deSinj krasta.

Prie$ pradédami pjauti patikrinkite, ar pjovimo

linija vis dar tiksliai rodoma (zr. ,Lazerio

justavimas®, psl. 244). Intensyviai naudojant dél

vibracijos lazerio spindulys gali pasislinkti.

Naudojimas

(2r. pav. Q)

Rankas ir pirstus laikykite toliau nuo
besisukancio pjuklo disko.

Nesukryziuokite savo ranky priesais prietaiso
sverta.

DidzZiausi ruosinio matmenys

Istrizo pjuvio kampas

Aukstis x plotis
[mm]
kai maks.
plotis

kai maks.
aukstis

horizonta- vertikalio-
lioje plok- je plok-

Stumoje Stumoje
90° 90° 80x 125 60 x 140
45° 90° 80x90 60 x 100
90° 45° 45 x 125 45 x 140

Skersavimas

— Suverzkite ruosinj atitinkamai pagal
matmenis.

- Nustatykite norima jstrizo pjavio kampa
horizontalioje ir/arba vertikalioje
plokstumoje.

- Prietaisa jjunkite.

- Spauskite mygtuka 1 ir létai lenkite rankena
2 prietaiso sverta zemyn.

— Pjaukite ruosinj tolygia pastima.

— I8junkite prietaisa ir palaukite, kol pjuklo
diskas visiskai sustos.

— Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

—

Vienodo ilgio ruosiniy pjovimas
(zr. pav. R)

Kad bty lengva pjauti vienodo ilgio ruosinius,
galite naudoti atrama vienodo ilgio ruoSiniams
38.

— Atlaisvinkite sparnuotaja verzle 56 ir
nustatykite atrama vienodo ilgio ruosiniams
norimu atstumu iki pjiklo disko.

— Tvirtai uzverzkite sparnuotaja verzle

— Prie atramos pridékite ruosinj. Pagal lazeriu
pazymeéta pjovimo linijg dar karta
patikrinkite, ar atrama vienodo ilgio
ruos$iniams nustatyta j tinkama padeét;.

- §jir kitus ruosinius pjaukite vienodu ilgiu,
laikydamiesi ,,Skersavimas“ skyrelyje
nurodytos darbo zingsniy sekos.

Nestandartiniai ruosiniai

Norédami pjauti iSlenktus ar apvalius ruosinius,
juos turite labai gerai apsaugoti nuo nuslydimo.
Pjovimo linijoje neturi bati jokio tarpelio tarp
ruosSinio, atraminio bégelio ir pjovimo stalo.

Jei reikia, galite naudoti specialius laikiklius.

|statomosios plokstelés keitimas

(2r. pav. S)

Raudona jstatomoji plokstelé 9 po ilgesnio

elektrinio prietaiso naudojimo susidévi.

Pazeistas jstatomasias ploksteles batinai

pakeiskite.

— Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.

— Kartu su prietaisu tiekiamu kryzminiu
atsuktuvu iSsukite varztus 57 ir iSimkite seng
istatomaja plokstele.

— ]dékite nauja jstatomaja plokstele ir vél
jsukite visus varztus 57.
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Profiliuoty lentjuoséiy (grindy arba luby lentjuosciy) apdirbimas

Profiliuotas lentjuostes galima apdirbti dviem Visada pirmiausia patikrinkite jstrizo pjuvio
skirtingais bldais: kampa ant nebetinkamo medienos gabaliuko.

— atrémus j atraminj bégelj,
— paguldZius ant pjovimo stalo.

Profiliuotos grindjuostés
Zemiau pateiktoje lenteléje pateiktos nuorodos, kaip apdirbti profiliuotas grindjuostes.

Nustatymai atrémus j paguldzius ant
atraminj pjovimo stalo

bégelj ‘
——— — | |

|strizo pjivio kampas vertika-
lioje plokstumoje

Profiliuota grindjuosté kairioji pusé desinioji pusé  kairioji pusé desinioji pusé
Vidinis |strizo pjavio 45° kairéje  45° desinéje 0° 0°
krastas kampas

horizontalioje

plokstumoje
Ruosinio padétis Apatinis Apatinis Virsutinis Apatinis krastas
krastas ant krastas ant krastas prie prie atraminio

pjovimo stalo pjovimo stalo atraminio bégelio
beégelio
Gatavas ruosinys ... pjavio ... pjavio ... pjavio kairéje ... pjavio kairéje
yra ... kairéje desinéje
ISorinis |strizo pjavio 45° desinéje  45° kairéje 0° 0°

krastas kampas
horizontalioje

plok$stumoje
Ruosinio padétis Apatinis Apatinis Apatinis krastas Virsutinis
krastas ant krastas ant prie atraminio krastas prie

pjovimo stalo pjovimo stalo bégelio atraminio
bégelio
Gatavas ruosinys ... pjavio ... pjavio ... pjavio ... pjavio
yra ... desinéje kairéje desinéje desinéje
Bosch Power Tools 1609929 J61 | (29/11/07)
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Pagrindiniy nustatymy patikrinimas ir

reguliavimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

Norint uztikrinti, kad pjaviai baty tikslas, po

intensyvaus prietaiso naudojimo turite patikrinti

pagrindinius prietaiso nustatymus ir, jei reikia,

nustatyti i$ naujo.

Norint tai atlikti, reikia turéti patirties ir

specialiy jrankiy.

Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuviy

specialistai §j darba atliks greitai ir patikimai.

Lazerio justavimas

— Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.

— Sukite pjovimo stalg 14, kol jis uzsifiksuos 0°
kampo padétyje.

— Nuimkite dangtj 58. (zr. pav. T1)

Patikrinimas: (zr. pav. T2)

— Ant ruoSinio nubrézkite tiesig pjavio linija.

— Spauskite mygtuka 1 ir Iétai lenkite rankena
2 prietaiso sverta zemyn.

— Nustatykite ruosinj taip, kad pjiklo disko
dantys sutapty su pjovimo linija.

— Tvirtai laikykite ruosinj Sioje padetyje ir létai
kelkite prietaiso svertg aukstyn.

— Jtvirtinkite ruoSinj.

— Jungikliu 33 jjunkite lazerio spindulj.

Lazerio spindulys per visa ilgj turi sutapti su
pjovimo linija, nubrézta ant ruosSinio, net ir tada,
kai prietaiso svertas nulenkiamas zemyn.

Nustatymas: (Zr. pav. T3)

— Atlaisvinkite varztg briaunuota galvute 36.

- ISimkite SeSiabriaunj rakta 34.

- Sukite reguliavimo varzta 37 (lazerio
padéties nustatymas horizontalioje
plokstumoje) ir (arba) 35 (lazerio padéties
nustatymas vertikalioje plok$tumoje)
SeSiabriauniu raktu 34, kol lazerio spindulys
per visa ilgj priglus prie pjovimo linijos,
nubréztos ant ruosinio.

— Tvirtai uzverzkite varzta briaunuota galvute.

—

|strizo pjivio standartinio kampo 0° (vertika-

lioje plokstumoje) nustatymas

— Nustatykite prietaisa j transportavimo
padétj.

— Sukite pjovimo stalg 14, kol jis uzsifiksuos 0°
kampo padétyje.

Patikrinimas: (zidr. pav. U1)
— Nustatykite kampainj 90° kampu ir padékite
ji ant pjovimo stalo 14.

Kampainio kojelé per visg ilgj turi priglusti prie

pjaklo disko 21 plok§tumos.

Nustatymas: (Ziar. pav. U2)

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 26.

— Atlaisvinkite atraminio varzto 17 antverzles
standartiniu ziediniu raktu arba verzliarakciu
(10 mm).

— Jsukite arba iSsukite atraminj varzta tiek, kad
kampainio kojelé per visa ilgj priglusty prie
pjuklo disko plokstumos.

- Tvirtai uzverzkite fiksuojamajg rankenéle 26.

— Tadavél tvirtai uzverzkite atraminio varzto 17
antverzles.

Jei nustacius kampo zymeklis 54 néra vienoje
linijoje su 0° Zyme, esancia ant skalés 59,
standartiniu kryzminiu atsuktuvu atlaisvinkite
varzta 60 ir nustatykite kampo zymeklj pagal 0°
zyme.

|strizo pjivio standartinio kampo 45°

(vertikalioje plokstumoje) nustatymas

— Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padét;.

- Sukite pjovimo stalg 14, kol jis uzsifiksuos 0°
kampo padétyje.

— Atlaisvinkite fiksuojamaja rankenéle 26 ir
rankena 2 lenkite prietaiso sverta iki atramos
j kaire (45°).

Patikrinimas: (zidr. pav. V1)

— Nustatykite kampainj 45° kampu ir padékite
ji ant pjovimo stalo 14.

Kampainio kojelé per visg ilgj turi priglusti prie
pjaklo disko 21 plok§tumos.
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Nustatymas: (zilr. pav. V2)

— Atlaisvinkite atraminio varzto 18 antverzles
standartiniu Ziediniu raktu arba verzliarak¢iu
(10 mm).

— Jsukite arba iSsukite atraminj varzta tiek, kad
kampainio kojelé per visg ilgj priglusty prie
pjuklo disko plok$stumos.

- Tvirtai uzverzkite fiksuojamaja rankenéle 26.

— Tada vél tvirtai uzverzkite atraminio varzto 18
antverzles.

Jei nustacius kampo Zymeklis 54 néra vienoje
linijoje su 45° Zyme, esancia skaléje 59, dar
karta patikrinkite 0° jstrizo pjavio kampo ir
kampo zymeklio nustatyma. Po to pakartokite
45° jstrizo pjuvio kampo nustatyma.

Atraminio bégelio nustatymas

— Nustatykite prietaisa j transportavimo
padétj.

— Sukite pjovimo stalg 14, kol jis uzsifiksuos 0°
kampo padétyje.

Patikrinimas: (zr. pav. W1)

— Nustatykite kampainj 90° kampu ir padékite
ji tarp atraminio bégelio 7 ir pjuklo disko 21
ant pjovimo stalo 14.

Kampainio kojelé per visg ilgj turi priglusti prie

atraminio bégelio.

Nustatymas: (zr. pav. W2)

— Kartu su prietaisu tiekiamu Sesiabriauniu
raktu atlaisvinkite visus varztus su vidiniu
SeSiakampiu 28.

— Sukite atraminj bégelj 7, kol kampainio kojelé
per visa ilgj priglus prie pjuklo disko
plok$tumos.

— Vel tvirtai priverzkite varztus.

—
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Kampo Zymeklio (horizontalioje plokstumoje)

nustatymas

(zr. pav. X)

— Nustatykite prietaisa j transportavimo
padétj.

— Sukite pjovimo stalg 14, kol jis uzsifiksuos 0°
kampo padétyje.

Patikrinimas:

Atstumo indikatoriaus 53 vidurio linija turi bati

vienoje linijoje su 0° Zzyme, esancia ant skalés

10.

Nustatymas:

— Atlaisvinkite varzta 61 standartiniu kryZzminiu
atsuktuvu ir nustatykite kampo zymeklio
vidurio linijg pagal 0° zyme.

— Vél tvirtai priverzkite varzta.

Transportavimas
(zr. pav.Y)

— Nustatykite prietaisa j transportavimo
padétj.

— Nuimkite ilginamajj lankelj.

— Neskite prietaisg uz transportavimo
rankenos 22 arba paimkite uz specialiy i$émy
62, esanciy pjovimo stalo Sonuose.

» Elektrinj prietaisa visada neskite dviese,
kad iSvengtuméte nugaros susizalojimy.

» Elektriniam prietaisui transportuoti
naudokite tik transportavimo jtaisus ir
niekada nenaudokite apsauginiy jtaisy.

Priezitira ir servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso
reguliavimo ar prieziuros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo
kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis
délto sugesty, jo remontas turi bati atliekamas
igaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuveése.
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leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Valymas

Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiripin-
kite, kad prietaisas ir ventiliacinés angos buty
Svards.

Slankiojantis apsauginis gaubtas turi laisvai
judéti ir savaime uzsidaryti. Todél slankiojantj
apsauginj gaubta ir aplink jj esancias dalis
reguliariai valykite.

Po kiekvienos darbinés operacijos dulkes ir
pjuvenas iSpaskite suspaustu oru arba isvalykite
teptuku.

Reguliariai valykite slydimo ratuka 19 ir
apsvietimo bei lazerio jtaisus (55, 24).
Norédami nuvalyti lazerio mazga, iStraukite
lazerio gaubta 63 j iSore ir teptuku pasalinkite
dulkes. (zr. pav. Z)

Papildoma jranga

Dulkiy surinkimo mais$eliy rinkinys
.......................... 2 605 411 035

llginamasis lankelis .......... 2 607 001 911

Pjuklo diskai medienai ir plokStéms, paneliams
ir lentjuostéms

Pjuklo diskas 254 x 30 mm, 40 dantys
......................... 2 608 640 435

Pjuklo diskas 254 x 30 mm, 60 dantys
......................... 2 608 640 436

Atsarginés dalys
Greitojo prispaudimo verztuvas. 1 609 203 P95

Rémas .......... ... ... .... 1609 203 P96
Jstatomosios plokstelés. ... ... 1609 203 P97
Angliniy Sepetéliy rinkinys. . . .. 1609 203 J13

—

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine priezitra bei atsarginémis dalimis.
Detalius breézinius ir informacijag apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra
pagaminti i$ medziagy, tinkanc¢iy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Plastikinés prietaiso dalys yra pazymétos, kad
jas bty galima tinkamai iSrusiuoti antriniam
perdirbimui.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB
dél naudoty elektriniy ir elektroni-
niy prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami
arba perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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